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Forming a part of the proceedings instituted in consequence 
of the claim made by the Minister of Holland, complaining of 
the conduct of the Orinoco Spaniards against the colony of 
JEsquivo [Esequibo]. 

1758. — Testimony taken in the case of the two Hollanders impris- 
oned at the river Cuyuni by the secret expeditionary party 
which left this city in the year 1758 — Number 2, 

Senor Don Felix Ferreras. 

Dear Sir : The Caribs from the mountains having killed 
the captain and his companion of the Guayca Indian Station, 
who with their people formed there a population upon good 
principles and with hopes of making it a large establishment 
on the banks of the Supama river, within the Hauchica district, 
that settlement has now been lost on account of the above 
deaths. The Guaycas have therefore again taken to the woods, 
and as other folks of the said tribe there may be yet found in 



the Missions of the Turuario, they are oftjentimes clamorous for 
vengeance ; but the Father of that Mission, with his usual pru- 
dence, has made me acquainted with the fact, and stopped 
them, explaining his very good reasons, and his fear of still 
worse misfortunes. I requested the Commander, Don Juan 
Valdes, to be kind enough to make himself available to Your 
Honor with his long practice and experience about these Indian 
affairs, in order to proceed, with proper directions, farther in the 
interior of the country, and investigate and discover the reason 
of that slaughter, and if possible to find out the names of the 
offenders. You have carried out the directions of the Com- 
mander and made the necessary inquiries and investigations 
contained in the information you rendered to me about your 
inquest. Having been as far as the Miamo, Carapo and Turu- 
ario Missions, and fully investigated the case about the middle 
of May of last year, it was found that they had carried away a 
wife to be sold at Esquivo. It was found out besides that the 
murderers were certain Caribs from the settlement of Tupu- 
guen, who had rebelled in the year 1750, commanded by the 
Indian Cayarivare, who had been an Alcalde at Tupuquen and 
headed the ringleaders of said rebellion who were staying at 
the time in the interior of the Cuvunv river, at the mouth of the 
river Corumo, which disembogues in said river, and where a few 
Hollanders of the Esquivo Colony were purchasing Poytos In- 
dians and carrying them away. The principal cause for their 
having killed the captain was On account of his settlement in 
the above mentioned site of Auchica, closing thus their way to 
the Usupama river, preventing their coming out without being 
discovered. By word of mouth as well as by letters from the 
Reverend Fathers, your Honor has been made acquainted with 
the permanence of the said Hollanders, in company with the 
Caribs at the mouth of the river Corumo, buying Indian slaves. 
Now, by your letter of the 30th of May, your Honor kindly 
requests me to make an accurate statement, informing Your 
Honor whether the Hollanders remained at the same site or 
at any other parts around there, if they continue their trade 
in dry goods, hatchets, etc., and in what consists their means 
of defence; if they keep any artillery, and its caliber, so that 



Your Honor, as commander ad interim, may send in proper 
time a suitable report to the Superior Government. 

My answer, as well as that of all the Reverend Fathers of 
our Missions the nearest to the frontiers, and that of the Father 
Presidents of those of Miamo, Carapo, and Yuruario, will be 
that the Caribs of the Miamo very often have asked the Father 
of that place to allow them to go and arrest and kill those 
Hollanders at the mouth of the Corumo, who make ransoms 
for the purchase of Poytos, as they were informed by the Bar- 
inagotes of Yuruario. Very often they had heard that the Hol- 
landers had threatened to set fire to the Mission settlement on 
account of being an obstruction ift their way to Yuruario. 
The Caribs from Carapo reported to the Father that a negro 
who was at Cuyunyi went to the Mission and out of fear came 
back again. The Caribs have advised repeatedly that three 
white Hollanders and ten negroes, with many Caribs, were 
building houses and clearing the woods so as to establish set- 
tlements on the Cuyuni, but they do not know whether they 
had cannons. They have, however, large blunderbusses and 
many carbines. They likewise employ Aruaca Indians from 
Esquivo to fell very large trees, involving a great deal of work, 
which the Caribs avoided by running away. Of this case we 
have no more news than what has been conveyed to us by the 
Indians, such as has been represented to me by several other 
persons of the Mission. It is not unlikely that the Hollanders 
stopped their purchase of Poytos at Cuyuni, because they do 
not hesitate to continue doing this illicit trade in the neigh- 
borhood of the Missions. ' Your Honor knows well that Cap- 
tain Bonalde, within a day's journey from the Missions, ar- 
rested a Hollander who used to buy Poytos or Indians, who 
were sold to them by the Caribs, and although he was not ac- 
tually found in the Carib's house, three Indian Poytos were 
rescued and several machetes and bugles were found in his 
ranch and distributed among the Miamo Indians. We know, 
besides, that very often the Hollanders pass by Paraba, Caura, 
and the sources of the Carony. They do that every year, and 
there is no need to mention in particular these things, which 
Your Honor knows very well, after having resided for a long 



time in these Missions, and travelled several times through 
these mountains. I have, however, to say that a large num- 
ber of young Indians are carried every day to foreign colonies 
by Caribs and Hollanders. Taking into consideration that 
the Caribs keep an active trade for the purchase of Poytos, in 
exchange for iron tools, dry goods, knives, beads, looking 
glasses, fire-arms, and many other things, it will not be an 
exaggeration to estimate the yearly sale by the Caribs at more 
than 300 young Indians, killing the old ones, over 400, which 
are not salable to the Hollanders, because they run away, as 
we know they do, through some of the fugitives found in the 
Missions and recognized' by the brand that a great many of 
them have painfed on their bodies, as the Esquivo Company 
orders that all the Indian slaves be iron-branded, under pen- 
alty of forfeiture. I am not able to name all the tribes that 
are persecuted by the Caribs to be made slaves, save those 
that we have near our frontiers and those well known to the 
Barinogotos, Maomacos, Amarucotos, Camaracotos, and Aiiaos,, 
Parabinas, Guaycas, etc. The Hollanders and Caribs, in order 
to reach these tribes, go to the Esquivo river for about 20 
leagues, up to the point where there is a station. As there. i& 
a deep cataract on the way they take their boats by land, and 
resume the navigation up the river till they reach Rio Negro 
on the upper Esquivo, taking on the right side the river Ari- 
pamury, up to a place where there are a few small lagoons, after 
going up the Aripamury as far as possible, having to carry 
the boats for a distance through land for about half a league,, 
where said lagoons form the river Mao, through which they 
meet Rio Negro, and going down through the latter on the left 
they reach the Amazonas, and going upwards enter the river 
Orinoco. I have made this statement so as to show that the 
Esquivo navigation was the way of communication of the 
Hollanders in their trip, both to Barinas and to Paraba at the 
sources of the Carony. As this is a long and tedious navi- 
gation from the Esquivo they enter Corony and Paral^, as 
all these rivefi are in communication with the Esquivo, which 
receives the waters of the Coyuny, Yuruama, Supama, and 
Yuruario. 



And this Yuruamata has many brooks by thickets of Moriche 
palm-trees that reach Carony. We know also that many Hol- 
landers, besides those going up Paraba, remain to make pur- 
chases of Poytos among the tribes of Tacupo, Capi, and Para- 
man. These sites inland are about three and four days' journey 
from the last Missions. They are in the mountains and run as 
far as the plantations on the Esquivo, where there is no more 
level ground. In these places there are generally Hollanders 
who purchase from the Caribs the Poytos which are carried 
there and several horses, as was the case in the year 1749, 
when a large quantity of mules were purchased from them at 
the Esquivo, which is seldom the case, as there is no forage for 
keeping them around those mountains, where the purchasers 
have to lose them. Purchasers from the Esquivo come to 
these sites of Tacupo and Paraman by land, making the In- 
dians carry, on their shoulders, the baskets containing the ran- 
soms for Poytos, or else they go through Esquivo, Coyuny, 
and Corumo. This latter is a river that before joining the 
Coyuny carries the waters of the rivers Tucupo and Maren- 
ambo, all navigable, during the raiu)'^ season, for a short 
distance only, having no means of navigation to reach their 
sources for any longer than four or five days, enough for 
the enemy to penetrate conveniently through our land, and 
the traders in Poytos reach likewise the Tupuco tribe through 
the river Monica, in which the Esquivo station is situated, or 
through the river Vaini, all of which come out near the mouths 
of the Orinoco, and follow their navigation up to the river 
Paraman, in which the Caribs are found in abundance at 
Moruca and Rainy. The traders in Poytos come likewise 
through the Orinoco as far as Aquire, Carapo, and although 
they have no fixed time to undertake their trips, they come 
and go always whenever they please, but it is known that for 
the most part of the year they keep about there, sometimes for 
as long as ten years, among the Caribs, keeping the trade in 
Poytos, and sending them to the Esquivo in charge of their 
agents, in quest of other ransoms to continue the purchase 
from the Caribs. At least they stay there from one to three 
years. 
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This trade in Poytos keeps, the Caribs busy all the time, 
without any other attention than that of going and coming to 
resume the war, buy and kill the Indians of the above tribes, 
not only in the mountains but even those in the Missions, who 
can not be kept away from them. Many run away to meet them. 
It is easy to shut the doors to these enemies, so as to prevent 
their communications with the Hollanders and from joining 
Caribs from the Esquivo, Coyuny, Yuruario, Carony with those 
tribes, forming a people, which, if it can not be Spanish', 
ought to be of select Indians, which under ten soldiers at least 
keep continually at the mouth of the Corumo or the islands 
of Cununy, so as to close the entrance to the Turuama and 
Yuruario, and consequently succeed in stopping their com- 
munication and keeping them away from Corumo. 

These people will command the respect of the Hollanders, 
preventing them from trading in Poytos at Tucupo, no matter 
how near it is. The Indians of said place will be soldiers, and 
it will be convenient to keep them away from enemies coming, 
through those rivers, and from the Caribs from Miamo, Curapo 
and Conury descending the Esquivo with Poytos. I think the 
Missions will be kept safe by cutting their communication with 
the Caribs from Conuny and Esquivo. If it is not closed, 
we may soon lose the pacific tribes which, if persecuted as they 
are now, will be carried away as slaves. It would be a sad 
thing to see these Indians carried away as slaves from the 
Yuruario. I believe the Hollanders are in earnest trying to 
buy Poytos. Therefore it is more difficult to convert the Caribs, 
while under the advice of the Hollanders, in order to avoid their 
staying in the place. Many go back to the mountains, and 
through the bad advice of the Dutch, ran away from the 
Missions in the year 1750, when they had four settlements 
rebelled, on account of having been told that if they settled 
in the villages the Spaniards would make them slaves, pre- 
venting them from going to war and trading with .the Flemish. 

I have to inform Your Honor likewise, that I have heard 
from Moyo N., that while he was coming from Esquivo to be- 
come a Christian here, after he was baptized, he told me that 
he had brought many papers from Esquivo, among them a 
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•chapter, in which the Governors had delineated their jurisdic- 
tion, which he said extended as far as the mouth of Aquire, and 
from said mouth a straight line drawn towards thei south, mak- 
ing the boundary line for the Governor, so that said line reaches 
as far as the skirts of the^last praries (savannahs) of our Missions 
of Miamo, etc. 

Said line goes through '^I'ucupo. and Curumo, reaching the 
above-mentioned Apipamary, and I think the above news to 
be true, and if so, the Governors yonder have suited themselves 
to the best of their ability, by robbery, so as to give their 
permits under those limitations. 

Whatever I have stated heretofore is well and publicly 
known, and it is a pity that the purchasers of Poytos are never 
severely punished when His Majesty recommends to all the 
justices to endeavor to extend the best treatment to the reduced 
Indians and to those who have peaceful intercourse ^viih the 
Spaniards, taking care to defend them from those waging war 
against them. All the above-mentioned nations are in such a 
condition that if they had sufficient help they could go and 
bring many of them to the village, as it is done already with 
the Barinagotos. The hatred is such that the Caribs call all 
these tribes Guaycas Poytos, Barinagotos Poytos, Amarucotos 
Poytos, and they are all Poytos before they are caught, etc- 
All these nations would be glad to know how the Spaniards 
defend them by arresting their purchasers; it is true, however? 
that it will be advisable to seize them in order to prevent the 
long delay in their conversions, and if Your Honor follows 
this plan I think it will be a great service to God and to the 
-Xing. 

God preserve Your Honor many years. 

I remain Your Honor's most obedient servant. 

Fray Benito de la Gariga. 

To Don Felix Ferreras, 

Infantry Ensign of His Majesty and Commander 
ad int&i'im of this station and the Province 
of Guayana. 

SuAY, June 9y 1758, 
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Ruling. — Whereas I have received news from the island of 
Caramacuro, in the river Cuyuny, in the interior of this Pro- 
vince, stating that there is there a Hollander by the name of 
Jacob, and a colored man of the same nation, living in perma- 
nent houses and making the inhuman trade of Indians en- 
slaved, purchased from the Caribs in exchange for coarse 
cloths, hatchets, knives, ammunitions of war, and other kinda 
of ransoms ; whereas such a commerce is forbidden by law and 
repeated cedules, for the enforcement of which fortresses have- 
been erected and kept under proper custody of a detachment 
of troops, so as to protect the Missions of the Reverend Capu- 
chin Fathers, who have sustained, and are in fear of sustain- 
ing the total loss of their settlement through an obnoxious 
traffic kept up and maintained by the Hollanders and other 
foreigners, who incite the gentile Indians against the estab- 
lishment of those settlements — the result being that the Gos- 
pel is not more extended in this Province. Therefore in 
order to stop these injurious difficulties, and carry out the 
good intentions of His Majesty and prevent the Hollanders 
from encroaching every day, more and more, upon this coun- 
try, I ordain and command, to Don Santiago Bonalde, in the^ 
first place, and in the second place, to Don Luis Lopez de la 
Puente, to depart to-day for the interior, in the direction of 
the settlement of Yuruari, and embark there on the vessels 
found in said river with their crews, provisions, ammunitions^ 
of war, and the soldiers which will be enlisted and placed 
under them, with the ablest and most trustworthy pilot. They^ 
will march towards the said island of Caramacuro and appre- 
hend said Hollander and all those persons besides, who maybe 
found with them, whether Caribs or from any other nation, 
and bring them as prisoners well secured to this garrison, leav- 
ing in the hands of, and under the Reverend Father Prefect^ 
all the Indians that they may have found enslaved. 

In order to succeed in the object of this expedition on the 
part of the King our Lord, I pray and cotnmend the Rever- 
end Father Prefect, and the other Fathers of his Holy Com- 
munity, to give all the necessary aid to the above mentioned 
Don Santiago Bonalde and Don Luis Lopez de la Puente, as. 
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they have been accustomed to do, with a holy zeal Qn every^ 
occasion ; and I order and command that the soldiers and the 
other people who are going in the same vessel, keep them- 
selves under the orders and pleasure of the above mentioned 
chieftains, alternately, aYid it will be the same with all the In- 
dians through the settlements they visit, being well aware if they 
fail to obey their orders that they will receive the correspond- 
ing punishment. Wishing the best success to this expedition, 
under the arrangements made by said Don Santiago Bonalde 
and Don Luis Lopez de la Puente, with the instructions that 
will be furnished them, expecting, from their well known love 
of the Royal service, that they will acquit themselves with the 
present commission, I grant them every power necessary for 
their full discharge. 

Dated in this garrison of La Guayana, on the 27th day of 
the month of July, in the year 1758. 

Felix Ferreras. 



InstTuctions. — Instructions to be observed in the first place 
by Don Santiago Bonalde, and in the second by Don Luis 
Santos de la Puente, in the entrance to the island of Caramu-^ 
euro to the station occupied by the Hollanders therein estab- 
lished, making the trade of ransoms in Indians, which they 
enslave. 

1. They will set out to-day for the settlement of Yuruario,. 
where they will find the necessary vessels, furnished with 
crews, stores, ammunitions of war and soldiers, and without 
detention they will pass in review everything, and if anything 
else is wanted they will ask for it from the Reverend Father 
President of the settlement, and they will continue their march 
towards said island, having all the vessels united, without ad- 
vancing or going behind, giving to the cockswain of each the 
order which they have to carry out. 

2. If on their way they meet Indian vessels they will seize 
and carry them along with them, finding out every particular 
upon the subject of their march which they can possibly ac-^ 
quire, keeping them as guides with all the necessary precau- 
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tions, so as to avoid their desertion and secure the end of 
their journey. 

3. They must employ the best means to ascertain how the 
Hollanders keep their establishment ; if they have their houses 
barricaded in the lower or higher part; if they have any can- 
nons or light guns, or either class ; under what kind of people ; 
if the Indians accompany them under arms; in which way 
they may be reached without being perceived, so as to take 
them unawares by surprise; if they keep stakes around, and 
whether the ends of said stakes are poisoned ; if they are dis- 
guised with false floors in the transit ; if they keep lookouts, 
in which places, and how they can be caught. 

4. When everything has been found out they will advance 
towards the houses of the Hollanders at daybreak, and not by 
night, to avoid the risk of offending one another, and the pro- 
tection of the obscurity and the knowledge of the ground ena- 
bling the offenders to escape. But, in case that a night advance 
be required, to have every one of the party under a white 
device, covering their heads, so as to recognize each other. 

5. The prisoners once well secured, if there is any informa- 
tion about other Dutch places on the lower or upper portion 
of said river Cuyuni, and if there is a certainty of their appre- 
hension, they shall go after them, proceeding with the same 
precautions observed in regard to the others, and with the 
«ame security they shall be brought to this garrison, as well 
as the Carib Indians found with them, and the Poytos, which 
must be treated with love ^nd charity, and delivered to the 
Reverend Father Prefect, Fray Benito de la Gariga. 

6. As said Reverend Father Prefect has had the first infor- 
mation upon this painful subject and the serious injury done to 
the success of their holy administration, a conference must be 
had with said Reverend Father, so as not to make any mis- 
take. The war instructions already mentioned will be carried 
out by said Bonalde and Puente as it may be found proper. 

7. If the Carib Indian named Bumuro be found, he must 
be secured, as I am informed he controls all the Indian settle- 
ments of his tribe, and imprisons those of other tribes, to be sold 
the Hollanders, as well as to other Indians employed in sim- 
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ilar negotiations, taking from him all the slaves that he majr 
have in his possession and deHvering them to the order of the 
Reverend Father Prefect, for their Christian instruction and 
population. 

8. If it happens that during the navigation they are attacked 
from the banks of the river by any enemy, embarrassing their 
way and destination, and that the same vessels are not suit- 
able for returning the fire with advantage, they will leave 
them in custody, so as to be able to land and charge the enemy 
until every one be apprehended. 

9. Everything will be carried out as directed by the above- 
mentioned Don Santiago Bonalde and Don Luis Lopez de la 
Puente, whose valor and zeal for the Royal service promise the 
best success under these instructions, to which they will adjust 
their conduct in everything connected with their orders, in 
virtue of the present commission intrusted to them. 

Guayana, the 27th day of July, 1758. 

Felix Ferreras. 

The greatest care will be taken so as to secure the ransoms 
and all the articles of commerce which may be seized, making 
an inventory of everything, and not allowing anything to be 
taken out and kept in the vessels in which they make the 
commerce. 

Date, Ut Supra. 

Ferreras. 



Appointment of witnesses. — In the city of Santo Tom6 de 
Guayana, on the 27th day of the month of October, in the year 
1758, Seiior Juan de Dios Valdes, Castillian captain of the 
fortresses of His Majesty and Commander-in-Chief, said : That 
in order to make and institute a summary information, accord- 
ing to the chapter of instructions from his Honor, the Captain 
General and Governor of these Provinces, upon the secret ex- 
pedition and the result of the apprehension of two Hollanders, 
with their wives and a negro slave, in the river Cuyuni, and 
as one of the Chiefs in command of the expedition is the Notary 
Public of this city, Don Luis Lopez de la Puente, not able to- 
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^ct as such in this matter, it has become necessary to appoint 
two satisfactory persons highly trustworthy, so as to make them 
witnesses in all the acts corresponding to this subject, and these 
•circumstances concurring in the persons of the Ensign of In- 
fantry, Don Luis de Aleman and the Cadet, Don Francisco 
Xavier Filgueyra, I ought to appoint, and do appoint the same, 
so as to act as witnesses, after having been notified for their 
acceptance and the oath of office ; first, and before everything 
-else, they must faithfully attest to all the acts that will be per- 
formed in their presence, and then it will follow every other 
act in the same manner. 
It was so ruled and signed. 

Juan Valdes. 



Notification. — Immediately following, T, the expressed Com- 
mander, Don Juan Valdes, did notify his appointment as a 
ivitness of the preceding ruling, to the Ensign Don Luis de 
Alem4n, and, being well understood, he said that he accepted 
and did accept it, and swore before God our Lord, making the 
.^ign of the cross, to perform faithfully and well his duties, as 
explained to him, and he signed with me. I certify to the 
.«ame. 

Luis DE Aleman. 



Another, — And then I, the expressed Commander, notified 
the other witness of his appointment, according to the above 
rule, the Cadet Don Xavier Filgueyra, who said that he ac- 
cepted and did accept it, and swore, in proper form, * to keep 
^nd observe faithfully the duties devolved on him in the prem- 
ises, and signed with me. So do I certify. 

Valdes. 

Francisco Xavier Filgueyra y Garcia. 



Rule. — In the city of Guayana, on the 30th day of the above 
TQonth and year of the Lord, Don Juan Valdes, Castillian 

*The Spanish form of the oath of the previous notification will be thus reduced 
4)7 the translator. 
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» 

Captain of His Majesty and Commander in Chief of this 
Province, said : That, in order to proceed and substantiate 
these proceedings according to law, he ought to command and 
dpes command to have at the head of them the letters of the 
most Reverend Prefect of these Missions, which were the mo- 
tive of the sending and organizing of the above-mentioned 
expedition, together with the instructions and appointment of 
the chiefs in command, signed by the Ensign Don Felix 
Ferreras, who, in his absence, was the Commander ad interim 
of this place; and afterwards the above-mentioned witnesses, 
Don Santiago Bonalde and Don Luis Lopez de la Puente, the 
appointed chiefs, will be summoned to appear at eight o'clock 
to-morrow morning before his Honor, said Commander, to 
render their sworn affidavit about all the incidents, acts, and 
resistances on the part of said Hollanders opposed to them, 
exhibiting the papers that they may have found with them, 
and stating distinctly which of them was the aggressor who 
took the life of one of the soldiers of said expedition and badly 
wounded another in his arm, answering to all the questions of 
his Honor from the beginning to the end of the above- 
mentioned expedition until their return to this city. To the 
same end several other soldiers who went in the expedition 
will be examined, and after their affidavits have been taken, 
the declarations of the two prisoners, the Hollanders, will be 
heard, and they shall be brought under a suitable custody to 
the presence of his Honor, so as to state the reasons for thetr 
sojourn and business in those places, by whom they were 
posted there, and for what purpose; all of which being accom- 
plished, the other necessarj^ acts connected with these pro- 
ceedings will follow. 

Done under the authority and in presence of the under- 
signed, who certify to the same. 

Juan Valdes. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra y Garcia. 



Summons, — -Following in order, we, Don Luis de Aleman 
and Don Francisco Xavier Filgueyra, the witnesses appointed 
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to substantiate these acts, called at the residence of Don 
Santiago Bonalde and Don Luis Lopez de la Puente and sum- 
moned them, as ruled by the above act, for to-morrow morning 
at eight o'clock, in person. We certify to the same. 

Luis Aleman. 

Francisco Xavikr Filgueyra. 



Affidavit by Don Santiago Bonalde. — In the above city of Guay- 
ana, on the 31st day of October, in the year 1758, appeared 
before his Honor, Seiior Don Juan Valdes, and the witnesses, 
Don Santiago Bonalde, in order to render his affidavit in com- 
pliance with the above rule as one of the chiefs appointed for 
the secret expeditionary force that was sent to the Cuyuni 
river, and after having been duly sworn * in the proper form,, 
and promising to state the truth of all that he knew, and upon 
which he would be interrogated, and being questioned, he said 
as follows : 

1. That having departed from this city with the order and 
instructions that he shows to reach the settlement of Yuruario,. 
where he found the armed people ready, and that he reviewed 
immediately and examined their arms and vessels, and find- 
ing everything in proper shape and ready for the march, he 
gav^ orders to the cockswains and people to embark and 
have the vessels to proceed in good order one after another. 

2. In regard to the second chapter of his instructions, he 
said that he had failed to carry out its directions as to appre- 
hending and carrying along with him those Indians that he 
would meet, because he thought a more convenient policy to 
attract them with friendship and affection, so as not to frighten 
them, which policy proved correct, as he succeeded in securing 
their help in everything that was wanted. If he had seized 
and tied them, after apprehending them, a few at least, he was 
afraid, would have rebelled and brought about mischief, as 
they are numerous and their fields afforded no facilities for any 
defence. 

* The same form of the oath as above quoted bj the translator. 
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3. That in regard to the third chapter, he performed with 
€very possible skill everything therein expressed, and did not 
find any old houses staked in, nor any other kind of ambush. 

4. That in regard to the fourth chapter, he said that in order 
to avail himself of the occasion he got some of the Caribs who 
infest those places to befriend and lead him, without being 
noticed, until he reached a place, the name of which he does 
not bear in mind, where a white Hollander was found at noon 
and made no resistance, nor attempt to run away when he 
was apprehended. From that place they continued their 
march, in company with the Indians, as far as the hut where 
said Hollander lived. Said hut was covered with palm leaves, 
without any walls. They spent two days in reaching the same, 
going down the river. When they were near the said hut 
they stopped until it was dark, as he thought the darkness 
favorable for an advance; that he disposed his men in the best 
possible order at the time suggested by the Caribs, and at 
about eight o^clock in the evening, or it may have been seven 
o'clock, he undertook the assault with his men on thes^id hut, 
and found one Hollander, who seemed to be lying on a ham- 
mock, and warned by the barking of a dog he arose, and they 
all fell on him so as to prevent him from reaching any arms 
that he might have had there. At this time four or five gun 
shots were heard, and they were not able to find out who fired 
them ; that he found out that his own went off accidentally, and 
that a soldier that had fired his blunderbuss said it was on a 
negro who accompanied said Hollander and was running away 
from the hut; that he could not find out who fired the other; 
that he only heard the voice of one of the soldiers, while strug- 
gling with the said Hollander, in order to tie him, saying, 
simultaneously with a pistol shot, " This rascal has killed me;*' 
and without minding who it was we endeavored only to secure 
the person of the Hollander, and having succeeded he found 
out, on inquiry, that one of his soldiers had been killed and 
another badly wounded in an arm ; that he immediately tried 
to find the arms held by them, and found two pistols already 
emptied and a musket in the hands of the Caribs ; and having 
upbraided the Hollander for his having fired, he answered 

Vol. II, Vbn.— 2. 
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that he liad not, that it might have been the negro who was 
with him. 

5. As to the fifth chapter, he followed his instructions and 
found out that that there were no other huts or ranches up or 
down the river. 

6. That he followed the sixth chapter just as it is. 

7. In regard to the seventh chapter, he found it was better 
to let the Caribs come freel}', as they promised and did so, as 
otherwise he could not have succeeded, on account of their 
large number. Many of them are found already in the Mission 
of the Reverend Capuchin Father. In regard to the Indian 
Tomuto, he had no news whatever. 

8. As to the eighth chapter, he found nothing new in its 
contents. 

9. As to the ninth instruction, he followed everything as 
directed. In regard to ransoms, he found only twelve dozens 
of knives, seven of hatchets, and remnants of cloth that he dis- 
tributed among the Caribs, so as to keep them well pleased and 
safe; that the ten dozens of said knives and seven of hatchets 
he delivered to the Reverend Father Fray Thomas de San 
Pedro, as he could not bring them to this city on account of 
the long delay and fatigues of the road; that he did the same 
with five guns and a pistol taken from the Hollander, to whom 
he asked who had placed them in that station and for what 
purpose, and he answered that they had been placed there by 
the Governor of Esquivo, without saying anything else in re- 
ply to the other questions; that in a little box he found cer- 
tain papers having the appearance of instructions, and that he 
delivered them on his arrival to this city in the hands of the 
Ensign of Infantry, Don Felix Ferreras; that from the place 
where they found the ranch on the river Cuyuni, to the Mis- 
sion, wherefrom they had departed, the journey took twenty- 
two days, three of which in the navigation up the river and 
the remainder by land ; that this is all that he knows and what 
is contained in his notes, and the truth under the oath that he 
has taken, and that he affirms and ratifies the same, and will 
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assert again if wanted ; that he is thirty-four years old, and 
signs with his Honor and witnesses. 

Juan Valdez. 

Francisco Santiago Bonalde. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyray Garcia. 



Affidavit of Don Luis de la Puente. — ^On the same day and 
year it came before his Honor, the Commander Don Juan 
Valdes, and the acting witness, Don Luis Lopez de la Puente, 
one of the chiefs appointed for the secret expedition, who was 
duly sworn by his Honor in the usual form (as already given), 
and promised to tell the truth of all that he knew, and was 
interrogated as it was done in the order of his instructions, and 
he said : That having left this city with the order and instruc- 
tions shown him, he took his departure for the settlement of 
Yuruario, and there found the soldiers, and that everything 
was ready ; that he examined the arras and took to the boats, 
which left as directed. 

2. In regard to the second chapter of instructions, he said : 
His comrade did not think it was a good policy to do the least 
harm lo the Indians which they met on the way, and thought 
best to treat them kindly, so as to deserve their favor, as it 
was done successfully ; that on account of this circumstance he 
did not carry out the letter of instructions of this chapter. 

3. In regard to this chapter, he endeavored to find out and 
ascertain the points mentioned, as directed, and he could not 
find nor ascertain the places, or any case of ambushes. 

4. In regard to this chapter, he said : After eight days' nav- 
igation he arrived at an Indian ranch of the Caribs, and there 
found out that a Hollander by the name of John Baptist used 
to come and visit another ranch of Caribs, and he sent from 
there the pilot, directing him that in the event of finding said 
Hollander in that ranch to notify his party, as it was done- on 
the following day, when the Hollander was apprehended, with- 
out opposing any resistance to follow them as far as the site 
where they found the house that they had placed as a limit ; 
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that they made a stop in order to reach it by pight, as it was 
done at seven or eight o^clock ; that their approach was antici- 
pated by the barking of a dog; that. on account of that cir- 
cumstance they entered the house in haste to secure the person 
of the Hollander, who seemed to be lying down on a ham- 
mock and was already standing, at the time of being seized 
by a soldier; Francisco Roblez fired a pistol shot, which caused 
him to address the said Roblez the words: "This dog has 
killed me;" that hearing at the same time three shots more 
he ascertained that one of them was fired by a soldier called 
Pedro at a negro who was running away, and the other shot 
was fired by Don Santiago Bonalde without knowing how or 
at whom ; that the other shot, he never knew who fired it ; 
that he found out through the interpreter that the said Hol- 
lander thought that they were Caribs, and for that reason he 
fired, and the wounded man could not give any explanation. 

5. In regard to this chapter, he tried to find out whether they 
had some Poytos, or other ranches ; that none were found, nor 
any news of having any either up or down the river. 

6. That this chapter was carried out as it is, without doing 
anything to the contrary. 

7. That in regard to the seventh chapter, they found na 
Indian there by the name of Tamuto, nor any other employed 
in taking Indians to make them slaves. 

8. That in regard to this chapter he said : That there was. 
nobody against whom to take any precautions, as nobody, was 
found. 

In regard to the last chapter, he said : That everything 
was carried out as directed, with the greatest zeal for the ser- 
vice of both Majesties; and that in regard to ransoms, they 
found only twelve dozens of knives, seven of hatchets, threa 
kettles, five muskets, three pistols, and a large number of cloth 
remnants, that were distributed among the Caribs accompany- 
ing the party, and the distribution was made by his comrade,, 
who -was the principal chief, and likewise a few papers which 
were taken and delivered to the Ensign, Don Felix Ferreras ;. 
that it took twenty-two days to make the return journey to the 
Mission from where they had started ; and that he has nothing^ 
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«lse to depose on the subject, and thus ended his statement, in 
which he affirms himself and ratifies, and if necessary will 
renew the same und^r his oath ; that he is thirty-three years 
old, and signs herewith with his Honor and the witnesses who 
"Certify to the act. 

Juan Valdks. 

Luis Lopez de la Puente. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra 

AND Garcia. 



3. On the same day, month and year, in compliance with 
the preceding rule of his Honor, the Commander, it appeared 
before him and the witnesses of this act Juan Jose Fragas, a 
military man of this castle, who was duly sworn by his Honor 
in due form, and under the strength of his oath he promised 
to tell the truth of all that he might know and were interro- 
gated, and having been questioned by his Honor, he answered 
about the time of departure following the expedition, the 
point of destination reached by his company and the events 
of the expedition, saying: That he left the settlement of 
Yuruario under the command of Don Santiago Bonalde and 
Don Luis Lopez de la Puente, at the head of the party, and 
followed them down to a certain place (the name of which he 
does not recollect), where they met a white Hollander, who, 
without resistance nor attempt to run away, let us apprehend 
him, and from thence they left, in company with some Indian 
Oaribs, until they reached the ranch they had in said river 
Coyuni ; that before reaching there the chiefs in command 
stopped cautiously at a place, in the immediate neighborhood 
of said ranch, and there awaited until seven or eight o'clock 
of the evening, when they advanced toward said hut, where 
they met a white Hollander and a negro that seemingly was 
lying in a hammock, and at the rumor of the barking of a 
dog he rose, and having been assailed by all at once, so as to 
secure his person, I heard the firing of four musket shots 
' without knowing then who fired them, and he could only un- 
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derstand (when he saw it) that one of the shots wsa fired by 
the military man Pedro de Rojas, outside of the house, aiming 
at a negro, who was found in company of the Hollander^ 
because he ran away, and after they had all quieted from the 
first assault, he heard Dou Santiago Bonalde say that when 
he left the boat he had cocked the two triggers, and one of 
them went off, in the act of apprehending the said Hollan- 
der, and that he did not know whether it had been himself 
the author of the death occurred ; that in regard to whether 
there are or not other ranches, he does not know of any ; and 
that from the Cuyuni river they returned to the Mission 
wherefrom they had departed, taking twenty-two days on their 
way back ; that he has nothing else to say than what he has 
already answered under oath, and that he ratifies and will 
repeat it over if necessary; that he is twenty-four years 
old, and signs with his Honor and the witnessses who certify 

to this act. 

Juan Valdes. 

Juan Jose Fragas. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra 

AyD Garcia. 



4. In the city of Guayana, on the second day of November, 
1758, in order to carry out the preceding rule, appeared before 
hrs Honor the Commander, Don Juan Valdes, and witnesses^ 
the military man, Segundo de la Cruz, whom his Honor had 
duly sworn, and promised to tell the truth of all that he knew 
and was to be questioned. He was asked wherefrom did he de- 
part on the secret expedition and where he went with his com- 
pany, whom he met and whether they apprehended anybody, 
and what. the events were on that journey, and he answered : 
That he left the settlement of Yuruario, in company with the 
troops commanded by Don Santiago Bonalde, the first chief, 
and Don Luis Lopez de la Puente, the second ; that he followed 
them down to a place (the name of which he does not kiiow) and 
there apprehended a white Hollander, who made no resist- 
ance, and was carried in his company until they reached a 
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ranch in which another Hollander resided ; that they assailed 
the {dace all at once, because they were heard, on account of the 
barking of a little dog found there ; that there were several 
shots, one of which killed a companion and badly wounded 
the deponent in his arm, which is paralyzed, and that he does 
not know who fired, on account of the obscurity, but heard 
saying, while suffering pain, that Don Santiago Bonalde's 
gun went off on account of one of the triggers having been 
cocked, it was a double barreled musket, and he did not know 
whether any harm had been done. He affirms his statement 
that said Hollander did not fire, nor were anv arms found with 
him, as he was the first that seized him by the breast, and that in 
regard to the other shots he can not give any explanation, for 
the reasons already explained of having been wounded ; that 
he does not know anything else on the subject, beyond what he 
has already asserted under oath, and that he will, if necessary, 
repeat again ; that he is twenty -five years old, and did not sign, 
as he did not know how. His Honor signed with the witnesses 
of the act^ and certifies to the same. 

Juan Valdes. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra 

Garcia. 



5. In the said city of Guayana, on the same day, month 
and year, pursuing the same investigation, appeared before his 
Honor Don Juan Valdes, Castillian Captain of His Majesty, 
another witness summoned to appear, the military man Pedro 
Arochy, who, being duly sworn, promised to tell the truth of 
all he knew, and was questioned, and having been asked 
wherefrom he departed, with what people and in virtue of 
what order, for what purpose and where did he go, and whom 
he met, what houses he saw and what events took place, he 
said : That he left the settlement of Yuruario in company 
with the other military men (the number he does not know) 
in virtue of orders made known to him by the Ensign of In- 
fantry, Don Felix Ferreras, and Don Santiago Bonalde, first 
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chief, and Don Luis Lopez de la Puente, second ; that h^ 
knew they were ordered to apprehend a few Hollanders, and 
descended the * river Cuyuni ; that they found a Hollander 
who made no resistance when apprehended, and was carried 
by his company up to the neighborhood of a little ranch, 
where they awaited the night in order to advance, following 
the order of the chiefs as it was carried out, between seven 
and eight o'clock in the evening; that there were a few shots 
fired in the disorder in which the advance was made, and 
that he is not aware who were those who fired the same nor 
who killed the man who died, nor who wounded the others 
he heard Don Santiago Bonalde say that his gun went off and 
that it might have been the cause of the mischief; and he 
heard somebody else among the soldiers say that he fired his 
blunderbuss in the air, and that was outside of the ranch ; 
that he kuows that no arms were found with said Hollander, 
nor did he fire any ; that he had no news of any other ranch 
up or down the river; that he came back to the Mission 
from which he departed, taking twenty-two days on his return, 
suffering many hardships ; that he has nothing else to say 
about the matter, and that he has stated the truth under his 
oath, and will be ready to repeat it if necessary before any 
other tribunal ; that he is twenty-eight years old, and does not 
sign, as he does not know how to do so. 
His Honor signs, and the witnesses of the act certify to it. 

Juan Valdes. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra. 



Ride. — Appearing from the above afiidavits by the two chiefs 
commissioned for the secret expedition, that certain papers and 
instructions were taken from the above-mentioned Hollanders, 
and being known they were delivered to the Ensign of In- 
fantry, Don Felix Ferreras, commander ad interim at this 
place, his Honot ought to order and does order that he be noti- 
fied and requested to exhibit said documents and papers. 



25 

It was so ruled, and his Honor signed the same in the city 
of Guayana on the 2d day of November, 1758, under his cer- 
tificate. 

Valdes. 

Luis DE Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra y Garcia. 



Immediately afterwards said witnesses called at the house 
-of the Ensign of Infantry, Don Felix Ferreras, and notified him 
of the preceding rule, and in compliance he exhibited and 
delivered to us four papers written in the Dutch language, 
and one which he said was the Castillian translation, all of 
^which facts we certify. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra y Garcia. 



Rtde. — ^In the city of Santo Thome de Guayana, on the 2d 
day of the month of November of the year 1758, his Honor, 
iihe Commander Don Juan Valdes, said : That as the papers 
had been exhibited in the Dutch language with a translation 
delivered by the Ensign of Infantry, Don Felix Ferreras, he 
ought to rule, and does rule, that the same be added to these 
proceedings, first taking the affidavit under oath, according to 
the creed of the two Hollanders kept imprisoned in the castle 
of San Francisco de Asis, bringing them under a proper cus- 
tody to the presence of his Honor, and as they are not conver- 
sant with the Spanish language, he ought to appoint, and does 
appoint, as an interpreter for both of said Hollanders, the 
Artillery Sergeant, Juan Andres de la Rivera, so that he will 
make the inquiries of the Commander and answer clearly and 
distinctly what they say, without going into explanations of 
the terms used. He will be notified for his acceptance and 
sworn before his Honor, the Commander, that he will faithfully 
and legally interpret, according to the above statements, with- 
out fraud or deceit, and will observe the actions and motions 
in the way of rendering their affidavits, the said two HoUand- 
-ers, and whether they contradict each other, and will warn his 
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Honor, the Commander, for his better goverameat and mode 
of inquiry, and will keep in all the best method necwB«y to 
find out the real facts. 
It was so ruled, signed, and certified by his Honor. 

Juan Valdes. 

Luis Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra y Garcia. 



Notification, — Immediately afterwards the aforesaid witnesses 
appointed by his Honor called at the residelice of the Artillery 
Sergeant, Juan Andres de la Rivera, and notified him of his 
appointment as an interpreter, by the preceding rule of the 
Commander, for the two affidavits to be received trom the two 
Hollanders, and after being notified, he said that he accepted 
and did accept, and we certify to the fact. 

Luis DE Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra y Garcia. 

In the above-mentioned city of Guayana, on the 3d day of 
the same month and year quoted, his Honor, the Commander^ 
and the witnesses of this proceeding received the Artillery 
Sergeant, Juan Andres de la Rivera, who, after being notified 
of the above rule, accepted, and was sworn in due form and 
promised to faithfully and lawfully interpret the two affi- 
davits to be taken from the two Hollanders, and signed, with 
his Honor and witnesses certifying to the act. 

Juan Valdes. 

Juan Andres de la Rivera. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra. 



Confirmation. — In the same city of Guayana, on the 3d day 
of November, in the year 1758, Don Juan Valdes, Castillian. 
Captain of His Majesty, made appear before him and witnesses 
one of the two Hollanders now imprisoned in the castle of San 
Francisco de Asis, and, after being sworn according to therite 
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of his religion (he said he was a Lutheran),lw^>pii»diwo fingers^ 
of his right hand, and was examined as follows : 

1. Asked wherefrom he was a native, his name, and occupa- 
tion, he answered: That he is a native of the States of Hol- 
land and his name is Stephen Hiz, and a laborer in. mines. 

2. Asked what he was doing in those places, he answered : 
That he was placed there by the Governor of Esquivo as the 
head of a fixed guard kept there. 

3. Asked how many men composed the guard and the rea- 
son why he occupied that post, he answered : That the guard 
is composed of four men, including the two white Hollanders 
and two Indians, and that he keeps there in order to appre- 
hend the negro fugitive slaves leaving the Colony of Esquivo 
and to restrain the Carib tribes, so as to prevent them from 
making any mischief, either to said Colony or the neighbor- 
ing Spaniards or to the domestic Indians, as shown by the 
chapter of the instruction that was seized from him by the 
chief of the Spaniards who apprehended him. 

4. Asked why he took arms against the Spaniards and fired 
on them, he answered : That he had done neither one nor the 
other, nor could he do so, as he was alone and the Spanish 
people were too many, and that when they advanced towards 
the house he was actually asleep in a hammock and at the 
trampling and noise made he awoke, attempting to get up and 
run away, thinking that they were Caribs, and in his surprise 
and fright he did not do so, nor did the Spaniards allow him 
to do so, as he was immediately seized and tied. 

5. Asked how it was thai if he did not fire, a Spaniard was 
killed and another badly wounded, he answered : That he is 
persuaded that the Spaniard was killed by his own com- 
panions, and that the other was likewise wounded in the act 
of entering and trying to tie him, when the Spaniards com- 
menced to fire within his house. 

6. Asked what arms and defence they had in that post and 
what is the name of it and what river is near by, he answered :: 
He had five muskets, three sabers, three pistols, a flask of 
powder, and piece of lead for ammunition, and of these arms 
only two muskets were his own property and the rest were^ 
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4 

famished by the Company ; that the post is called Cuiba and 
close to the banks of the river Cuyuni. 

7. Asked what goods or ransoms were seized by the Spaniards 
when he was apprehended, and if he had them for the purpose 
of negotiations and purchases, he answered : That they seized 
fourteen dozens of knives, eighteen pieces of iron utensils like 
hatchets, machetes, and two pieces of calico, nine bundles of 
glass beads, and a dozen small looking glasses, twenty-four 
yardsof skirting, twenty of coarse blue cloth, all for the pur- 
chase and maintenance. 

8. Asked how long had he been kept there and what had 
become of the farms, how did he carry out his trade, he an- 
swered : That it was eight months since he came there as a 
head man, and was commencing to till a short piece of ground 
so as to plant it with the yuca or tapioca plant, and has not 
carried out his trade. 

9. Asked whether they had given him goods for the pur- 
chase of Poytos and how many had he sent to the Colony of 
Esquivo, he answered : That in the short time that he had 
been there he had not made any such purchases, nor had he 
been given any ransoms for them ; that he had only in his 
-charge the collection of what was due to his predecessor, as it 
ivill appear by the said papers. 

10. Asked how far is said post from the Colony of Esquivo, 
he answered: It is only a -short distance, although they take 
three natural days to make it, as it is only navigable in keep- 
ing with the tides, and the navigation is performed through 
creeks. ^ 

11. Asked if he knew those countries, where he was found, 
belong to the jurisdiction of Esquivo, and if for many years 
they have kept those posts, he answered : That he does not 
know whether it is or not ui^der the jurisdiction of Esquivo, 
and that for many years they kept the post in that place. 

12. Asked if said site is fit for the cultivation of cane and 
other plants, he answered : That they are not fit for that pur- 
pose, as they are swampy, but where the post is maintained, 
:and farther upwards, there are places fit for the cultivation of 
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said plants, but there is an express order from the Governor to . 
prevent the passage upwards to any person whatever. 

13. Asked whether the negro who is in his company in the 
prison is a slave, he answered : No ; but he is bound and dedi- 
cated to servile occupations under the company who keeps him 
there. 

14. Asked what other order he had and what other trade he 
kept and what general news he knew about there, he an- 
swered : That he does not know, nor any news; that that is 
the truth under his oath, according to his religious faith, and 
that he affirms and ratifies his statement and will make it 
again if needed ; that he is forty-eight years old and signs, 
with his Honor, after being duly certified. 

Juan Valdes. 

Stephen Hit. 

Luis de Aleman. 

Francisco Xavier Filgueyra y Garcia. 



Confirmation. — On the same day, month, and year, in the 
same city of San Thome de Guayana, his Honor caused the 
appearance before him and the witnesses for these acts, under 
a proper custody, of Juan Baptist Brum, whom his Honor had 
sworn in due form according to his faith, by raising two fingers 
of his right hand and promising to tell the truth of what he 
knew and were asked of him, and Having been asked by said 
Commander, through the interpreter, he answered the follow- 
ing questions? 

1. What is your name? Where are you a native from ?^ 
Where is vour residence? What "is vour trade? And he an- 
swered: That his name was John Baptist Brum, a native of 
the States of Flanders, and a resident in the Colony of 
Esquivo ; that he is a tailor by trade. 

2. Asked what he was doing in those places, he answered : 
That he was there as a soldier of the post, placed by the Gov- 
ernor of Esquivo, under Stephen Hiz, the head of said post. 

3. Asked what reason had the Governor to keep a guard 
there, he answered : In order to apprehend the fugitive negro* 
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:slaves who run away from the Colony and to prevent the 
<!)arib tribe from making any mischief to the domesticated 
Indians. 

4. Asked what reason he had to be away from the site where 
the Post is kept, at two days distance, a^ stated by the Spaniards 
who apprehended him, he answered : That by the direction 
of his superior he had come to said place in quest of a few- 
Indians to help the work of a farm they were opening, and. 
that shortly after being there the Spaniards arrived and tied, 
him, without his opposing any resistance or defence, and was 
carried away in their company up to the neighborhood of the 
house he had. 

5. Asked whether he knew or has any notion of who wounded 
one of the Spanish soldiers and who killed the other, he an- 
swered : That he knew nothing, and could give no account of 
anything, as he was left behind and tied up at a distance from 
the house within a gunshot, when they advanced, and from 
there he had to continue the way under said Spaniards to 
this city. 

6. Asked what arms and defences they had, he answered : 
That only five muskets, belonging to the Company of Esquivo. 

7. Asked what was the name of the site where he had his 
ranch, and what river is near the same, he answered : That 
the site is called Cuiba, and empties into the Cuyuni river. 

8. Asked how long he hkd been there and whether he had 
made any purchases of Poytos, he answered : That he had been 
there eight months and never had anything to do with such 
purchases. 

9. Asked how far is it from that site of Cuiba to the Esquivo 
Oolony, he answered: Three days, more or less, being under- 
stood that the navigation depends on the tide, and is made 
through the creeks and swamps. 

10. Asked whether he knew if the above-mentioned place 
is within the jurisdiction of Esquivo, and whether the Gov- 
ernor had kept that guard there for a long time, he an- 
.swered : That he did not know, and that the guard had been 
kept there for many years. 
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11. Asked whether that site is fit for farming, he answered : 
No, on account of its being swampy land, but that in the upper 
part there are found portions of good land, but the Governor 
does not allow it to be tilled nor permit any one to stay there. 

12. Asked whether the negro was a slave, he answered : No ; 
but he was placed there by the Esquivo Company and is bound 
to serve for a compensation. 

13. Asked what other trade he was pursuing, what his in- 
structions verbal or written were and to tell the truth, he 
answered : That he does not know or had any knowledge of 
anything else, except what he had stated under oath, according 
to his faith, and which he ratifies and will assert again if 
wanted ; that he is forty-eight years old, and is not able to 
sign, not knowing how to do so. 

Signed by his Honor and certified by the witnesses of the 
act. 

Juan Valdes. 
Luis de Aleman. 
Francisco Xavier Filgueyra 

AND Garcia. 



Translation. — Translation made and signed by me, Sergeant 
Juan Andres de la Rivera, in virtue of my appointment by His 
Honor, the Commander ad interim of this place, of the instru- 
ment of ordinance for the Post or guard kept at the Cuj^uni 
river by a party of the States General, written in the Dutch 
language, and delivered to me by the present Notary Public, 
the tenor of which is literally as follows : 

Article 1st. The head of said Post or guard, according to our 
absolute command, must show every friendly distinction to 
the neighboring Indian tribes, and if they require any help 
against the wild tribes, the guard or Post will be bound to 
render them help. 

2. The head of said Post will be careful not to allow any 
harm to be done to the Spaniards, who are our friends, and in 
everything they will keep in correspondence and good terms 
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with them, but must be careful that in case the said Spaniards 
should want to cross the Cuyuni river, or any of the lands of 
our Colony and give us any trouble, the head of said Post or 
guard shall immediately send a man with the news to the Castle 
of the Governor. 

3. The head of said Post or guard will iiot allow any com- 
merce to be carried out, except in the river or in the surround- 
ings when well provided with special passports, in which case 
he will allow them a permit; but if any Indians go across the 
Post, while coming down the Esquivo river or going up the 
same, and said Indians are carrying along Chinese slaves, or 
any merchandise to buy the same, it will be the duty of all 
the inhabitants of the Esquivo river to allow them, and those 
of all the other tribes, to pass without being molested. 

4. It will be the duty of the head of the Post to be very care- 
ful in stopping any runaway slaves, and follow and appre- 
hend them, in order to restore them to their masters, according 
to the directions of the States General, allowing ten florins a 
head as a reward to the head of the Post for his trouble. 

5. If there are any slaves belonging to the inhabitants of 
the Esquivo river, who run away and their masters go after 
them, having had no time to get a passport, they will be al- 
lowed to pass through said Post, which will render them every 
possible help to secure the recovery of their slaves. 

6. The noble Company allows the Post to carry on business, 
on their own account, under condition that in everything that 
they purchase they allow the preference to the Company, who 
will charge the same price for good goods. 

7. The Post will be bound to collect all debts due to the 
previous old Post, and it will be likewise paid at the rate of 
ten florins a head and a florin for each hammock, and of every- 
thing purchased notice will be given to the Governor. 

8. The head of the Post is likewise bound to render an ac- 
count to the Governor, twice a year, and must reside in the 
Post as a good servant. 

Esquivo river, on the 29th day of November, 1758. 

Lorenzo Estorem de Gravesande. 
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In the year 1747 of . the transfer of accounts to the former 
Postmaster and stock. of tbe. same, as follows: 

Nine yards of coarse -cloth to buy casave (tapioca 
bread) for the people of the Post's maintenance. 

Fifteen knives for the same. 

Eleven knives that were paid to the Indians for carry- 
ing a despatch to the Governor. 

A hatchet and short broadsword to buy a curiara 
(small Indian boat). 

A looking glass to buy casave. 

Pour yards of new blue cotton cloth to buy casave. 

Three pieces of iron utensils to buy casave. 

Nine yards coarse cloth to pay the Indians for carry- 
ing several despatches. . 

Eighteen knives for casave. 

Nine knives for casave. 

One bundle of beads for casave. 

Eighteen knives to pay the Indians who were em- 
ployed by the Post. 

Three pieces of iron utensils for casave. 

Four yards of coarse cloth for casave. 

One bundle of beads for casave. 

Four knives for casave. 

Eight yards of coarse cloth to buy palm meal. 

Three yards of coarse cloth for casave. 

Four looking glasses for casave. 

Five knives for casave. ^ 

.Six coarse combs to pay the Indians for an errand on 
behalf of the post master. 

Four fine combs for casave. 

Three looking glasses to pay the Indians who were 
sent to the Governor. 

Eleven knives for casave. 

List of debts of the Master of the Post Tumfermant. 

Yriveno owes eight slaves 8 

Tucunuara owes three slaves 3 

Arinamene owes three slaves 3 

Vol. II, Ven.— 3. 
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Marayacano owes one slave 1 

Aritamar owes two slaves 2 

One more said Seiior Buzon 1 

Carinare owes two slaves to the Governor 2 

Cumuara owes two slaves more to the Governor... 2 

Asavue owes one to the son of the Governor 1 

Arimanaca owes two slaves 2 

Manarvay owes two slaves 2 

Manarvay owes two slaves 2 

Total 27 

Hammocks due, 

Caysamane owes three 3 

Manayro owes eight 8 

Canarua owes two 2 

Other names of Caribs can not be made out on 
account of the paper being worn out, the total 

sum being 37 



The above translation has been made from the original 
Dutch instruction and ordinance, having been duly and faith- 
fully made into Spanish to the best of my abilities, under my 
oath of office, and I sign the same in the City of Santo Thome^ 
de Guayana, on the 20th day of the month of September, sev- 
enteen hundred and fifty -^ight 

' Juan Andres de la Rivera. 

In this city of Santo Thome de Guayana, on the fourth, day 
of the month of November, in the year seventeen hundred 
and fifty-eight, Senor Don Juan de Dios Valdes said : That 
having finished all these acts, in connection with the investi- 
gation required by the Superior Government of this Province, 
he considers that he ought to rule, and does rule, that the 
same be forwarded originally to his Honor and Captain Gen- 
eral, together with the two prisoners, the Hollanders, who have 
rendered their statements, under a regular guard of four men 
and a Sergeant of the Garrison of this Fortress, with an order 
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to be isifiuad to the guard of the Castle of San Francisco de 
Asis to deliver them t^ Don Juan Jose Fragas, who will take 
said Hollanders, well secured in- irons, to be carried to the 
presence of his Honor, according to the full instructions on 
the subject, keeping at the same time a legalized copy of all 
these acts. So was ruled by his Honor, who signs with the 
witnesses of the act certifying the same. 

The above is a faithful copy of the original acts sent to the 
Superior Government of these Provinces, from where it was 
drawn by the Commander above named in forty-five folios, 
written in common paper, as there is none stamped and 
sealed, making two copies of the same tenor. 

Done and signed in Guayana, on the fourth day of Novem- 
ber, in the year seventeen hundred and fifty-eight, and certified 
bv the witnesses of the act. 

Juan Valdes [here is a flourish], 
Luis Aleman [here is a flourish]. 
Francisco Xavier Filgueira 

AND Garcia [here is a flourish]. 

The above copy agrees with the original document existing 
in the General Archive of Indias, in Stand 131, Case 7, Docket 
17. Seville, December 15th, 1890. The Chief of the Archives, 
Carlos Jimenez Placer [here is a flourish]. Seal. General 
Archive of the Indies. 

The undersigned, Consul General of Venezuela in Spain, 
certifies the authenticity of the signature -of Senor Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the General Archives of the Indies. 

Madrid, 30th of December, 1890. 

P. FORTOULT HURTADO. 

The undersigned, Minister of Foreign Affairs of the Uniled 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Senor Petro Fortoult Hurtado, Consul General of 
Venezuela at the preceding date. 

Caracas, March 6th, 1896. 

[seal.] P. EZEQUIEL ROJAS. 

Ministry of Foreign Affairs. 
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No. 6. 

[Translation.] 



Stand 131. — Case 7. — Docket 17. 
GiNKRAL Archive of Indies. — (Sbyillk.) 



DOCUMENT No. 4. 



1 761.— Testimony in regard to the proceedings instituted 
about the seizure of one schooner, two launches, and 
two curiaras (small Indian boats), from the Esquivo 
Colonies by Lieutenent of Infantry Don Juan de Dios 
Gonzalez de Flores. 

(This document came, together with a letter, No. 13, of the Commander of the 
Guayana, Don Manuel Centurion, dated April 5th, 1770.) 



Forming part of the proceedings instituted on account of 
the claim of the Minister of Holland, complaining of the pro- 
ceedings of the Spaniards of the Orinoco against the Esquivo 
Colony. 



Don Juan de Dios Valdes, Castillian Captain, by His Majesty, 
General Judge for the revenues of this Province of Guayana 
and Commander of the arms of the same, etc. 

Whereas, on account of a report received from the Most 
Reverend Prefect of the Missions of this Province, I have be- 
come aware of the information received by him from four 
fugitive Poyto Indians about the tyrannic power of the Hol- 
landers inhabiting the neighboring Colonies of Esquivo and 
Surinam, at the mouth of the Barima creek, coming out from 
this river, where five Hollanders from said colony are staying 
and carrying out the inhuman and lucrative commerce they 
maintain with the wild Indian tribiBS who trade in the Orinoco, 
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buying from them the infidels taken in their wars, making 
them prisoners and trading them for iron utensils, clothings 
and munitions of war; and as said Hollanders are awaiting 
for a party of Indians, they have sent Carib agents to purchase, 
said Indians and bring them to their Colony. 

Such an illicit traffic in human .beings is already going on. 
The four Indians who escaped were included as victims and 
came in quest of protection to the sa^d Missions. As the serv- 
ice of our Lord and of His Catholic Majesty requires the stop- 
ping of this illicit trade and the punishment of the HoUanderSv 
of the above-mentioned Colony, who possessed them in their 
own country (if they had any right for this kind of possession), 
they ought not to be allowed to comrnunicate through the 
riyers and dominions of the King. Therefore, in virtue of the . 
powers granted to me, I order and command that th«e Lieu-, 
tenant of Infantry and seqond officer of this place,.Pon Juan de 
Dips Gonzales de Flores, without any-disjay whatever, depart! 
on board the Royal.yessel that he will find i|i Poirt Royal with a,, 
crew of ten men k^a manned in the ordinary ;^^^,^rmed with ^ 
two light guns, and the necessary. stores ^r twenty,,days. H,e^ 
will take Spanish river .pijiots and the,fugitive'.Ii:^^ap§^^^ndrgOi 
to the place where said ^ollanders are -stayina., , .He will pro^^ 
ceed- straightway, navigating, pight and day, and as soon as he., 
reaches the place, he .will attapk. the ranch, ^fuer h-aving, surr,, 
rounded it. He will, imprison the Hollanders, Prench, and, 
Spaniards found there, at the words, •." Long live the, King! "r 
and will employ his arms in punishing and apprehending, the 
same Dersons,ras well as the Caribs that, he may find: in.their 
company,, carrying out this inhuman trade. . He will likewise 
seize every vessel he may meet, going up or down the river, 
and the foreigners as well as Spaniards unprovided, with the 
lawful and proper papers of navigation. The masters ajjd , 
crews of the. same will be brought along to thi^ place, well se- 
cured. The full cargoes as well, without allowing the least 
fraud or disorder by the troops of his command. It is ex- 
pected from his fidelity and zeal a satisfactory-discharge of 
his duty; that no doubt it will be performed with the greatest 
zeal for the Royal service and personal disinterestedness, avail- 
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ing himself of his good judgment and experience. I grant him 
all the powers necessary for the best service of both Majesties. 

Dated at Guayana, on the seventh day of the month of Sep- 
tember, in the year seventeen hundred and sixty. 

Juan Valdes. 



Rule. — In the city of San Thom6 de la Guayana, on the 
twenty-seventh day of the month of September, in the year 
seventeen hundred and sixty, Don Juan de Dios Valdes, 
Castillian, Captain of his Majesty, and Don Lorenzo Coronado, 
Lieutenant Royal Officer, said that the war schooner command- 
ed by Lieutenant of Infantry, Don Juan de Dios de Flores. 
has just arrived at the principal port of this city ; that he was 
sent in order to stop the inhuman commerce of the Hollanders 
and Carib Indians, in the sale of human beings, from the other 
gentile tribes, seizing them in war and reducing them to 
slavery, at the price paid by said Hollanders, of a few ransoms 
or trifles. That this information was conveyed to the Com- 
mander by the naost Reverend Father Prefect of these Missions, 
through four fugitive Indian Poytos, who asserted that the 
Hollanders with some merchandise were at the mouth of 
the Barima creek, as it is stated, at the head of this act. Asa 
consequence, said Lieutenant Don Juan de Flores has seized 
and brought along with him a schooner and two launches 
which were anchored under the artillery of the Castle of San 
Francisco de Asis, which is the chief port of this city. In order 
to take the necessary steps, the visit of said vessels will be 
ordered, therefore they ought to command and did command 
the search of said vessels, in the presence of the Notary Public 
for this act, taking an inventory of the cases, trunks or other 
things on board, and making a full statement of all the circum- 
stances connected with the seizure of said vessels. 

It was so ordered and attested by the Notary Publyj. 

Juan Valdez. 

Lorenzo Coronado. 
Before me — 

Luis Lopez de la Puente, 

Notary Public of the Royal Revenue, 
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Visit, — On the same day, month and year, in compliance 
V with the above rule, their Honors, in company with the acting 
Notary Public, visited the vessels lying at anchor in the 
Port of the Castle of San Francisco de Asis, in order to examine 
everything found on board and make a regular inventory of 
the contents found — 

In the first place, there was a schooner with her 
main and foremast, and rigging without sails. 

One small anchor, with its corresponding rope. 

Five barrels of salt fish. 

One launch, with a mast, canvas shroiwJs and a 
round sail of coarse cloth. 

Four barrels of powdered salt. 

One curiara (a small Indian boat) for the service of 
the launch, with wash boards. Six hatchets, ten 
short coarse Indian drawers, ten knives, six bun- 
dles of beads and an old case. 

Another launch, with its mast, canvas shroud and a 
round sail. 

A small anchor with its corresponding hemp rope. 

One curiai^a, answering as a boat. 

And having found nothing else we closed the inventory, 
and their Honors ordered the discharge of every thing, so as 
to be kept at the Treasury OflSce ; and that in regard to the fish, 
the Royal Treasury Lieutenant will find out a suitable admin- 
istrator to sell the same, and carry a regular account of the 
sales at fair prices, deducting a suitable commission in the 
usual current money. 

It was so ruled and provided by their Honors, who signed 
before me, the Notary Public. 

Juan Valdes. 
Lorenzo Coronado. 

Before me — 

Luis Lopez de la Puente, 
Notary Public of the Royal Revenue. 
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In the f^ity of Santo Thom6 de la Guayana, on the 29th day 
of said month and year, in pursuance of the investigation to 
be made, about the seizure of the vessels, their Honors met at 
the Royal Treasurer's Office, and summoned to their presence 
the Lieutenant of Infantry, Don Juan de Dies Flores, who, 
after being duly sworn, and promising to tell the truth of what 
he knew and were interrogated, he was asked where he had 
seized said vessels, how and what resistance was opposed with 
fire arms, and where were the people of the crew, and he said : 
That having left this port, under orders of the Commander, to 
proceed to the Bar i ma creek, and having reached and tacked 
about the mouth of it, on the eleventh instant, at about four 
o'clock in the afternoon, he descried a sail towards the point 
of Guaniy that was coming in the direction of the mouth of the 
Orinoco, and he went after it and having met her and fired a 
small^un, she stopped immediately, and having boarded her he 
found ten Aruaca Indians who came ifrom the Esquivo Colony 
to fisl\. in. th-e. river,, three of whom ran away, throwing them- 
selves into the river, and on the following day he continued 
his journey, and , went J>hro\igh the mouth of Barima, going up 
the creek for about three leagues, when he descried a vessel that 
was left aground by the low tide, at a long distance, finding 
no mpans to reach on board the same, until it \^ as full tide,.when 
he could draw hear. . The' people and the crew on board, as they 
Kad seen and recognized . his vessel, had left theirs, carrying 
aWay their sails and cutting the best part of the rigging. Al- 
though he tried his best to reach t^heni, he could not succeed. 
Through the Aruaca Indians who had been seized he was in- 
formed that that schooner belonged to the Esquivo Colony, 
apd c^me there for the purpose .of fishing; that finding hiiii- 
s6lf with these two vessels without any crew, he had only four 
men in their charge, two men in each one; that he had only 
six men left, and being informed that five days at least were 
necessary to reach the place where the traders in Poytos were 
reported it to be, it was natural to suppose they had been 
warned of his visit by those who had left the vessel; that he 
found necessary to return at once, as he did, finding that his 
order was only to reach the same mouth (Barima); that on 
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his return up the river he met another launch, which he had 
heard before was to be found there; that he sent Pedro de 
Salas in a curiara (small Indian boat) with orders to seize 
everybody found on board, without allowing any one to; 
escape ; he did so in regard: to the launch, but not the people* 
who. had taken to the 'woods where they, had a ranch, anct^ 
they could be seen ; th^t from there he' continued his journey' 
up to the principal port of this city, where he: anch^iisedim'ith 
the three vessels seized ; that that is the truth anfvirtia4 i^ihis- 
oath, and affirms and ratifies his stjatemeTat;vkndiiviil' tnak^it^ 
again if wanted ;• that.he. is^hirty-nine.yeai'fe pld^, and signed 
with his Honors, of all of which i attest.. :/: ^ 
^ . . •'  . ■'. ' . • ' Juan VAldes. - " . ''"■- : • \ ■• '" -:.-:'/'\ 
.' •; Lorenzo ■CoRGT^ADo. :/ ' •.' ;. 

Juan DE Digs GoNZAiiES BE Flores. - > 



( I 



Luis iLopEz i?E; la .PtrsNTE, 
. Notary. Public, nnd' of the Royal Revenue^ 















Affidavit. — Affidavit of Pedro.de Salas: On'! the sannc day;, 
month, and year, in pursuance of the investigation on this 
matter, their jtlpnors summoned before them Pedro de Salas, 
who ^pearGd;-and before me was duly sworn, and said he was 
one of the military men of those Castles, and premised to tell 
the truth of > ^Uj he* knew; and were interrogated by their 
Honors, and he did^o, as follows : That having left this port 
on board the war schooner they reached the mouth of Barima, 
where they were tacking ^^bout, and descried a vessel ;. 
that they went towards the same, and after a blank gun 
shot sh^e stopped; that they;.6oarded her and found a few Aru-^ 
aca Indians, who said that they qanie from the Esquivo Dutch; 
Colony to fish, and that on the following day they went, 
through the mouth of Barima, arid, going -up the creek, they: 
descried, at a; distance of about three leagues up, a schooner, 
that had been left aground by the low tide ", that on* account  
of the. Wng: distance, they could not reach her until Ihe high. 
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tide came; that when they came on board of her they did not 
find any person whatever, as those who were on board had 
had ample time to escape and carry away with tb«m the sails, 
part of the shrouds and rigging, which they had cut off; they 
ascertained from the pilot that it was a distance of about five 
days necessary to reach the people trading around ; that there 
was, besides, the inconvenience of not having sufficient water 
in the narrow creek for a large vessel, besides being short of 
hands to be able to go any farther and keep the vessel already 
seized ; that the Lieutenant-Commander decided to return as 
he did, going up the river ; that he received news of a launch, 
lying at a creek near a land ranch, and that he was sent with 
four men on board a curiara, so as to seize the same, with the 
crew and every thing found on board ; that he found no person, 
and went to the ranch with no better success, thinking they all 
look to the woods ; that from there he brought said launch to 
the Lieutenant in command ; that thence they proceeded up 
i;he river to the chief port of this city, where they stopped and 
^ast anchors ; that that is the truth under his oath, and that 
he affirms and ratifies his statement, and will repeat it if 
wanted ; that he is forty-four years old, and signed with his 
Honors and the Notary Public. 

Juan Valdez. 

Lorenzo Coronado. 

Pedro de Salas. . 
Before me — 

Luis db la Puente, 

Notary Public, and of the Royal Revenue, 



Affidavit — Affidavit of Miguel de Sosa : In this garrison of 
ihe Guayana on the same day, month, and year, in pursuance 
of this investigation, their Honors made appear before them 
and me, the Notary Public, Jose de Sosa, a militarrmnn of 
this Castle, who being duly sworn, promised to tell the truth 
of all that he knew and was interrogated, and said in reply 
to their Honors : That he left this port in the armed launch 
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of war, under the Lieutenant of Infantry, Don Juan de Flores, 
-and reached the mouth of Barima, where they undertook to 
tack about, and while so doing, descried a sail steering towards 
the mouth of the river; that they followed the same and 
caused her to stop by firing a gun shot ; that they boarded 
i;he same and only found ten Arauca Indians, three of which 
ran away ; that having been examined the Lieutenant found 
that they had come from the Dutch Colony of Esquivo to fish in 
iihe Orinoco river ; that as soon as the same were all secured, 
leaving two soldiers in charge, they continued their sail, and 
the next day they entered through the mouth of Barima and 
navigated the creek for about three leagues upwards, when 
they descried a schooner left aground by the low tide, fit a 
•distance in the river, w^hich did not permit us to draw near and 
board her, until high tide, when they went on board and found 
no. person, as they had had time enough, while we expected 
the high tide, to run away, carrying along with them the sails 
and part of the rigging and ropes which they had cut oflF; that 
although the Lieutenant tried to catch the people, he did not 
succeed ; that the Arauca Indians said that that schooner had 
come from the Esquivo Colony for the same purpose of fishing ; 
that the pilot when asked, replied that the place where the 
Holland traders in Poytos had a ranch was about five days 
•distance from there, and that the vessels could not go 
through the creek, as it was very narrow, where only small 
boats could pass, that for that reason, and after having placed 
two soldiers in each of the two seized vessels, and fearing that 
the HoUandera had been already warned of their coming by 
the people who ran away from the vessel, the Lieutenant de- 
cided to return back, as he did ; that coming up the river they 
ihad news of a launch, lying on a creek, and the Lieutenant 
:sent Pedro de Salas on board of a curiara, with orders to seize 
the same, and to let nobody escape ; that the launch was 
seized and brought back, having found nobody in it, nor in a 
ranch they had near there; that he presumed they had run 
:away when they had seen them ; that from there they eon- 
tinued their return to port until they reached it and cast 
Anchor; that this is the truth under his oath, and that he 
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affirms and ratifies it, and will do so again if wanted ; that he- 
is twenty-seven years old, and signs with his Honor. 

Lorenzo CoiioNADo. 

Juan Valdes. 

Jose Miguel de Sosa. 
Before me — 

Luis Lopez de la Puente, 

The Notary Public, and of the Royal Revenue, 



Affidavit,' — Affidavit of Antonio Ravelo : On the same day,, 
month and year, in pursuance of the same investigation about 
the seizure of the three vessels, their Honors had Antonio-. 
RavQlo, a military man of the Castle, brought before them and 
me, the Notary Public, and, after being duly sworn, he prom- 
ised to tell the truth of all he. knew and was interrogated,, and 
to the questions of their Honors he answered: That having, 
left this port on board the. war launch under- the orders of: 
Lieutenant Don Juan de Flores, the)' went down to the moiith. 
of Baribfia,. "where they had to tack about, and then descried a 
saiL coming towards the Orinoco river, and haVing ap- : 
proached the same fired a gun shot, and she ^stopped immedi^) 
ately and. was boarded;, that they* found oiiiy teti. Aruaca > 
Indians, who, being examined by the aforesaid Lieutenant,, 
said that they came to fish around the river ; lihat from therei 
they returned to the mouth- of the Barima, andonthfe fpllowr:: 
ing day they went up the creek about three .leagii'es, when 
they saw a vessel left aground at a long distance by the* low 
tide of the river ; that they could not reach it until the high.,, 
tide allowed' them to come near and board' her;c they found 
nobody, as the people had had time to. run away, carrying 
with them the sails and part of the rigging ; that the Lieuteii-r 
ant was told by the pilot that the Holland traders inPoytos 
were far a^vay,and it would take five days* navigation to reach 
them; that their vessels could, not pass the creek, as it was- 
very narrow, and only small boats could get through; that 
on that account, and being short of hands, after the seizure of 
the other vessels, needing two hands each, and besides fearing 
the Hollanders had been already warned of their a|)proach,. 
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ihe Lieutenant concluded to return home; that coming, up 
the river they heard the news of a launch lying on a creek on 
our way back, and he sent Pedro de Salas on board a small 
boat with four men to seize the same and everybody on board, 
and bring it without letting anybody escape ; that he seized 
the launch and says he did not find anybody in it, nor in a 
ranch they had on the banks ; that he thought they had taken 
to the woods when they saw them coming ; that from thence 
they continued their way up the river until they cast anchor 
in this port ; that that is the truth under his oath, and that 
he affirms and ratifies it, and will do so again if wanted ; that 
he is forty -two years old, and signs with his Honor. 

Juan Valdes. 
Lorenzo Coronado. 
Before me — Antonio Ravelo. 

Luis Lopez de la Puente, 
Notary Public, and of the Royal Revenue. 

Rule. — After the preceding affidavits their Honors found 
better to improve the same by receiving the statement of the 
mustee, who came along with the Aruaca Indians, and was 
apprehended by Lieutenant of Infantry, Don Juan de Flores, 
making this person and the other Aruaca Indians answer 
About the questions that they may see fit to set to them. ' 

It was so ordered and signed before me, by their Honors, on 
the thirtieth day of the month of September of the same year. 

Juan Valdes. 

Before me — Lorenzo Coronado. 

Luis Lopez de la Puente, 
Notary Public, and of the Royal Revenue. 

Confession of the Mustee. — In this city of Santa Thome de la 
'Guayana, on the same day, month and year, their Honors, in 
order to improve the preceding investigation, made appear 
before them and me, the Notary Public, one of the prisoners 
brought by Lieutenant Don Juan de Flores, who being asked 
by his Honor if he was a mustee, and of what religion, where 
was he born, and what was his name, what business brought 
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him to the Orinoco,- and by whom he had been sent, h^ Ian- 
swered : That he was an Aruaca Indian, from a father and 
mother also Indians ; that they have no religion whatever ; 
that he wa3 born in Guacapou, near the Esquivo Post ; that his- 
name is Yana ; that he came to the river Orinoco for fishing, 
and that he was sent by a Hollander called Fordull. 

Asked what was the nature of his cargo and to whom did the 
schooner and launch seized belong, and for what purpose they 
came to the river, he answered: That his cargo was only a 
little barbasco (a vegetable fish poison) and a barrel of salt ; 
that the schooner belongs also to the Esquivo Colony and is 
the property of a Hollander called Monk ; that the launch 
likewise belongs to the same Colony, and was sent by a Hoi- 
lander by the name of Bobro, and that both came on to do the 
same business of fishing. 

Asked if he knew whether in the Barima creek there are 
any Hollanders purchasing Poytos, and if so, at what dis- 
tance were they from the place where the schooner was seized, 
he answered : That he knew that in the said creek of Barima 
there are four Hollanders purchasing Poytos,iand that in their 
company there are many Carib • Indians ; that from the place 
where the schooner was seized, to where they are, there is a 
distance of five or six days' navigation ; that the creek where 
said Hollanders are found is very narrow, as he understands 
by the information he has from other Indians of his own tribe, 
and that no large vessels can go through ; that the Hollanders 
that purchased Poytos do not belong to the Esquivo Colony,, 
but to that of Siirinam, because in that of Esquivo the Gov- 
ernor does not allow any Hollander to come out and make 
this kind of trade. This deposition being finished, the depo- 
nent said he could not tell how old he was, and did not sign,, 
as he did not know how to do so. 

Signed by their Honors before me. 

Juan Valdes. 
Lorenzo Coronado. 

Before me — 

Luis Lopez de la Puente, 
Notary Public, and of the Royal Revenue. 
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Rule. — In the city of Santo Thome, in the Guayana, on the- 
first day of October, in the year seventeen hundred and sixty ^ 
the Castillian Captain of His Majesty, Don Juan Valdes, and 
the Royal Lieutenant, Don Lorenzo Coronado, said : That the 
foregoing acts being sufficient, about the seizure of one schooner 
and two launches, belonging to the Esquivo Colony, introduced 
in this Orinoco river on the pretext of fishing, but in reality 
to go on practicing the illicit commerce and the purchase of 
Poytos from the Carib tribe, we rule that an authentic copy of 
these acts be made and the originals be sent to the Superior 
Tribunal of the Treasury ; and that in regard to the mustee^ 
Jean Baptista, well known, although in his confession he de- 
nies his name and to be a mustee, calling himself an Indian 
of the Aruaca tribe, and dyeing himself red with annotto, ma- 
liciously, so as not to be recognized, his Honor tlie Commander, 
ordered that he be kept secure in irons in the Castle until fur- 
ther orders from his Honor, the Governor and Captain Gen- 
eral, furnishing him the daily ration of a dime, as the Rev- 
erend Father Prefect refuses to admit him, on account of the 
serious evils brought about among the people by the mustees 
whom they have received before, and who had run away after- 
wards, carrying along with them several persons of those al- 
ready settled ; that in regard to the Indians, he ordered to 
have them sent to said Reverend Father Prefect, so as to be 
distributed among the several settlements under his charge, 
and increase the population in the way that has been reg- 
ulated ; that in regard to the part of the cargo consisting of 
fish, the Royal Lieutenant will be in charge of the sale on ac- 
count of the Royal Treasury, as this is a kind of article that 
loses in weight and quantity. 

It was so ordered, and signed before me by their Honors. 

Juan Valdez. 

Lorenzo Coronado. 



Before me — 



Luis Lopez de la Puento, 
Notary PabliCy and of the Royal Revenue^ 
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This copy agrees with the original acts kept at the Royal 
Treasury Office, in order to be forwarded to the Captain Gen- 
eral and Governor and to the Officers of the Royal Treasury 
in the city of Cumana. It has been faithfully and lawfully 
taken to the letter in twenty -three folios, in ordinary paper, for 
want of the stamped kind. Signed on the third day of Octo- 
ber, of the year seventeen hundred and sixty. 

Ill testimony whereof I sign. 

Luis Lopez de la Puente, 
Notary Public, and of the Royal Treasury. 



Don Jose Diguja Villagomes, a Colonel of the Royal Armies, 
Commissioner of the Royal Expedition of Boundaries, and 
Captain General of these Provinces of New Andalusia, Cu- 
mana, New Barcelona, the Main-land and Guayana, its coasts 
and fortresses, Superintendent in the same, and of the branch 
of Crusades by the King our Lord ; Don Pedro Luis Martinez 
de Gordon y Lugo, Accomptant, and Don Antonio de Alcala, 
Royal Official Treasurers of His Majesty, etc. : 

Whereas the preceding acts refer to the seizure of a schooner, 
two launches, and two curiaras (small Indian boats), made by 
the Lieutenant of Infantrv, Don Juan de Dios Gonzales de 
Flores, in the Barima Creek, at its mouth, we have definitely'' 
ruled that the same, with the inventory contained therein, be 
inserted to the letter, and they are as follows : 

Inventory. — On the same day, month, and year, in compli- 
-ance with the above rule, their Honors went on board the 
vessels, lying at anchor in this port, at the Castle of San Fran- 
cisco de Asie, in order to pass the visit of said vessels, and 
being on board, the following inventory was made of every- 
thing found by them on board : 

Firstly. One schooner, with main and foremasts, with 

its shrouds without sails. 
A small anchor and hemp rope. 
Five barrels of salt fish. 
One launch, with mast and canvas shrouds, and a 

round sail of coarse cloth. 
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Four barrels of powdered salt. 

One curiara, answering for a small boat to the wash- 
boarded launch, six hatchets, ten short, coarse, 
Indian drawers, six bundles of beads, and an old 
case. 

Another launch, with mast, canvas shroud, and a 
round sail. 

A small anchor, with hemp rope. 

One curiara, answering for a small boat. 

And having found nothing else, the inventory was finished, 
and their Honors ordered the discharge of everything at the 
Royal Treasury stores ; and in regard to the fish, the Royal 
Lieutenant Officer will find a suitable person to sell it, keeping 
a regular account of the sale, and allowing the usual commission 
to the agent for his trouble. 

It was so iniled and provided by their Honors, signing be- 
fore me, the Notary Public. 

Juan Valdes. 

Lorenzo Coronado. 
Before me — 

Luis Lopez de la Puente, 
Notary Public j and of the Royal Treasury. 



Final rule. — In the city of Cumana, on the twenty-fourth day 
of April, seventeen hundred and sixty-one, Don Jose Diguja 
Villagomez, Colonel of the /Royal Armies, Commissioner 
of the Royal Boundary Expedition, Governor and Captain 
General of these Provinces and of New Andalusia, Cumana, 
New Barcelona, Main-land, and Guayana, their coasts and 
fortresses, and in them Superintendent of the branch of Cru- 
sades by the King our Lord ; Don Pedro Luis Martinez de 
Gordon and Lugo, accomptant, and Don Antonio de Al- 
cala. Treasurer, and both Officers of the same by His Majesty, 
after having seen these proceedings by Don Juan de Dios 
Valdes, Captain Commander, and Don Lorenzo Coronado, 
Lieutenant of their Honors in the fortress of Guayana, about 
the seizure effected by the Lieutenant of Infantry, Don Juan 
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de Dios Gonzales de Flores, of oae schooner, two launches, two 
ciuiaras, and several other articles contained in their inventory, 
at the Barima Creek, at its mouth, in virtue of the order and 
power allowed to him by said Commander, Don Juan de Dios 
Valdes, Judge General of the revenue, with the opinion given 
to them by the Licenciate, Don Jose Fernando Espinosa de 
los Monteros, a lawyer of the Roval Audience and Chancellor 
of the District ; and taking everything into consideration, their 
Honors have agreed to conform themselves, as they do, with 
the above opinion, holding the same as good, and declaring 
forfeited and to be a good prize the already mentioned schooner, 
two launches, two curiaras, and the other articles, and as such 
belonging all to the Royal Treasury, to be divided and appor- 
tioned and applied according to the law eleventh, book eighth, 
title seventeenth, of the laws of Indias, and to the model sent 
for their observance, with the Roval cedule of the nineteenth 
of February of the year seventeen hundred and fifty-seven, 
ordering that letters rogatory be forwarded, with insertion of 
the inventories, and of this commission, to said Commander 
and Lieutenant, so as to proceed to appoint two experts of 
conscience and intelligence ; that after having accepted and 
being sworn, apprize the same and bring them to public auc- 
tion, after proclaiming the sale through the public crier in the 
customary manner for the term of four days consecutively, so 
that the sale and award to the highest bidder or bidders be 
closed on the fourth day, and the proceeds be delivered and 
entered, by way of deposit, in the Royal Treasury, and the 
original acts about the same matter be forwarded to this Su- 
perior Tribunal, with a sworn statement of the legitimate and 
true costs expended in the seizure of said vessels and effects, 
in order to liquidate said confiscation, preceded by a statement 
made by the present Notary Public of the costs incurred. 
And as the Aruaca Indians seized at the mouth of said creek 
have been delivered to the Reverend Fathers of those Missions, 
so as to people the same and distribute them, his Honor ought 
to rule, and did rule, that said Indians be kept for the above 
purpose in the said 'Missions ; and that the mustee Jean Baptist, 
who, as it is very well know^n, will be kept in prison until the 
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«ud of this process, the said Commander, Don Juan de Dios 
Valdes, before a Notary Public of that city, will make a sum- 
mary investigation to find out his name, country, origin, the 
religion he professes, the trade in which he occupies his time, 
and the offences he has committed, and if he is shown to be 
guilty his case must be substantiated and tried according to 
law, and if it turns out to be innocent he will be sent to the 
remotest Mission existing, so as to be catechized, and for that 
purpose his Honor empowers said Commander to follow the 
present instructions on separate acts, the heading of which 
will be a true copy, duly authenticated, of this rule. 

So was ordered and ruled as a final decision — signed before 

ane. 

Don Jose Diguja. 

Pedro Luis Martinez de Gordon y Lugo. 

Don Antonio de Alcala. 

Before me — 

Francisco Ramirez, 
Notary Piihlic, and Royal Lieutenant of the Treasury. 

Therefore, in order to carry out in due form the preceding 
rule we order the Commander and Lieutenant of the fortress 
of Guayana to see the above-inserted rule be carried out in 
^very particular in the part appertaining to him. 

It was so ruled, in the city of Cumana, on the 24th day of 
April, in the year seventeen hundred and one. 

JosE Diguja. 

Pedro Luis Martinez de Gordon y Lugo. 
Antonio de Alcala. 

By command of his Honor. 

Francisco Ramirez, 

Notary Public, and Royal lAeuteaant of the Treasury. 

In the city of Santo Thome de la Guayana, on the third 
dav of the month of February, in the vear seventeen hundred 
and sixty-one, Don Juan de Dios Valdez, Castillian Captain 
■Commander of His Majesty, and the Lieutenant of the RoN^al 
Officers, Don Lorenzo Coronado, said that inasmuch as the 
vessels seized by the Lieutenant of Infantry, Don Juan 
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de Dios de Flores, in the Barima creek, belonging to several 
persons of the Dutch Colony of Esquivo, under sufficient in- 
structions of said Commander, sent in a war schooner, are de- 
teriorating in the chief port where they are lying at anchor, on 
account of the sun and showers, especially one of said 
vessels, now almost worthless, on account of her old and 
woi'n out timber, their Honors, in order to avoid further 
injury and the loss that the same vessels may cause to the 
Royal Treasury, on account of the above reasons and the ac- 
tion of the waters injuring them, it was found proper to ap- 
prize them by competent and conscientious experts, and pro- 
claim them by the public crier during three days, so as to be 
sold at auction to the highest bidder; and likewise to prevent 
any further expense, to have them apprized and the effects 
sold at auction, according to the inventory, found in the above 
proceedings, about the seizure of said vessels, as they are 
few and of no high value ; that the proceeds of all will be de- 
posited and secured in the Royal Treasury, awaiting the in- 
structions of the Governor, Captain General, and Officers of 
the Royal Treasury of His Majesty in the Province of Cumana, 
to whom the original acts have been forwarded, with an ac- 
count of what has taken place. 

And as the circumstances of skill, intelligence, and in- 
tegrity concur in the persons of Don Vivente Franco and 
Don Jose de Salvatierra, their Honors appointed them both 
as such apprizers and ordered to have them notified and sworn ^ 
after their acceptance, promising before every thing else to 
fulfil their charge with fidelity and lawfully; said notification 
and the other steps will be performed by the present Notary 
Public, after making an inventory of every thing that may be 
delivered and apprized and of the above-mentioned vessels 
and contents. 

So it was ordered, and ruled and signed by his Honor be- 
fore me. 

Juan Valdes. 

Before me — Lorenzo Coronado. 

Luis Lopez de la Puente, 
A Notary Public^ and of the Royal Revenue, 
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Acceptance and oath — Shortly afterwards, I, the Notary Pub- 
lic, called at the residence of Captain Don Vicente Franco, to 
to whom I notified of his appointment, as apprizer, and he 
accepted and was duly sworn, promising to faithfully discharge 
his duty to the best of his ability, without any bias or fraud, 
and signed with me. 

Vicente Franco. 
Before me — 

Luis Lopez de la Puenta, 
Notary Public, and of the Royal Treasury. 



Another acceptance. — And shortly afterwards I called at the 
residence of Don Jose de Salvatierra, whom I notified of his 
appointment as apprizer and he said that he accepted, and was 
duly sworn, promising to discharge his duties faithfully and to 
the best of his ability, and signed with me. 

JosE Landre and Salvatierra. 
Before me — 

Luis Lopez de la Puenta, 
A Notary Public, and of the Royal Treasury. 



Apprizement. — Don Vicente Franco and Don Jose de Salva- 
tierra, the appointed apprizers, appeared and said, that in virtue 
of their appointment, acceptance, and oath, they went to the 
chief port of this city, where the vessels to be apprized are 
lying at anchor, and being on board of the same they exam- 
ined them and proceeded to apprize the same in the following 
manner : 

Firstl5^^ — One launch, rigged as a schooner, with 
the hull damaged, the main-mast in good order, the 
foremast damaged, with the canvas shrouds still in 
good use, and the small anchor with its corresponding 
hemp rope still serviceable ; we apprized the whole to 
to be worth one hundred and twenty-five dollars. 

One launch, with main-mast, two canvas shrouds, 
one round sail of coarse cloth and every thing almost 
worn out, w^ith one curiara damaged at the bottom. 
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answering as small boat, the hull of said launch being 
aground ; we apprized and value all to be worth twenty 
dollars. 

Another launch with its mast, two canvas shrouds^ 
a very small round sail of coarse cloth, a small an- 
chor with only one hook wanting, with its hemp 
rope, all still serviceable, with a small curiara, an- 
swering for a boat; we value and apprize at eighty 
dollars. 

And ha\»ng nothing else to apprize at the port, we 
went to the Royal Treasury store, and examined four 
barrels of powdered salt, and found that they each 
contained a fanega (112 fibs, weight) and a half, mak- 
ing it in all six fanegas, which we valued at fourteen 
reals each, a total often dollars and four reals. 

Six hatchets at six reals each, making in all four 
dollars and four reals. 

Ten Indian drawers of coarse cloth, a vard and a 
half in each, at three reals a yard, making in all three 
dollars and six reals. 

Eight knives and six bundles of beads, valued at 
five dollars and two reals. 

And having nothing else to apprize, we delivered the above 
valuation to his Honor, in the presence of the Notary Public. 
Guayana, February the fourth, seventeen hundred and sixty- 
one. 

Vicente Franco. 
Jose Landre Salvatierra. 
Before me — 

Luis de la Puente, 
A Notary Public, and of the Royal Treasury. 



Rule. — In view of the above apprizement made by Captain 
Vicente Franco and Don Jose Salvatierra, their Honors, the 
Commander, Don Juan Valdes and Don Lorenzo Coronado, 
Lieutenant of the Royal Officers, ordered that the $ame articles 
apprized be proclaimed for sale for three consecutive days in 
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the accustomed place, so as to be sold on the fourth day at 
public auction and awarded to the highest bidder, under the 
understanding that the payment must be made in actual cash 
i;o1ihe Royal Treasurer; to that end the present Notary Pub- 
lic shall have the sale proclaimed by the public crier, attended 
by a drummer, as customary, so as to bring the fact to the 
public notice. It was so ordered and ruled by their Honors 
on the third day of February, in the year seventeen hundred 
and sixty-one, before me. 

Juan Valdes. 

Lorenzo Coronado. 
Before me — 

Luis Lopez de la Puente, 

Notary Public^ and of the Royal Treasury. 



1. Notice by the Public Crier. — On the fourth day of February, 
in the year seventeen hundred and sixty-one, I, the Notary 
Public of this city and of the Tribunal of the Royal Treasury, 
standing at the public place, where sales are proclaimed, and 
through the public crier Antonio Biamonte, a colored slave, 
who acted as a crier, having no regularly appointed crier, and 
at five o'clock in the afternoon, I had him proclaim for sale 
all the effects contained in the inventory aiid the apprizement 
of the same as above, and proclaiming in high and intelligible 
voice, asking who was willing to bid for a launch rigged as a 
schooner, with a main and foremast, with a small anchor tied 
by a hemp rope ; one launch, with its masts and canvas shrouds 
and sail of coarse cloth, with a small boat ; and another launch, 
with a mast and canvas shroud and coarse cloth sail, with a 
small anchor tied with a rope ; with a curiara, answering^for a 
small boat ; four barrels of powdered salt, containing six fanegas 
of the same ; six hatchets ; ten Indian drawers of coarse white 
cloth ; eight knives; six bundles of beads, all to be sold on ac- 
count of the Royal Treasury, giving the preference to the 
highest bidder, under the condition of making the payment in 
cash to the Royal Treasury; and although it was repeated 
several times, nobody appeared to bid under any circumstances. 
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The act was performed in the presence of Don Joaquin de 
Mieres and Don Santiago Delgado, military men of this Castle. 

De la Puente, 
Notary Public. 

2. Second Notice, — In the said city of Guayana, on the fifth 
day of the same month and year, I, the present Notary Public, 
and of the Tribunal of the Royal Treasury, standing in the 
same place and hour announced before by the public crier, 
continued the notices in the same way as the first, in like form 
and manner, proclaiming several times the sale until sunset, 
having had no bid from anybody, under any conditions. 

I attest to the fact, and sign with the attendant witnesses, 

Jose Hernandez and Andres Torrico, military men. 

Before me — 

De la Puente, 

Notary Public. 

3. Third notice. — In the said city of the Guayana, on the 
sixth day of the same month and year, being a Notary Public, 
standing at the same place and at the same hour above quoted, I 
caused the public crier to repeat several times and proclaim 
the sale of the articles contained in the first, observing in all 
and every respect the formalities of the previous notices, until 
sunset, and having had no bidders the act was suspended and 
signed by me in the presence of the witnesses, Don Joaquin 
de Mieres and Andres Torrico, military men. 

De la Puente, 

Notary Public. 

Auction sale. — In this city of the Guayana, on the seventh 
day of the same month and year, the Captain Commander, 
Don Juan de Dios Valdes and the Lieutenant of Royal Offi- 
cers, Don Lorenzo Coronado, attending to preside over the act 
of the auction sale to be made of all the articles contained in 
the present apprizement, after having been previously pro- 
claimed to be sold, on account of the Roval Treasurv, in com- 
pliance with the orders of their Honors, by the above rule of 
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February tlie third, in the year seventeen hundred and sixty- 
one; at about five o^clock in the afternoon, and standing at 
the door of the Treasury Office, situated in the .Public Square 
of this city, in the form of the Tribunal of their Honors and 
before me, the Notary Public, it was proclaimed by Antonio 
Biamonte, a colored slave, acting as a public crier, the sale at 
auction of all the goods contained in the three previous no- 
tices, which were to be sold on account of the Royal Treasury, 
repeating every item in a high, intelligible voice, and express- 
ing the value of each one, according to the apprizement ; bids 
were asked from all the attendant parties, and no bid having 
been made until after repeated calls, Manuel Hernandez, a 
resiident of La Guaira, came out and made a bid for the price 
ot the valuation for the launch rigged as a schooner, with her 
-apparels, for the other, almost worthless one, with the small, 
damaged boat, and the third of middle use, with the round 
sail and apparel contained in the apprizement, the six hatch- 
ets, ten Indian drawers, six bundles of beads, four barrels of 
powdered salt, all of which amounted to two hundred and 
forty-nine dollars. Having had no other cash bids besides 
this one, it was admitted by their Honors, after proclaiming 
repeatedly and calling whether there was any other bidder, 
until sunset, their Honors called for once, twice and three 
times for a higher bid, and having none other the sale was 
allowed and awarded to the said Manuel Hernandez as the 
only bidder who, being present, said that he was ready to 
make the payment in cash, and it was done, and their Honors 
-signed and not the bidder, who did not know how to write. 

Juan Valdes. 

Lorenzo Coronado. 

Before me — 

Luis Lopez de la Puente, 
Notary Public , and of the Royal Treasury. 



Certificaie of payment. — On the eighth day of the month of 
February, in the year seventeen hundred and sixty-one, before 
jne, a Notary Public and of the Royal Treasury, appeared at 
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the Treasury Office Manuel Hernandez, a resident of this cit\% 
to whom I certify that I know, and said: That having pur- 
chased at auction yesterday the three vessels and the several 
articles sold, and received them to his full satisfaction, he ex- 
hibited and did exhibit the amount of tw^o hundred and forty- 
nine dollars, which was his bid and award, for which I ac- 
knowledge the present receipt, and hand over to him the 
present certificate of payment in due form. He did not sign,, 
as he did not know how to write. At his request one of the 
witnesses signed for him before me — 

Jose Landre y 
Salvatierra, 
at the request of Manuel Hernandez. 
Before me — 

Lopez de la Puente, 
Notary Public, and of the Royal Treasury. 



Rule. — In the city of Santo Thom6, de la Guayana, on the 
twenty-seventh day of May, in the year seventeen hundred 
and sixty-one, the Captain-Commander, Don Juan de Dio& 
Valdes, and the Lieutenant of Royal Officers, Don Lorenza 
Coronado, said : That they had just received a dispatch from 
the Governor and Captain-General of Royal Officers of His 
Majesty for the Provinces of Cumana, confirming the forfeit- 
ure and award in favor of the Royal Treasury of the vessels 
seized at the Barima creek by the Lieutenant of Infantry, Don 
Juan de Dios de Flores, and directing the apportionment of the 
same, according to the Royal laws, preceded by the apprise- 
ment and sale at auction after the appointment of intelligent 
and conscientious experts for the valuation ; and as all those 
things have been anticipated for the reasons above mentioned 
in the rule of February third, they ought to rule, and did 
rule, that an authenticated copy be made and kept in this 
city of the original act forwarded to his Honor at the city of 
Cumana, making a sworn statement at the foot of this, by the 
Lieutenant of Royal Officers, of the proceeds of the five barrels^ 
of salt fish, which were to be sold, according to what was ruled 
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at the time, and of the expenses and costs incurred. It was 
so ruled by their Honors and signed before witnesses, as the 
present Notary Public has ceased in his functions. 

Juan Valdes. 

Lorenzo Corona do. 

Luis Centkno. 

Diego Ignacio Marinos. 



I, the undersigned, swear and certify, as Lieutenant of the 
Royal Officers of this Fortress of this Guayana, that the five 
barrels of salt fish of the size of flour barrels were sold, on 
account of whomsoever might be favored with the award of 
the forfeiture of the same, with the other articles contained 
in the present act, amounting in all to twenty-five arrobas 
(twenty-five pounds weight), at the rate of five arrobas per 
barrel at five reals per arroba (of twenty-five pounds), which 
is the general price for river fish ; the proceeds of said twenty- 
five arrobas amounted to fifteen dollars and five reals, which 
together with the two hundred and forty-nine dollars, the pro- 
ceeds of the other effects, make in all two hundred and sixty 
four dollars and five reals, errors excepted, etc., and as it 
agrees with the proceeds of said fish, I give the present on the 
tTventy-seventh day of March in the year seventeen hundred 
and sixty-one. 

Lorenzo Coronado. 



Sworn statement made and signed by me, the Lieutenant of the 
Royal Officers, about the costs incurred in these proceedings, a^ 
follows : 

Firstly, for three cargoes and a half of casave furn- 
ished bv the Commander, at the rate of three dollars 
a cargo, amount to ten dollars and four reals. 

For nine arrobas of beef furnished by ^aid Com- 
mander, at the rate of six reals an arroba, amount 
to six dollars and six reals. 
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For two hundred and forty-two (days) subsistence of 
the imprisoned mustee for rations, from the twenty- 
eighth day of Semptember, inclusive, to the twenty- 
seventh day of May of the following year, at the 
rate of a real per ration of each day, thirty dollars 
and two reals. 

For thirty-three, folios copied and certified in the 
present proceedings, remaining at this Treasury 
Office. 

The above costs are the same as incurred in this city of 
Guayana, until the twenty-ninth of May in the year seven- 
teen hundred and sixty-one. 

Lorenzo Coronado. 



It agrees with the original acts forwarded to the city of 
Cumana, and left in testimonv herewith with the intervention 
of the Lieutenant of Royal Officers, after having been verified 
and corrected in thirty-three folios, exclusive of the despatch 
accompanying the same. 

In testimony whereof, we sign the present, on the second 
day of June, seventeen hundred and sixty-one. 

Lorenzo Coronado. 



Don Jose Diguja Villagomez, Colonel of the Royal Army, 
Governor and Captain General of these Provinces of New 
Andalusia, New Barcelona, The Main-land, and Guayana ; 
Don Pedro Luis Martinez de Gordon y Lugo, Accomptant, 
and Don Antonio de Alcala, Treasurer, Royal Officers of 
the Treasury of this City and the Provinces, by the King 
our Lord, etc. : 

Whereas the acts promoted for the seizure of a schooner, 
two launches and two curiaras in the river Orinoco, we have 
ruled that the liquidation made, as well as the apprizement, of 
costs is as follows : 
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Expenses. — Sworn statement made by me, the Lieutenant of 
Royal officers, about the costs incurred by this expedition,., 
which were as follows: 

First. — For three and a half cargoes of casave fur- 
nished by the Commander, at the rate of three 
dollars a cargo, ten dollars and four reals. 

Nine arrobas (twenty-five poujid weight) of beef fur- 
nished by said Commander, at the rate of six reals 
per arroba, six dollars and six reals. 

For two hundred and forty-two days subsistence of 
the imprisoned mustee for rations from the twenty- 
eighth day of September, inclusive, to the twenty- 
seventh day of May, in the following year, at the 
rate of a real per day, thirty dollars and two reals. 

For thirty-three folios of authenticated copies of 
these acts remaining in the Royal Treasury. 

Said costs are correct, and the same as were incurred in this- 
city of Guayana, up to the twenty-ninth day of May, in the 
year seventeen hundred and sixty-one. 

Lorenzo Coronado. 



Statement of costs of these acts made by me, the under- 
signed Notary Public, in virtue of the appointment made of 
myself, as follows : 

First. — To the credit of the Royal Treasury for 
twelve folded sheets of stamped paper of 
the fourth class, wanted for the conclusion 
of these acts, at seventeen maravedis, six 
reals 6. 

For twenty reals paid from the Royal Treas- 
ury to the assessor, in compliance with the 
rule of the sixth of last November, as ex- 
hibited herewith 20. 

To the Lieutenant of his Honor, Don Lorenzo 
Coronado, credited for ten signatures in these 
acts and statements, at the rate of twenty- 
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four maravedis for every attendance to re- 
ceive four sworn statements at one real and 
two confessions of the two prisoners, at nine 
reals each, being in all 28.02 

For attendance at the port on board of the 
embarkations and their inventory, eighteen 
reals, and nine more for the attendance to 
the auction sale, on the day of the sale 27.00 

Due to the apprizers, Don Vicente Frahco and 
Don Jose Landre de Salvatierra, for their 
steps and apprizeraent at nine reals each 
one, eighteen reals 18. 

Due to the original Notary Public for. authenti- 
cating six acts at twenty-four maravedis 
each, and for his attendance to six affidavits, 
including six acce|)tances of the apprizers, 
the first at twenty-four maravedis, and the 
rest at sixteen ; two notifications and acts at 
forty-eight; twelve original folios used in 
writing the acts and affidavits, and thirty 
folios of copies, according to the entry and 
statement of expenses, at thirty-six marave- 
dis; and thirty-two of the seal, and three 
reals for common paper used in said copies 
and original acts all worth 58.18 

For the attendance to take two confessions to 
the prisoners, at nine reals each, and eigh- 
teen for the inventorv made at the river of 
the vessel and other articles, all of which is 
worth 36. 

For the attendance to the publications con- 
cerning the auction sale, at nine reals each, 
and four for the receipt of the articles and ex- 
hibit of their value, and sixteen to the public 
crier, for the four evenings attendance to the 
publication of notices of the auction sale, 
at four reals each, all amounting to , 56. 
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Due me. the Notary Public, for authenticating 
four acts on the liquidation to be made, in- 
cluding the statement of the present act, at 
forty maravedis, and the rest at twenty-four ; 
and for countersigning the two rogatory let- 
ters that have been sent, at forty ; a notifica- 
tion and act, forty-eight maravedis ; six orig- 
inal folded sheets, written in the original 
acts, and the liquidation that has to be 
entered, and three folios of the copy delivered 
to the Royal Officers, at twenty ; the one 
sent to the assessor, at thifty-six maravedis ; 
sixty-four of the two seals and nine folios of 
the despatches to be forwarded containing 
this valuation, at fiftv-one and one real 
spent in paper for said copy, amounting in 
all to 53.25 

For the time and work employed in this valua- 
tion.. 6.00 



Making the total sum of three hundred and 
nine reals and eleven maravedis, as it ap- 
pears to be the sum due, errors excepted, &c... R.309.11 



This valuation I have made according to the Royal rates in 
force, and in the usual way observed by regulation, in this city 
of Cumana, on the twenty-first day of July, in the year seven- 
teen hundred and sixty-one. 

Francisco Ramirez, 
A Notary Public for the Governor, 



Rule for the division and liquidation. — In the city of Cumana, 
on the twenty-second day of July, in the year seventeen hun- 
dred and sixty-one, Don Jose Diguja Villagomez, Colonel of 
the Royal Armies, Governor and Captain General of these 
Provinces, of New Andalusia, New Barcelona, The Main-land, 
and Guayana; Don Pedro Luis Martinez de Gordon y Lugo,* 
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Accomptant, and Don Antonio de Alcala, Treasurer, Eoyal 
Officers of the Treasury of this city and the Provinces by the 
King our Lord, having seen the preceding acts sent to this 
Tribunal by Don Juan de Dios Valdes, Castillian Captain and 
Commander of the Garrisoii of Guavana, and Don Lorenzo 
Coronado, Lieutenant of their Honors in the Treasury of that 
place, about the auction sale, to the amount of two hundred 
and sixty-four dollars and five reals received as proceeds of 
three launches, with their appurtenances, four barrels of sail, 
six hatchets, ten Indian drawers, eight knives, six bundles of 
beads, and two curiaras, answering for small boats to said 
launches; all seized by the Itieutenant of Infantry, Don Juan 
de Dios Flores, in the Barima Creek of the Orinoco river, and 
their Honors said : That in compliance with the law eleventh of 
the eighth book, title seventeenth, of the laws of Indias, having 
in mind the Royal cedule, dated at Aranjuez, on the eleventh 
of July, seventeen hundred and fifty-eight, and the model 
form accompanying the same, they made the account and di- 
vision and liquidation of said confiscation in the following 
form : 

Principal proceeds of said confiscation, according to 
the auction sale and statement of the Lieutenant 
Royal Officers of Guayana, two hundred and sixty- 
four dollars and five reals. Deducting the Royal 
dues to His Majesty in the shape of custom-house 
duties at fifteen per cent. — thirty-nine dollars five 
reals and eighteen and three-quarters maravedis — 
making seventeen reals and eighteen and a half 
maravedis, making in all seventeen hundred 
ninety-six and a half maravedis. 

To the windward squadron, at two per cent., five dol- 
lars two reals eleven maravedis, making in all two 
reals one and a half marayedis, and a total value 
of one thousand four hundred and nine and a half 
maravedis. 

To the old and modern excise (alcabala), at four per 
cent., ten dollars four reals twenty-three and a 
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quarter maravedis, making in all eighty-four reals 
and twenty -three maravedis, say two thousand 
eight hundred sixty-nine and a quarter maravedis. 

That all three charges (or dues) amount to fifty-five 
dollars four reals and nineteen and a quarter mara- 
vedis. 

After that deduction it remains a total sum of two 
hundred and nine dollars fourteen and a half 
maravedis. 

Deducted likewise forty-seven dollars four reals of 
costs incurred in Guayana, according to the state- 
ment made by said Lieutenant of the Royal Offi- 
cers, and thirty-eight dollars five reals and eleven 
maravedis of the cost of the legal proceedings ac- 
cording to the preceding valuation, both amounts 
making a total of eighty-siz dollars one real and 
eleven maravedis. 

The remaining net sum amounts to one hundred and 
twenty-two dollars seven reals three and a half 
maravedis. 

From said sum a sixth part belongs to the Judges 
who passed sentence of confiscation, in all twenty 
dollars three reals and twan^y-eight and three- 
quarters and a half maravedifi* 

From this remainder reduced to one hundred and 
two dollars three reals eight and three-quarters 
maravadis — 

Deduct the third part, corjreaponding to the person 
who denounced the act, and if there is no such per- 
son it will be added to the portion belonging to the 
Royal Treasury, amounting to thirty-four dollars 
one real two and three-quarter maravedis. 

And from this, remainder reduced to sixty-eight dol- 
lars two reals and aix maravedis — 

Must be deducted a fourth part bonus, belonging to 
those who effected the seizure of the articles con- 
fiscated, amounting to seventeen dollars seventeen 
and a quarter and a half maravedis. 

Vol. II, Veh— 5 
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From where it remains yet the sum of fifty-one dol- 
lars one real twenty-two and a half maravedis. 

To which it is added, in favor of the Royal Treasury, 
the third part deducted for the person who de- 
nounced the default, thirty-four dollars one real two 
and three-quarters maravedis. So that it remains 
in favor of His Majesty, out of the present confis- 
cation, eighty-five dollars two reals and twenty-five 
and a quarter maravedis, making six hundred and 
eighty-two reals twenty-five and a quarter and a 
half maravedis, or twenty-three thousand two hun- 
dred and thirteen and a quarter and a half mara- 
vedis. 

And to carry out this liquidation the Lieutenant of the 
Royal Ofiicers will proceed to make the charges shown in his 
books and those of the Stations, where they belong, in favor of 
the Royal Treasury, so as to pay the expenses incurred in this 
expedition and the costs of the legal proceedings belonging to 
that Tribunal. He will deliver to the Commander of that 
place a fourth part, belonging to those who effected the seizure, 
so as to distribute the same among them, and send to the 
Royal Treasurer's Office the sixth part, belonging to the 
Justices, and costs of the proceedings, belonging to that city. 
Rogatory letters will be sent to the said Commander and 
Lieutenant, in order to have them both to carry out, with the 
present insertion of the statement and valuation of said costs 
and expenses, the tenor of this rule of His Honor. It was so 
ordered and signed. 

Don Jose Diguja. 

Pedro Luis Martinez de Gordon y Lugo. 

Don Antonio de Alcala. 

Before me — 

Francisco Ramirez, 
Royal Notary Public and Lieutenant of the Treasury. 



Therefore, in order to carry out the contents of the above rule, 
we order to the Commander and Lieutenant of the Fortress of 
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Guayaiia to take notice of the above rule, and carry it into 
effect faithfully and punctually, in regard to every thing 
therein expressed, according to the present despatch, given 
and signed in the city of Cumana on the twenty-second day 
of July, seventeen hundred and sixty-one. 

Jose Diguja. 

Pedro Luis Martinez de Gordon y Lugo. 

Antonio de Alcala. 

By command of His Honor — 

Francisco Ramirez, 
Notary Public and Lieutenant of the Treasury. 



In the city of Santo Thome de la Guayana, on the third 
day of September, in the year seventeen hundred and sixty- 
one, in compliance with the rule of His Honor contained in 
the preceding act, the Commander Don Juan Valdes and the 
Lieutenant of Royal Officers said : that they were to give and 
gave a full compliance to the same, and that in regard to the 
allowance granted the Officers who made the seizure, the Com- 
mander said that he would receive and did receive the seven- 
teen dollars and seventeen maravedis, to be distributed among 
the said creditors. As to the rest of the contents of said 
despatch, the Lieutenant-Commander of Royal Officers took 
charge of the distribution of the proceeds of the confiscation in 
the several corresponding stations. It was so agreed and 
ruled, signing herewith. 

Juan Valdes. 

Lorenzo Coronado. 

Luis Centeno de Brito. 

Jose Francisco de Ventancourt. 

This copy agrees with the original document existing in 
the General Archives of Indias, in stand 131, case 7, docket 
17. Seville, the 25th day of December, 1890. The Director 
of Archives. Carlos Jimenez Placer — [here is a flourish]. 
Seal. General Archive of Indias. 
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The undersigned, Consul-General of Venezuela in Spain, 
certifies to the authenticity of the signature of Senor Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the General Archives of Indias. 

Madrid, 9th of January 1891. 

P. FORTOULT HURTADO. 

The undersigned, Minister of Foreign AflFairs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Senor Pedro Fortoult Hurtado, Consul-General of 
Venezuela in Spain on the above date. 

Caracas, March the sixth, 1896. 

[seal.] p. Ezequiel Rojas. 

Ministry of Foreign Affairs. 



 (-.9 



No. 7. 

[Translation.] 



Stand ISl.—Case 2.-~Docket 17. 
Genkral Archivks of Inoias — (Sktilli.) 



1770. — Letter No. 41 from Oon Pedro J« de Urrutia to 
]>on Jalian de Arriaga, informingr him of the com- 
plaint of the Minister from Holland, on account of 
the proceedings of the Spaniards established in the 
Orinoco against the Colony of £sqai¥o. 

(Dated in Cumana, May 10, 1770.) 



Original No. 4-1- — The Governor of Cumana, in compliance with 
a Royal order quoted, reports, with the justifying documents 
he refers to, what is offered and seems to him to be the facts as 
contained in said papers, about the complaint made by the 
Minister of Holland against the conduct of the Spaniards 
established on the Orinoco against the Colony of Esquivo, so 
that His Majesty, in view of everything, may decide what his 
pleasure may be on the subject. 

Most Excellent Sir : On the thirtieth of March of the 
present year, as shown by the triplicate herewith, I made your 
Excellency acquainted with receipt of the Royal order of the 
twenty-third of September ultimo, accompanied with the 
paper in which the Minister of Holland complained of the 
conduct of the Spaniards established on the Orinoco against 
the Colony of Esquivo, stating the facts, and I promised to 
address the report received, with the corresponding grounds 
justifying the same, for your knowledge and instruction. 

In compliance, I inform your Excellency that the only facts 
that I have found to have occurred before the separation of 
the Province of Guayana from this Government, were due to 
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the same Hollanders of the neighboring Colony of Esquivo, 
close to the Missions of the Reverend Catalan Capuchin 
Fathers of said Province ; as in the year seventeen hundred 
and fifty-eight, during the Government ad interim of Don Nic- 
olas de Castro, when the Prefect of the same Mission sent a 
dispatch minutely informing tlie then Commander of that 
Fortress of the serious injuries and death which occurred 
when the Caribs of the desert, influenced by the Esquivo Hol- 
landers, had killed many of the Guaica Indians in his new 
Mission, in the District of Hauchica; that fearing yet greater- 
evils around the other settlements, he applied for an immedi- 
ate rt^medy, as the chief cause of these evils was the constant 
suggestions and persuasions of the same Hollanders to the Ca- 
ribs, in order to avoid their being reduced to any settlement 
with the Spaniards and foster enmity against the holy pur- 
pose of restraining the abominable commerce, kept through 
the Caribs, giving them goods and iron utensils in exchange 
for Poyto Indians (which means slaves) ; said Caribs are in 
the habit of waging war, and apprehend the Poytos, so as to 
sell them to said Colony of Esquivo ; the consequence was to 
prevent the progress and extension of the Gospel, as well as 
the reduction of the gentiles, especially as the Hollanders, 
trespassing the boundary of their Colony, came to extend their 
territory, in order to continue this kind of commerce within 
the dominions of His Majesty and in the neighborhood and 
frontiers of the last Missions ; this fact is proved by the estab- 
lishment, with permission of the Governor Lorenzo Storens 
Gravesende, of a Guard house in the island called Caramu- 
cura, in the Cuyuni river, within the territor)^ of the Missions 
(which undoubtedly is the same as the Hollanders call in their 
said paper the Cayoeniy river), because this place never has 
been considered as belonging to the Colony of Esquivo, as 
stated in the said dispatch of the Prefect ; the Commander of 
the Guayana, after having been notified of all these facts, sent 
an expedition of troops to the Cuyuni River with the neces- 
sary instructions to dislodge the Hollanders from that Post, 
and to seize the Indian slaves, or Poytos, and any others to be 
found there, as it was carried out, notwithstanding the resist- 
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ance of the Hollander in command of the Post, and the death 
of one of the soldiers and the wounding of another pending the 
conflict, at the end of that expedition ; that on this affair the 
Commander instituted an investigation of the facts showing 
what had happened, and sent the same, with the Hollanders 
arrested in the act of resistance, to the said Governor ad in- 
terim, Don Nicolas de Castro, who took the opinion of a learned 
assessor, who extended the same in writing, advising to have 
the proceedings forwarded to His Majesty and the Royal Su- 
preme Council of Indias ; but there is no evidence showing 
whether he did so or not, or what became of the arrested Hol- 
landers. 

The Governor of Esquivo, having been informed of the facts 
and of the imprisonment of the two Hollanders at the Cuyuni 
river, sent a despatch to the same Commander of Guayana^ 
claiming the same, who forwarded it without returning any 
answer to the already mentioned Governor ad interim^ Don 
Nicolas de Castro, who answered the same to that of Esquivo. 
The testimony herewith shows everything herein stated, as 
your Excellency will find it. 

After the answer given by Don Nicolas de Castro, the Gov- 
ernor of Esquivo sent a case addressed to the Commander of 
Guayana, who finding out that it contained one map and a 
despatch, without any further act closed it and returned it to 
the Governor by the same bearers, as everything appears 
stated in the testimony herewith accompanied. No other 
documents are found at this Government oflBlce, nor in the 
Public Archives, besides the contents of these two testimonies 
and a Royal order, a copy of which was sent bearing date 
March the thirtieth, seventeen hundred and fifty-three, by the 
Government of Madrid, and notified to the Marquis of la En- 
senada as a remedy to the injury and death occasioned by the 
Caribs in the said Missions of Guavana under the influence of 
the Esquivo Hollanders, and the other reasons stated in the 
same. His Majesty will show his pleasure about this subject. 

May our Lord keeplhe person of your Excellency in His 
Holy guard, as it is my desire. Cumana, May the tenth, 
seventeen hundred and seventy. 
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Most Excellent Sir, kissing the hand of your Excellency, his 
most obedient servant, 

Pedro Joseph de Urrutia. 

To the Most Excellent Senor Bailey Fray Don Julian de 
Arriaga. 

The foregoing is a true copy of the original document kept 
in the General Archives of the Indias, in the Stand 131, Case 
2, Docket 17. Seville, January 12th, 1891. The Chief of the 
Archives, Carlos Jimenez Placer — [here is a flourish]. Seal. 
General Archives of Indias. 

The undersigned, Consul General of Venezuela in Spain, cer- 
tifies to the authenticity of the signature of Senor Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the General Archives of Indias. 

Madrid, January 27th, 1891. 

P. FORTOULT HURTADO. 

The undersigned. Minister of Foreign Affairs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Seiior Pedro Fortoult Hurtado, Consul Generat of 
Venezuela in Spain at the above date. 

Caracas, March the 6th, 1896. 

'lSeal.] p. Ezequiel Rojas. 

Ministry of Foreign Affiiirs. 
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No. VI f I. 

Stand 131.— Case 7— .Docket 17. 
GiRKSAL Archives of Ixdiks. — (Sbtiils. ) 



1768. 



Abstract of tlie proceedings instituted about the 
pretensions of the Minister of Holland, in 
trying to assume any rights of domain on the 
borders of the £squivo Colony, also stating 
that the subjects of Spain established on the 
Orinoco disturb and prevent the Hollanders 
from fishing. 

39 folded sheets. 



^tand 131.— Case 7.— Docket 17. 

Abstract of the proceedings instituted about the 
pretensions of the Minister of Holland in trying to 
assume any rights of domain in the Esquivo Colony 
and of fishing in that part of the Rio Negro, and 
stating that the subjects of His Majesty, the King 
of Spain, established on the Orinoco, disturb and 
prevent the Hollanders from fishing there. To said 
proceedings the antecedents of another investiga- 
tion is added in reference to the remittance to the 
Council, as a reserved matter, of an order of January 
the fifteenth, in the year 1768, with a despatch from 
the Ambassador of England, in which he proposed 
iio make restitution of the negroes, coming to our 
islands in America from theirs, and to fix public 
notices for the purpose, so as to be maturely exam- 
ined by the Council, consulting His Majesty, in 
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order to hear his pleasure on the subject taking in 
consideration the report of the Treasurer and the 
answer of the Attorneys of the Revenue ; the con- 
sultation to His Majesty was addressed on the 
9th of May, 1768, by the Council, in the way 
they thought proper, bearing in mind the conven- 
tion concluded and ratified by His Majesty with the 
King of Denmark upon the same subject of desert- 
ers, between the island of Porto Rico and those of 
Saint Cross, Saint Thomas, and Saint John ; said 
consultation is still pending and awaiting the reso- 
lution of His Majesty. 

* Statement. 

Paragraph 1. Having sent to the Council, as a re- 
served matter, together with the Royal order of Sep- 
tember 10, 1769, a despatch from the Minister of 
Holland, complaining of the conduct of the Span- 
iards established on the Orinoco, against the Dutch 
colony of Esquivo, in order to examine the same 
and consult His Majesty about the extension of 
those boundaries and the alleged right by the Re- 
public to fish at the entrance of the Orinoco river ; 
the Council ordered by decree of the 12th of said 
month and year to deliver the same to the trans- 
lator, urging an immediate translation to be for- 
warded to the Attorney, with all the antecedents 
to be found on the subject. The translation was 
made, and the despatch, with the antecedents, de- 
livered to the Attorney ; and the Council, in con- 
formity with this report, consulted His Majesty, on 
the 27th of September, 1769. That in order to act 
with sufficient knowledge of the case, of such an 
absorbing importance, it was necessary to examine 
the several documents quoted in the consultation, 
so that in case that there was no difficulty, and if 
it was the pleasure of His Majesty to request the 
Secretary of State to send to those Kingdoms the- 
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information desired, and by the sariae to send notice 
to the Council, with all the documents concerned. 

No. 2. And in compliance with the royal orders 
of the 22d of September, 1770, the Bailiff sent the 
documents contained in an index, accompanying 
the same and explained by a letter from Don Jose 
Iturriaga dated on the 12th of June, 1757, where a 
description is given of the Apure river and the 
Province of Barinas, accompanied in six folios, 
without date or signature. Another letter from the 
same, dated on the 16th of June of the same year, 
in which he dwells upon the subject of keeping or 
demolishing the Castle of Araya. Another letter 
from the same Iturriaga, under the date of the 15th 
of December, 1757, about the instructions that he 
gave after receiving the report that the Hollanders 
were erecting a fortress on the Maruca (Moroco) 
river, with the copy of a letter of the 2d of the same 
month of December to Don Juan Valdes. Another 
from the same Iturriaga, dated on the 19th of April, 
1758, in which he reports that the Hollanders pre- 
tended to extend their dominions on Esquivo to the 
large mouth of the Orinoco, with another copy of 
that of the 3d of March of the same Don Juan 
Valdes. A report of Don Josef Solano on the sub- 
jects contained in the four preceding letters from 
Iturriaga, with a map attached to it. 

A letter from the Commander of Guayana, dated 
on the 5th of April, 1770, in which he reports, with 
accompanying proofs, the subjects of the complaints 
made by the Minister of Holland of the conduct of 
the Spaniards of the Orinoco against the Esquiyo 
Colon}^ together with a general plan of the Pro- 
vince of Guayana and nine separate copies authenti- 
cated of original proceedings accompanied. Another 
letter from the Governor of Cumana, dated on the 10th 
of May in the same year, in which he reports, with 
justifying documents, the contents of the same matter, 
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the complaints of the Minister of Holland embraced 
in a letter from the same Governor on the 30th of tlie 
previous month of March. One copy of the Royal 
order of the 30th of March, 1753, and a testimony in 
52 folios. A petition from the Prefect of the Mis- 
sions of the Catalan Capuchins of the Province of 
Guayana, dated on the 6th of July, 1769, in which 
he reports what had happened in regard to the three 
Indians that had been purchased with their daugh- 
ters and enslaved by the Hollanders, having been 
taken away through the mouth of the Orinoco ; with 
another letter from the same Prefect, of the same 
date, with two documents marked with the letters 
A B each, one a copy of iuiitructions, another one of 
debts to be collected from the Caribs by the Master 
of the Post, and a tabulated statement of the Mis- 
sions. Noticing that, in the Royal order with which 
the documents were forwarded to the Council it 
was said that they had been sent to the Department 
of State in order to find out whether the missing 
documents were found there, and if such were the 
case to have them forwarded; that another Royal 
order exists, dated the 6th of September, 1770, in 
which the Council reports the fact that they were 
not found in the Department, and had been asked 
for the action of the Council to be taken in re- 
gard to the case ; therefore, in pursuance of the de- 
cree of the Council of the 12th of September, 1769, 
an index was made at the Department of the several 
papers, in reference to this subject, and although 
they are many, we will only consider those in con- 
nection with the present subject at the time. An- 
other index of several consultations made at differ- 
ent times upon the same subject, and having been 
submitted to the Attorney, as it had been directed, 
his answer, dated August the 6th, 1774, advised the 
Council to comply with their decree of the 1st of 
:no^i, folios September of the same year, and sent the matter to 
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the Relator with all notes, abstracts, and all the 
antecedents, so that he might report the result to 
his Majesty, and it was so carried out. 

Supplement I. 

Stand 3. And, in order to fully understand this 
subject, it must be supposed that, in the letter sent to 
the Council by the Governor of Cumana, Don Gre- 
gorio Espinosa, dated the 1st of February, 1742, he 
accompanied the acts showing the demarcations and 
boundaries of the jurisdiction of that Government 
and that of Venezuela ; and that by such boundaries 
the extreme limits had been fixed dividing the Pro- 
vince of Caracas and sea coast along the Codera Cape 
and thence running a line eastward across the moun- 
tains of Santa Lucia to the headwaters of the Orituco 
river and following its waters down to the plains to 
the entrance of the Guarico river and going down 
the stream to where it disembogues in the Orinoco 
river, and following its current down to the mouth 
of the same, where it empties into the sea. And fol- map" by nf- 
lowing the geographical description and notes in- 
serted for the explanation of the general map of 
the Government of Cumana forwarded by the 
Governor, Don Josef Diguja, in the year 1761, it is 
said that the boundaries of the Province of Cumana 
are ; on the east, the mouths of the Orinoco river, the 
Guarapichie river, and the point of Paria ; on the 
north, the same point of Paria, a three-pointed cape, 
following along the coast of Araya and the Gulf of 
Cariaco down to the point at the town of Pozuelos, 
which is already in the Province of Barcelona ; on 
the west, from the said town to the table land of 
Guanipa, from where another line is retraced towards 
the east, following it until it reaches the Orinoco, 
opposite Guayana. 

That the Castle of Araya is one of the best strong- fouo 29., 
holds, and that it was erected to defend from the 
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Dutch a large salt-pit that had been watered. 
Other salt-pits have been since discovered, leading 
to the idea of demolishing said fort, as it seems that 
it was done. That the Province of Guayana has 
for boundaries: On the east, all the coast in which 
are situated the Dutch Colonies of Esquivo, Bervis, 
Demerari, Corentin, and Surinama, and more to the 
windward the Cayana, belonging to the French; 
on the north, the banks of the Orinoco dividing the 
Provinces of Cumana, Barcelona, Caracas, Barinas, 
Santa Fe, and Popayan, which forms half a circle 
returning to the east, towards the source of the 
Parima Lake, as may be seen in the general map 
of said Provinces and river; on the south, with 
the dominions of the most Faithful King in Brazil, 
the boundaries of which and said Province of Guay- 
ana not being known, nor its contents in the center. 
And in regard to the rivers Orinoco, Caroni, Aruy, 
and Caura, it is said that at forty leagues from the 
Aruy the Caura empties its waters as the largest 
river running through large rocks, preventing the 
navigation of vessels larger than canoes or small 
launches; that the sources of this river are sixty 
leagues far from where it empties its waters and 
takes its origin from high mountains inhabited by 
many Indians disturbed by the Caribs who.sieze 
children and women to sell them to the Hollanders, 
and exterminate the older Indians by every possible 
means ; that east of the coast of Guayana are situ- 
ated the Dutch Colonies of Esquivo, Demerari, Ber- 
vis, Corentin, and Surinam, according to the infor- 
mation received by Don Juan de Dios Valdes, 
Commander of Guayana. That of Esquivo consista 
of cane plantations, which at the distance of thirty 
leagues were held by the Hollanders, who planted 
the same by the margins of the Esquivo river ; that 
said Dutch Provinces are most injurious to Guay- 
ana, especially that of Esquivo as the nearest to the 



79 

Orinoco. That they enter through the same river 
and those of Mazaroni and Cuyuni protected by the 
Carib Indians of that Province, whom they enslave 
and sell just as they do with the negroes employed 
on their plantations and farms. 

That in order to seize the poor Indians they resort 
to every means their cupidity and tyranny suggests, 
trying to secure their friendship with the Caribbean 
tribes, warlike and ferocious, who overrun all that 
extensive Province, as well as those of Barcelona, 
Caracas, and Santa Fe, in quest of other Indians,,on 
whom they always secure predominance, on account 
of their peaceful and good nature ; that they were 
continually assaulted in their ranches and lands ; 
that those of age were killed and their children and 
women captured to be sold as slaves ; that these in- 
cursions very frequently disturbed the Missions of 
the Catalan Capuchin Fathers, not so firmly estab- 
lished yet, as their Indians were taken away, or in 
fear of the Caribs took to the woods ; that there was 
no means to stop them, on account of their cowardly 
and timid nature ; that sometimes, if there was a 
Spanish Guard in the vicinity, they used to put 
themselves under its protection; that the native 
Hollanders of the Colony used to accompany the 
Caribs and give them instruction in the manage- 
ment of arms, and were still more inhuman than 
the Caribs, making necessary a great vigilance to 
stop them and defend said Missions which they 
procured to destroy so as to remove their opposition 
to. the plans of their Colonies ; that they took the 
silver and goods from Cumana in exchange for iron 
utensils, machetes, knives, cotton, and linen goods 
coming from the Dutchmen and Indians of the Is- 
land of Curajoa ; that this commerce is very obnoxi- 
ous, because they resell the goods to the poor people, 
and this trade can not be made without the consent 
and the interest of those who command, and if that 
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were not the case it would be very easy to remedy the^ 
evil, as it was done by the Governor at that time. 

Antecedents without a Solution. 

24. With due anticipation the complaint made by 
the Minister of Holland on the subjects heretofore 
mentioned was submitted to the Council by order of 
the King, and under date of the 11th of May, 1768, 
another despatch from the Ambassador of England 
intending to prove that the runaway negroes from 
their island, coming to ours in America, ought to be^ 
returned home, and that cartels or public advices of 
the case fixed ; that in view of said documents and 
after the examination of the case the Council would 
report ; that in furtherance of the decrees of the 14th 
of March and the 18th of January to the Treasurer 
and his Attorneys, preceded by a translation of the 
contents of said Ambassador's, a despatch was ad- 
dressed to the Marquis of Grimaldi, under date of 
the 7th of January, 1768, that the Governors of Ja- 
maica and of the Virgin Islands having made fre- 
quent complaints to the Court of the harm done to 
the inhabitants of said islands on account of the ad- 
mission and detention of the fugitive negroes from 
their settlements, and which the Spanish Governors 
of Cuba and Puerto Rico tolerated, and it seems like- 
wise that they authorized the evil ; that they had 
the strictest orders from the King to make the 
strongest representation against such an unjust 
practice, so contrary to the law of nature, to the pri- 
vate property and to the good understanding that 
ought to subsist between the two friendly nations^ 
asking that orders be given to said Spanish Govern- 
ors, so as to make prompt restitution of said slaves 
to their corresponding masters to put an efficient- 
end to such an unjust conduct. That by a state- 
ment presented (Stand No'. 5) to the Count of Shel- 
burne on the 9th of March, 1767, it seemed that the- 
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inhabitants of Cuba had lately taken by force many 
negroes from the northern part of the island of Ja- 
maica, and that many more had run away to Cuba, 
where not only they had been well received but like- 
wise well concealed, and refusing to deliver them back. 
That after Governor Cletson had informed Count 
Shelburne of a new desertion of a number of slaves, 
and having made his necessary representations to 
Don Antonio Bucareli and the Marquis of Casa 
Carigal, Governor of Santiago de Cuba, but all in 
vain, as the latter gave as his reply that having 
taken legal steps in the matter, he had sent a state- 
ment to his sovereign, and had no power left to do 
anything in the matter until he should hear the 
pleasure of his King and Lord. 

That the chief inhabitants of the Virgin Islands 
had already sent their complaints of the large losses 
sustained on account of the admission and detention 
of their fugitive negroes in Puerto Rico. 

7. That in consequence of these repeated com- 
plaints he had received orders from the King his 
Lord to urge the ease in his name before His Catho- 
lic Majesty, in order to obtain, from his known sense 
of justice, the necessary orders to his American Gov- 
ernors to make a prompt restitution of these fugitives 
to their corresponding masters, forbidding them to 
continue such an irregular and unjust conduct. 

8. That it wns useless to show that the trade in 
negroes was authorized with the concurrence of all 
the European nations, and particularly that these 
slaves were looked upon as private property, and 
therefore the allowance of asylum to said fugitive 
slaves and the refusal to return them back home to 
their owners, was a conduct directly in opposition to 
every sense of justice ; and that it was absolutely 
necessary to provide a remedy for an evil so inju- 
rious to private property and to the good under- 
standing subsisting between the two nations. 

Vol. II, Vbn.— 6 
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9. That to this end he took the liberty to propose, 
as the only proper remedy, the establishment of a 
cartel for the mutual restitution of fugitive negroes 
from the English to the Spanish Colonies in Amer- 
ica, as it is reasonable, and a measure well medi- 
tated ; and thrft he had no doubt the Marquis de 
Grimaldi would render his good offices near his 
Catholic Majesty, in order to secure the measure 
proposed by him. 

10. Afterdue consideration the General-Treasurer, 
in his report of the 10th of March, 1768, in reference 
to the text of the above despatch, continued, saying 
that by the antecedents obtained and added to the 
present case it was shown that on the 29th of Jan- 
uary, 1757, the Council consulted His Majesty, giv- 
ing an account of what was represented by the Gov- 
ernor of Porto Rico, concerning the arrival at those 
coasts of ten negro slaves from the French Colony, 
who had been claimed by the General of Martinique, 
and whose delivery was suspended in order to 
obtain the Royal determination on the subject; 
that it was decided to instruct the said Governor of 
Porto Rico to deliver and make restitution of the 
said ten slaves to the aforementioned Governor of 
Martinique, or to whomsoever would claim them, 
under condition that they were not to sustain any 
corporal nor afflictive punishment, and that the 
reciprocity should be assured, as decided by His 
Majesty, at the consultations of the Council on var- 
ious occasions, and particularly since the year 1703 
up to that of 1749, when restitution was accorded to 
the Frenchman of all the fugitive negro slaves of 
their Colonies, as well as soldier deserters appre- 
hended in that island, within its jurisdiction; the 
Council directed that in future the same conduct 
was to be observed in similiar cases of fugitive slaves 
or French deserters. 

11. That His Majesty's Royal resolution accepts 
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the advice of the Council only in regard to negro 
slaves. 

12. In another consultation of the 25th of Febru- 
ary following, in the same year, the Council showed 
His Majesty the result of a letter from the Governor 
of Cuba and the testimony accompanying the same, 
about the decision in regard to an Englishman 
called Peter George who left Jamaica on account of 
religion, with six of his negro slaves; that it was of 
the opinion, following other instances, that he would 
be admitted under the Royal protection, meaning 
said Peter George, and that he should be granted 
lands fixing his domicile for his subsistence, and 
deciding that in regard to the payment of dues on 
slaves, it was only to be applied to those that he 
might sell, but not <m account of their entrance, as 
such was a tree act, in consideration of the religious 
purposes accomplished, and recommending most 
particularly to the GoA'^mor of Cuba that if he be- 
lieved that the Englishmen sincerely sought refuge 
in our dominion on account of religion, he should 
grant them lands and designate their domicile as 
far as possible from the coast; that this condition 
ought to be observed with the greatest care in this 
case, as the said Peter George's case was open to 
doubts as to the good faith in which he carried out 
his passage; that His Majesty accepted the opinion 
of the Council as final in this case. 

13. That on the 10th of September, 1764, the 
Council brought to the notice of His Majesty a copy 
of what was represented by the Governor and Royal 
Officers of Havana in regard to the three French 
negroes found in the neighborhood of the Morro 
Casie, and the final decision issued by those Minis- 
U^vs on the 29th of July, 1760, when the said three 
slaves were confiscated, and three negroes, as well as 
three wild negro boys, who were, accoiding to evi- 
dence, at the house of the Ensign, Don Francisco 
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Hernandez, who was enjoined to present them on the 
second day, and in default to pay their price as fixed 
by the regulations, according to the price allowed to 
the Royal Company for the same, so as to have the 
proceeds of all distributed in the customary way ob- 
served in similar cases, according to the laws and 
regulations; and having been represented on the 
part of the negro called Balthasar that he is free, 
it was decided to suspend the sale of his person until 
the final decision of his case be reached. 

14. That His -Majesty was requested by the Coun- 
cil to confirm the sentence and return the proceed- 
ings, so that they be placed in the condition in which 
they were when the request of time for the delivery 
of the six negroes was made, and empowering the 
Governor and Royal Officers to proceed and try the 
case according to law, with directions that the other 
negro called Balthasar be thoroughly investigated^ 
so as to find out whether he really was free as he 
pretends. His Majesty adopted this advice as final 
as the result of the consultation submitted. 

15. That in regard to the other case of the 23d of 
December, 1765, the Council showed to His Majesty 
what was represented by the Intendente of Havana,. 
Don Miguel de Altaniva, requesting a suitable de- 
cision as to whether certain negroes acquired before-^ 
hand were to be considered as duly acquired, as at 
the time of the restitution of that place there was no 
proper evidence of their apprehension and owner- 
ship, and what charges or dues were to be collected. 
On this particular point, it was the opinion of the 
Council that said Intendente ought to be requested 
to forward the full copy of the proceedings carried 
out on the subject, and a correct report of the per~ 
sons who purchased the negroes from the English- 
men during the war, and of those who, through vio- 
lence, persuasion, or robbery introduced them ; a& 
the disposition of one and the other case must be 
different. His Majesty approved the opinion of the 
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Council and the corresponding cedules were issued, 
but it was not ascertained whether they had been 
carried into effect or not. 

16. That by another consultation of the 30th of 
September, 1766, the Council showed to His Majesty 
that the representation from the Governor of Santi- 
ago de Cuba, with a copy of the proceedings, about 
the landing of ten negroes introduced at the port of 
Baracoa by Alexander Johnson, a native of Eng- 
land ; that it was discovered that those negroes were 
slaves of several residents of Guarico who had run 
away under the influence and persuasion or robbery 
of said Alexander Johnson ; that the Council under- 
stood that there was no reason whatever to consider 
them as a lawful prize, by conliscation or reprisal, 
nor to act in any way detrimental to the right of the 
owners, on account of their landing within the coasts 
of His Majesty's dominions; and that it was advisa- 
ble to direct the Governor of Cuba to send notice to 
Guarico, so that the owners might recover them 
lawfully, paying the expenses incurred, or if sold, to 
recover the price after deducting the Royal dues ; that 
it was proper to serve notice of the case with the cor- 
responding copies and the final decision to the 
Ambassador of France; and that His Majesty ac- 
cepted the report of the Council in response to the 
above consultation. 

17. That the Council, in consideration of what 
was represented by Don Miguel de Altaniva, and of 
the documents accompanied by the same, in refer- 
ence to the case of a negro obtained by Don Fran- 
cisco de Chaves, while the English were in pos- 
session of the City of Havana, decided by an act of 
the 6th of March, 1768, to include said negro as pro- 
tected by the amnesty of His Majesty and in the en- 
joyment of his freedom as he claimed, and approv- 
ing the decision of the Intendente, reserving Chaves 
his rights on the subject against any other party. 

18. That this decision of the Council had been 
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dictated after finding a sufficient evidence that the 
negro was within the meaning of the Royal order of 
the 17th of April, 1764, declaring free all the negroes 
imprisoned by the English during the siege of 
Havana, and, after the surrender of said city, had 
deserted, in order to embrace the Catholic religion, 
considering them all free, notwithstanding their 
doubtful intention. 

19. That in view of everything heretofore stated 
in connection with the contents of the despatch 
from the Ambassador of England, and the antece- 
dents gathered on the subject, the General Acconip- 
tant found them all applied to particular cases 
differing from each other, and decided, according 
to the circumstances of the time, they were not suffi- 
cient to justify assent to a request so general as the 
one intended by the Ambassador of England. 

20. That since the establishment of the English, 
French, Dutch, and Danes in the Colonies they 
possess in America, fugitive negroes had kept com- 
ing to the islands and dominions of His Majesty, 
some of them to escape ill treatment and others to 
embrace our Catholic religion ; that on every occa- 
sion they had been well received by the inhabitants 
and Spanish Governors, convinced as they were, 
that by showing kindness to these people their own 
people derived the benefit of their cultivation of 
the land, besides finding the protection of a good 
and Catholic sovereign. 

21. That the foreigners had always set their 
claims against this practice, and that the interfer- 
ence of the Ambassadors and Ministers of foreign 
countries, in order to alDolish it, had been repeatedly 
tried in order to obtain the restitution of their slaves 
and prevent their concealment, within the posses- 
sions of His Majesty ; that although now and then 
orders had been issued in several instances accord- 
ing to circumstances, publicly directing the Gover- 
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nor to comply with such requests, the actual delivery 
or compliance with them had never been consented, 
nor an asylum refused, and much less the assent to 
assent to any treaty or convention allowing any 
absolute restitution. 

22. That this conduct of the wise Ministers of His 
Majesty had been founded on sound political prin- 
ciples of necessary preservation of their dominions, 
and that the acquisecence and tolerance of the for- 
eign powers had strengthened and qualified their 
policy as opportune and legitimate, and deriving 
still more force from the fact of never having been 
derogated by any of the several general or special 
treaties of peace heretofore concluded since the con- 
quest of the Indies. 

23. That the laws of the Kingdom, Royal orders, 
and fundamental constitutions of the Government 
forbid the commerce and trade of the subjects of 
Her Majesty with foreigners under severe penalties, 
as well as the admittance of their vessels in any of 
the ports, rivers or roadsteads. 

24. That the powers who had colonies in those 
parts, were aware of these rules and had respected 
them; so that by the article eight of the treaty 
of Utrecht, with their concurrence, it was stipu- 
lated that no change was to be made in the form 
and manner established for the commerce of the 
Spanish Indies. That this treaty had been rati- 
fied by those which followed it, and that every 
one of the contracting nations were interested in 
avoiding any alteration or contravention of their 
tenor, and that if the request of the Ambassador of 
England were allowed, the other powers might 
complain, as nothing could be granted to said 
powers without being allowed likewise to France. 

25. That the cartel proposed for the reciprocal 
restitution of the negro slaves, would be equivalent 
to the granting of a general commerce between the 
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islands and dominion of His Majesty, and the Col- 
onies of the King of England, under the assumed 
pretext of claiming the return of the slaves, coming 
to all our ports, and the Spaniards going to their 
places with silver, gold, goods, and produce, and 
establishing an illicit commerce, enriching the Eng- 
lishmen and ruining infallibly the Royal Treasury 
and the subjects of His Majesty, besides other evils 
and difficulties which can be very easily ascer- 
tained. 

26. That taking all these considerations into ac- 
count, and those that may occur to the well-known 
zeal, accuracy, and wisdom of the Council, the 
Accomptant General conceived that the present 
subject deserves every consideration, and the closest 
examination in view of the many antecedents 
held, and the more recent one pending now before 
this Tribunal, upon the convention entered into 
with the Court of Denmark, just submitted to the 
Council, and that it could likewise be examined 
at the same time, and His Majesty consulted upon 
his pleasure on both subjects. 

27. And noticing that in the meantime the Attor- 
neys answered to the case of a claim introduced by 
France about the restitution of negroes, they were 
of the opinion in their report of the 21st of April, 
1768, that nothing ought to be mentioned of the 
matter of the Ambassador of England, nor the con- 
vention 'entered into with Denmark, as it might 
prove unwise to dwell on a question that could be 
of no advantage under the circumstances. 

28. It was submitted, likewise, to the attorneys on 
their request and in obedience to the Council's direc- 
tions a copy of the convention of his Majesty and 
the King of Denmark, about the reciprocal restitu- 
tion of deserters and slaves between the Island of 
Porto Rico, Saint Cross, Saint Thomas, and Saint 
John, which was sent to the Council by the bailiff, 
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:at the request of his Majesty, with a letter dated on 
iihe 26th of February, 1768, and in their answer, foUos. 
after due notice of the convention and of the des- 
patch from the Ambassador of England they showed 
that they considered strange the phrases somewhat 
indecorous, not proper or respectful, of the Ambas- 
sador of England in addressing his Majesty, showing 
a spirit easily to be understood in appearance, rather 
than his propositions, which were not admissible, 
-on account of the difficulties and injury which might foho 22. 
follow the cartels or public edicts that the English 
wanted for the recovery of their fugitive slaves, as 
^uch a practice was opposed to the policy and fun- 
damental rules of the government in America and 
detrimental to its subjects and to the Royal Treas- 
ury ; that it ought to be limited to the restitution of 
those fugitives taken away by the Spaniards from 
their Island or Colonies by means of violence, per- 
suasion, or seduction in time of peace, as it had been 
the case in Jamaica, that such a fair claim had 
nothing to do with the claim of fugitive slaves in 
general. Upon this particular his Majesty might 
answer to the Ambassador that nothing had been 
heard of the answers given on this subject by the 
Governor of Cuba, who said he had forwarded the 
same to his Majesty, and that if it was true as repre- 
sented, his Majesty should grant a fair trial and an 
indemnification to the interested parties, punishing Foiio42. 
the delinquents; that the convention which His 
Majesty had kindly entered into with the Danes, for 
motives which were not to be investigated, had 
caused, beyond any question, an irreparable injury 
to every one of the islands and to the subjects 
of his Majesty in America, opening doors to strangers 
and to all those established in those countries, out of 
tolerance or condescension imposed on the Crown 
or for any other reason far from fairly claiming the 
restitution of their fugitive slaves, making every 
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day more and more impossible the acquisition of 
those operatives, so necessary for the cultivation and 
improvement of the crops, the chief incentive ot tlie 
negotiation and subsistence, and that said conven- 
tion ought not to be enforced. 

29. And having reported everything to the Coun- 
cil, a decree was issued on the 18th of April, 1768^ 
consulting His Majesty, and stating that the despatch 
of the Ambassador of England was to be forwarded 
to the Treasurer, and that with his report the twa 
Attorneys were to be consulted ; that before they 
took any action they applied for the convention^ 
with the King of Denmark, and that having been 
submitted to said Attorney, and in consequence 
they had represented to the Council that it would 
be expressed, in answer to the consultation, that the 
Council had assented to their opinion for the reasons 
explained in the same ; and in consequence, under 
the date of May the 9th, 1768, his Majesty was con- 
sulted, and all the reasons extensively given by the 
Council to refuse the request of the British Ambassa- 
dor and not to carry out the convention with Den- 
mark upon which there was a consultation pending 
before His Majesty. 

Proceedings of tbe Day. 

30. All the above cases referred to and their an- 
tecedents still pending, about the proceedings in 
regard to the claim of the Minister of Holland, now 
before his Majesty, complaining of the conduct of the 
Spaniards established on the Orinoco river against 
the Esquivo Dutch Colony, were forwarded and sub- 
mitted to the Council by Royal Order of the 10th 
of September, 1769, in order to be examined and to 
consult His Majesty in regard to the extension of 
those boundaries and the alleged rights of the 
Republic to fish at the entrance of the Orinoco- 
river. 
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31. Said claim by act of the Council, dated on At mangin. 
the 12th instant, was sent to the translator, so as to 

be forwarded with his translation to the Attorney, 
with all the antecedents of the subject. 

The translation shows that the claim is taken 
from the book of Resolutions of the High Powers of 
the States-<jreneral of the United Provinces bearing 
the [date of August 2d, 1769, the literal version of 
which is as follows : 

(Translation.) 

32. It has been read before the Assembly the 
representation of the Deputies of His Most Serene 
Highness the Lord Prince of Orange and Nassau 
and Directors of the allowed Company of the West 
Indies of the Presidial Chamber of Zeland that 
this general Company, having the particular direc- 
tion of the Esquivo Colony and the rivers dependent 
from the same, that in this case the petitioners had 
always considered, for a quasi immemorial time, in 
possession not only of the Esquivo river but of 
many other rivers and rivulets disemboguing into 
the sea along that part, as well as all the branches 
of rivers and rivulets emptying into the Esquivo,. 
particularly the northern branch called Cayoeny ; 
that for an immemorial time the bank of the 
Cayoeny river has been considered as dominion of 
the State, and that the wooden barrack or post with 
a guard had been kept there, besides many others- 
of this Colony, on behalf of the company, fur- 
nished with a vessel and a few slaves and Indians. 

33. That the petitioners, under such an under- 
standing, and after what had taken place in the^ 
year 1759, where astonished at the receipt of the 
news conveyed by a letter from Lorenzo Horender 
Granvesand, General Director of Esquivo, written 
under date of the 9th of last February, stating that 
a Spanish detachment from the Orinoco had ad- 
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vanced to that Post and seized several Indians, 
threatening with tlieir return, on the next tide, to 
visit another ranch of the Esquivo river, called Mas- 
eroeny, situated between this one and the river 
Cayoeny, which, without any dispute, is a part of the 
territory of the republic, and to visit likewise and 
seize a party of Caribs, an Indian tribe allied to the 
Hollanders, and in some sort belonging to them, 
and then to go down the Maseroeny river, returning 
and going up the Cayoeny and visiting there the 
said Barrack of the Company; that the plenipoten- 
tiaries could see by a letter, marked letter A, what 
has been stated, a copy of which is annexed to this 
petition; that the same contains likewise a state- 
ment of the steps taken by the Director General, so 
as to prevent it; that the petitioners had considered 
these threats as unmeaning, as many others made 
before, and notwithstanding said Director General 
had informed them by his letter of the 21st of Feb- 
ruary, 1769, a copy of which goes herewith, marked 
i\^ith the letter B ; that the Spaniards had built two 
houses guarded by many troops, one of which was 
Tery near the Company's Barrack on the Cayoeny 
river, but apparently within their own territory, and 
the other farther and high up on the margin of a 
rivulet disemboguing in this same river ; that m case 
of an attack from that quarter by the Spaniards, in 
time of peace, it was very likely to come from that 
quarter; that the Director General had sent a letter 
on the 3d of last March, a copy of which is accom- 
panied and marked with the letter C, about said 
representation; that the petitioner had been with 
astonishment made acquainted w^ith the contents of 
a letter which the Director General had addressed 
to his son-in-law, the Commander of Demerari, the 
•original of which was forwarded and a copy of 
ivhich, marked letter D, reported the Spaniards 
Jiaving seized the Indians of Maroco and the port of 
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the Company situated near a rivulet, at the east of 
the Weyne river, between this one and the Possaron 
(Puraaron?), where the Company had likewise held 
for time immemorial a commercial place, said place^ 
under the dependency, without contradiction, of the 
territory of the RepuVdic. 

34. That the petitioners had received the confir-^ 
raation of that news by the arrival of a triplicate of 
a letter from the Director General, under date of the 
15th of March last, the original of which had been 
forwarded by way of the Island oi Barbado, and the 
duplicate by the way of Surinam, and had not yet 
arrived ; a triplicate in copy is produced, marked 
letter C, in which the plenipotentiaries might find 
the particulars of the proceedings of the Spaniards 
and the conduct of the guard around of the measures 
taken by the Director General provisionally, and that 
every statement had been confirmed, as shown more 
particularly by the annexed copy, marked letters F 
and G, one of which was a copy of the testimony of 
the statement of the Governor of the Guard wha 
kept the Maroco's Barrack sent to the Director Gen- 
eral on the 7th of last March, and the other was a 
copy of a paper in writing given by the Capuchin 
Fathers who came along with this expedition to the 
Guard of the Barrack, in the Spanish language, and 
had not been translated for want of an opportunity ; 
said document His Most Serene Highness, the Lord 
Prince of Orange and Nassau, had kindly commu- 
nicated to the petitioners, who, having seen that 
they had apparently been forwarded along with the 
original and duplicate of the same, found no reason 
why they had not received the latter. 

35. That the petitioners had ascertained likewise,, 
through this same triplicate, that the Spaniards of 
the Orinoco river had killed or caused the death of 
one who was their subject, the man on duty at the 
Arinda Barrack belonging to the Company and sit- 
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uated at the east of the E^quivo River, and all the 
Caribs that were found near it, and that the Chief 
of the Caribs, on that account, had appeared before 
the Director General and obtained his permission to 
take revenge for the deaths of his compatriots and 
to attack their murderers, as may be seen by the 
annexed copy, marked letter H, a second copy of the 
same letter on the same subject from tlie Director, 
dated on the 15th of last March. That although the 
petitioners had received at the same time the above- 
mentioned triplicate of the letter of said month of 
March, on the 15tl),'a letter from the Director Gen- 
eral of the 4th of April last made no mention of any 
subsequent enterprise on the part of the Spaniards, 
and contained only a statement of all the steps taken 
in order to oppose similar enterprises; the petition- 
-ers, however, thought it was their duty not to silence 
this particular detail, and rather briiig it to the 
notice of the plenipotentiaries with every possible 
specification, entertaining no doubt that those high- 
handed attempts should be resented and the most 
efficient representation made, on account of the 
manifest violations of the territorv of the State. 

36. That the petitioners can not avoid stating to 
the plenipotentiaries on this occasion that the Ori- 
noco parties had not only commenced to dispute, for 
some time past, the right of those from Esquivo to 
fish at the mouth of the Orinoco, but had, besides, 
effectually stopped it, notwithstanding that the 
Esquivo parties had been for a long time in pacific 
possession of the right of fishing, from which they 
derived a great benefit, on account of the abund- 
ance of fish found there; said Orinoco parties had 
commenced to stop by force the fishing on the terri- 
tory of the same state, a territory extending from 
the river Maresigue up to the other side of the 
Weyne, very near the mouth of the Orinoco, as may 
be seen by the geographical chart of those countries, 
and particularly by that of Anville, one of the most 
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esteemed on account of its accuracy, and that the 
plenipotentiaries will find the proofs of these injuries 
in the document marked letter Y ; the articles one, 
two, and three are copies of letters from said Director 
General, dated September the 15th, 1768, and Febru- 
ary the 2l8t and April the 4th, 1769 ; that the petition- 
ers could not fail to bring to the knowledge of the 
plenipotentiaries the conduct, not only contrary to 
all the treaties, but to the law of nations likewise, 
on the i)art of those parties from the Orinoco by re- 
taining and inducing tlie slaves deserted from the 
Colony to run away towards the Spaniards, to the 
great injury of the planters and of the whole Colony ; 
tiiat notwithstanding the formal demand of the own- 
ers, and the most efficient steps taken and deputa- 
tions sent, everything had proved useless ; that con- 
sidering the present desertion, in case of not being 
stopped, it may bring about the total ruin of Esqui vo, 
and that the Spaniards had favored and facilitated 
this state of things, respecting the two houses men- 
tioned before so very near the territory of the Re- 
public, attacking the barracks of the company and 
killing the men on guard, as the plenipotentiaries 
will find out by the two annexed copies, marked 
with the letters Y C, in articles first and second, and 
the other with the letters P D, which are the copies 
of the above-mentioned letters of- the Director Gene- 
ral, dated on the 9th and 21st of February and the 
3(1 of March ultimo. The petitioners crave that in 
consideration of the injury necessarily involved in 
this conduct and its progress, the plenipotentiaries 
send, on the ground of the one made before on the 
31st of July, 1759, a copy of this representation and 
annexes to the Envoy Extraordinary, Mr. Doublet de 
Groenevelt, representing the plenipotentiaries before 
His Catholic Majesty, instructing said Minister to 
make the necessary representations before the Span- 
ish court. 
37. And afier mature deliberation on the subject, 
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No. 5. 



No. 4. 
Fol. I. 



it was found fit, and it was decided, that a copy of 
the above representations, with the document an« 
nexed from Mr. Doublet de Groenevelt, Envoy 
Extraordinary of the Plenipotentiary of the Court 
of Spain be forwarded, and an account of the i)ar- 
ticulars and offences complained of be given by 
those implicated in the same, so as to provide for a 
prompt remedy against the hostilities committed 
and the reinstatement of those persons who were re- 
moved from the said Barracks, and extending like- 
wise to the subject of the fisheries in tliose places, 
and recommending to take every precaution neces- 
sary to prevent further cause for similar complaints 
in the future, and that the Court of Spain issue the 
necessary orders for the return at the first request, 
avoiding injury and expenses on account of all 
fugitive slaves found yet in the hands of the Spaniards 
or that may desert in future, in which case the 
plenipotentiaries will issue the like orders to their 
Esquivo Colony. 

38. A copy of this resolution of the plenipotentia- 
ries will be addressed to the Marquis of Puente- 
Fuerte, Envoy Extraordinarj'' of His Catholic Maj- 
esty, praying his support, as far as possible, by his 
good offices on behalf of these claims of the plenipo- 
tentiaries. 

39. And the Attorney, in view of the answer of 
the 17th of September of said year 1769, suggested 
that in order to forward these proceedings, on ac- 
count of the despatch from the Ambassador from 
Holland, alleging the right of fishing in the Orinoco 
river (upon which His Majesty had directed to be 
consulted), he missed the following documents : a 
memorial and statement to which Captain Don 
Isidro Andrade referred in another printed paper, 
which with the Royal order of the 3d of September, 
1740, was sent by the Council and had been exhibited, 
advising of his having stopped the Caribs in their 
insults committed and induced by foreign help. 
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The four letters that had been received in the 
years 1757 and 1758, written at the town of Cabruta 
by the Chief of Squadrons, Don Joseph Iturriaga, 
sent with the expedition of boundaries to the Ori- 
noco river, one, in which a description was made of 
the rivers entering said Orinoco river, and in refer- 
ence to the state of those Missions and their neigh- 
borhood, towns, inhabitants, etc. ; another, in which 
in virtue of one of the chapters of reserved instruc- 
tions given to the same by Don Josef Carvajal, he 
deals with the subsistence or demolition of the 
Castle of Araya ; another letter in which he reports 
to have been informed that the Hollanders were 
building a fortress on the Maruca (Moroco) river, 
at a short distance from the mouth of Navios of the 
Orinoco, and that he had decided to send a launch 
to ascertain the conditions of the structure, its capac- 
ity, its artillery, etc., concluding with an exposition 
of the very serious inconvenience that might origi- 
nate from their being allowed to build the same, in 
the already mentioned site of Maruca ; and another 
letter in which the said Iturriaga continued the sub- 
ject of his previous letter on the affair of the preten- 
sions of the Esquivo Hollanders to the Orinoco river 
publishing that their dominions extended as far as 
the mouth of Navios or large mouth of the said 
Orinoco river where thev entered to fish. The re- 
port made in the year 1762 by the Captain of the 
Navy, Don Josef Solano (to whom said letters were 
sent for the purpose), and who, on the subject of the 
context of the third and fourth letters, in regard to 
the pretensions of the Hollanders on the Esquivo, 
stated that they had no other foundation than the 
omission and neglect of the Commanders of Guay- 
ana, who had let them fish at the mouth of Navios, 
and the rivers Barima and Aguirre ; and he refers 
to the answers that the Most Christian King gave 
and the steps taken by that Court, on account of 
having submitted to the Royal consideration of the 

Vol. II, Vbn.— 7 



98 

King, Philip the 5th, by way of consultation at the 
Council of the 6th of September, 1705, the news 
received from the Governor of Cumana, Don Josef 
Ramirez de Arellano, upon the commerce of ihe 
Guarapiche river by the French from Martinique, 
not only in timber, hammocks, and biids, but also 
in Indian slaves from the same river and coasts from 
the mainland, considering those lands as barren and 
out of the dominion of anybody, not being populated 
by Spaniards, and considering the Indians as savages. 
The Council was of opinion that despatches should 
be sent to that sovereign, in order to strictly forbid 
the introduction of his vassals into Guarapiche, and 
His Majest}'^ resolved that the Ambassador from his 
grandfather, the King, was charged with bringing 
him an account of those reports, and transmit to His 
Majesty the orders is:?ued in France on this subject- 
He was of opinion that the Council should consult 
His Majesty and through the Department of State, 
where those documents ought to be found, contain- 
ing the above results, to have them forwarded to 
those Kingdoms and to the Council with all the 
facts, concerning this subject, in consequence of the 
resolutions of His Majesty in regard to the above 
consultation dated on the 6th of September, 1705, so 
that the Council taking every thing into considera- 
tion may be enabled to report with a full knowledge 
of the case upon this serious matter, and this Tri- 
bunal to submit said report to the Royal considera- 
tion. 

40. By his decree of the 15th of the same month 
th^ back. **^ ^f September, 1769, in accordance with the opinion 
of the attorney, it was decided to consult His Ma- 
jesty (as it was done on the 27th of said month and 

^^'^' year), about the address of all the above mentioned 
documents. 

Letter M. 41. In conscqucnce of the Royal order of Septem- 
ber 22, 1770, the Secretary sent to the Council the 
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documents found in his Department and called for by 
the index accompanying the same, and announced 
liis having applied by letter to the Department of 
State for those missing and not found with the rest. 
He likewise furnished the news received (and re- 
quested from him), to the Commander of Guayana 
and the Governor of Curaana, with a representation 
of the Prefect of the Catalan Capuchins of the Mis- 
sions, so that in consideratioji of the whole subject 
the Council might consult His Majesty and hear his 
f)leasure, returning meantime the documents con- 
tained in the said index from Nos. 1 to 5, as well as 
the plan of the Province of Guayana contained in 
No. 6. 

42. And noticing that the same Bailiff, witli the 
Koyal order of September 6, 1770, advised the Coun- 
cil that he had not found in the Department of State 
the documents which, among others, had been asked 
by the Council in consultation of the 27th of Sep- 
tember, 1769, so that with this notice the examina- 
tion of the proceedings might continue, said Royal 
order was ordered to be annexed, and the docu- 
ments received from the Secretary of the Indies fol- 
lowed in the same order in which they are indexed. 
The contents of the No 1 of said index is a letter by 
Don Josef Iturriaga, dated on the 12th of June, 1757, 
from Cabruta on the Orinoco, about the description 
he accompanies of the Apure river and the Missions 
of Barinas. From the same it is found that said 
river has four principal mouths; the first, going up 
the Orinoco river, comes out at Cabruta and is 
called " El Guarico ; " the second and principal one 
is called Apure at three leagues' distance from Ca- 
bruta ; the third, called Orochuna, at a distance of 
thrt-e leagues and a half from the main one ; and the 
fourth, called Horqueta, is opposite the Mission of Ur- 
bana — explaining how and in what kind of vessels 
said river is navigable around these mouths, and of 
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Letter P. 
No. 2. 



Letter P, 
No. 3. 



the rivers composing the Apure; amongst them the 
Sarare, Uribante, Aliles and Capuro. It is said that 
twenty-four leagues from the separation of the Oro- 
chuna, at six leagues above that of the Guarico, and 
at a distance of sixty-three leagues, that of Horqueta 
is located, and from thence to the Sarare there is a 
distance of fiftj leagues. He continues, then, mak- 
ing a description of the Missions on said river and 
its settlements, eight in all, according to his inspec- 
tion, during the month of April, 1757. 

43. The second document contained in index 
under the No. 2 is a letter from the same Iturriaga, 
dated on the 16th of June, 1757, sent from the same 
Cabruta, stating that the Castle of Araya was built 
to prevent the Hollanders from taking the salt from 
the salt- pits contiguous to the place, as they did 
several times, and on that account said Hollanders 
had discovered various other salt-pits which he enu- 
merates in said letter, and that said salt-pits of 
Araya had been lost, and he proposed the conven- 
ience of demolishing the said Castle of Araya on 
account of being too expensive to the Crown and 
of no further use. 

44. The third document comprised, as No. 3 of 
the index, is another letter written by the same 
Iturriaga, dated on the 15th of December of the same 
year, 1757, in which he reports his having re- 
ceived word that the Hollanders were building 
another fort on the Maruca river, at a short distance 
from the mouth of Navios of the Orinoco river, stat- 
ing that he had sent, on that account, a launch to 
go up the river sounding it, so as to make a survey 
of the structure of the fortress, its materials, size, 
garrison, and he was answered what was to be found 
in a copy accompanying the letter. 

45. Said letter is dated on the 2d of the same 
month, addressed to Iturriaga by Don Juan Valdes, 
in which the latter informs him that he had prac- 
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ticed the required examination and found no such 
a fort, but only the news that the Hollanders of the 
Esquivo Colony intended to change the Guard, that 
under the name of Post, they kept at the Maruca 
creek, carrying down the same towards the mouth, 
fronting the sea, about six leagues away, and that 
they had made a considerable progress felling the 
trees around and tilling the ground for farming 
purposes, and building houses; that he did not 
know the reason of this change, but heard that they 
proposed to prevent the fugitive slaves of the Com- 
pany and residents of the Colony from coming over 
to our dominions; that from the Guard, kept at the 
mouth of the Maruca, they could recognize any ves- 
sels passing along the coast towards the large mouth 
without entering there, and he explained the kind 
of vessels that could navigate around there. 

46. And continuing his letter Iturriaga said, that iturrfaga' 
from this report he understood that they wanted to „ 

. . . Folio 1. 

establish sugar plantations, adding to their masters 
and slaves a number of Aruaca Indians, who were 
those who enjoyed their confidence in the highest 
degree, so as to prevent the transit of soldier desert- 
ers and Indian and negro slaves through that place, 
and that it might be that to this end, and in order 
"to protect their plantations from any rising of the 
slaves of one or the other kind, they might build a 
small fort with two or three small guns served by 
four or six men. 

47. That the Governor of Esquivo called himself 
in his letters patent to be such likewise of the Ori- 
noco; that if the Hollanders were allowed to hold 
Maruca they would come over to Barima, which 
emptied its waters through the same mouth, and 
from thence they should proceed to the Aguirre 
river, the mouth of which was at the same Orinoco; 
that it was not very proper that he should style 
himself Governor of Esquivo and also of the Ori- 
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iioco, but that it was to their interest to do so in 
order to be allowed to go up the river to the Aruaca 
Indians to catch turtles; that the Commander of 
Guayana assented, and allowed them permits for 
their different boats to go up the river with that 
view ; that on these occasions Aruaca Indians and 
Caribs used to go with the Hollanders, avoiding to 
be discovered, and they used to land at the Caura 
river and other places to purchase Indian slaves 
from the Caribs, while the rest of the party were fish^ 
ing turtles, and some times these very fishermen pur^ 
chased other Indian slaves from the Caribs, bringing 
on their return a great number of them. 
Letter do. 48. The fourth document, marked at the index: 
No. 4. with the number four, is another letter written by 

the same Iturriaga on the 19th of April, 1758, in 
which he states, in regard to his report about the 
affairs of the Maruca river, that he had received a 
letter from the Commander of Guayana answering 
the nine questions that he had proposed, and a. 
copy of which he forwards enclosed. 

49. From the letter of the 30th of March of that 
year sent to Iturriaga by Don Juan Valdes, it appears^ 
that the change of the Guard with the name of Post, 
held by the Hollanders of the Esquivo Colony, at a 
distance of about twenty leagues from it, situated at 
the river Moruca, had not been carried out ; that 
they had erected only a house fifteen yards in 
length at the mouth on the sea shore, with mud 
walls and doors, intended, as they said, for passen- 
gers trading with said Colony, so as to remain there 
during the intermissions of the river navigation on 
account of the low and high tide ; that the Guard 
or Post was kept in the same place without any in- 
crease of troops or artillery; this latter consisted of 
three cannons of three pound caliber dismounted, one 
corporal, and two soldiers, so that the Aruaca In- 
dians who resided in that place, for the purpose of 
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trade, were found in three divisions of people, each 
one composed of ten or twelve small houses, each 
corresponding to an Indian family, at a distance of 
one league or more, each division from the other 
following the banks of the Moruca river, and that 
this place was about seven leagues far from the sea, 
and the rest, being thirteen up to the Colony along 
the sea coast. 

50. Iturriaga's letter continued, stating that the 
Esquivo Hollanders made public and held that the 
extension of the domain of the States - General 
reached the mouth of Navios, or the large mouth of 
the Orinoco river, and even went far inland to con- 
tinue to enjoy the right of fishing, so valuable to 
them on account of the total want of meat on shore 
and the great scarcity of fish in their river. 

51. The fifth document, marked number five by 
the index, is a report of Don Josef Solano, in view of 
the letters written by Don Josef Iturriaga, agreeing 

with him in regard to the demolition of the Castle foiioi. 
of Araya, as the only object of said fortress was the 
defence of the salt-pit contiguous to it, and the 
English had been allowed, by article third of the 
treaty of Munster, the right of availing themselves 
of the salt produced at the island of Tortuga, and 
that fortress did not prevent the access to Cumana 
or the coast of the Province by foreign vessels, and 
did not answer any essential purpose ; that in case 
of an attack by any enemy it could not receive any 
help from the land. As to the description of the 
Apure river, he found it entirely in accordance 
with the re[)orts he had received, as he observes, 
that the Barina parties, in view of the falHng 
price of tobacco, on account of the increased produc- 
tion of the Provinces of Caracas and Maracaibo, 
near the coast, with more facilities for the transpor- 
tation, and that the expense of conveyance of their 
own product being hardly equal to its original value, 
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had decided to open the navigation of the Apure 
river, which empties into the Orinoco, in order to 
make even the difference in price ; that the intro- 
duction of tobacco in that Province brought about 
losses to the planters and their adherents, and the 
abandonment of their plantations ; that that part of 
Folio 2. the country would have been left without any popu- 
lation, if they had not been replaced by arrivals from 
the new Kingdom of Grenada ; that the Indian set- 
tlements failed to receive this kind of new visitors, 
and their decadence continued, and the instruction of 
the infidels embarrassed by the suggestions of those 
wanting them in the woods, for the continuance of 
their illicit trade. And in reference to the other 
two letters from Iturriaga, dealing with the preten- 
sions of the Governor of the Dutch Colony of the 
Esquivo river, and what they said about the Orinoco, 
founded upon the titles which they had from the 
States-General, giving them as under that jurisdic- 
tion, Solano explained that notwithstanding he 
did not know that they had claimed the prizes that 
had been made by the Trinitarians and Guayana 
parties, in the waters of that river, nor against their 
dislodgment from the Post, that they had built on 
the Cuyuni river, for the purpose of protecting their 
parties, entering in Guayana to purchase Indian 
slaves from the Carib tribe, he could not find, on 
what ground they could base their pretensions; 
that although article fifth of the treaty of Munster 
granted them the domain of the countries, forts, 
factories, etc., possessed by them, at that time in 
America, they had none on the Orinoco, nor any- 
body else than the Spaniards had ever had any 
there up to that time ; that they did not hold nor 
had ever held any place, stronghold, castle, fisheries, 
hunting establishments, nor land enjoyments; that 
they could not derive any rights from the tacit or 
even express consent of the Commanders of Guayana 
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and Orinoco granted several times, allowing them 
to fish around the mouth of Navios, and the rivers 
Barima and Aguirre, emptying into the sauje, nor 
in the Barracks for salting and drying fish, nor in 
the navigation which they had furtively covered 
under permits, go up to Guayana or farther on ; nor 
■could they legalize the Post or Guard which they 
held at the Moruca river, as reported by the same 
Iturriaga, said treaty forbidding them from erecting 
new fortifications under any pretext whatever ; that 
they could only allege the patience of the Com- 
manders of Guayana in regard to tliat usurpation. 

52. That in the meantime the Hollanders were foUo3. 
drawing their domain towards the large mouth of 
the Orinoco, and with an easy navigation intro- 
duced themselves through the same, and the rivers 
Apure, Meta, and others into the Provinces of Bar- 
celona, Caracas, and Barinas, in detriment to the 
Royal Treasury, and the progress of the Spanish 
]>opulation, which augmented superabundantly in 
the immediate neighborhood of the City Capital 
near the sea, the people went in farther and farther 
inland and extended to the Orinoco, guided and 
several times united to the Missioners ; that with 
the safeguard of that great river and the help min- 
istered by Dutch interest to the barbarian Caribs, 
they refused to hear words of peace and denied to 
the Spaniards their navigation and the pass of the 
Missioners, causing the death of many holy men and 
manv faithful Indians, and that most of their new 
settlements should be suspended and the progress 
and diffusion of our holy faith stopped, and that the 
Rev. Fathers could not have remained without the 
assistance and countenance of His Majesty in keep- 
ing, as has been done by his glorious predecessors, 
the troops and escort necessary to protect them 
within the Garrison and Castle of Guayana. And 
said Solano continuing his report, pointed out the 



106 

places where the fortresses ought to be erected for 
the defence of the Orinoco and the Province of 
Cumana and the others, and the sites where they 
ought to be located with their garrisons, concluding 
with an expression of his opinion, recommending 
the creation by the government of the office of mili- 
tary commander for the Orinoco, as it was import- 
ant to withdraw the city to the site of Angostura 
(a narrow place up the river), removing the neigh- 
boring Indian settlements to a better climate ; that 
the residents of Guayana should withdraw their 
cattle, so as to deprive the enemy from that kind of 
food, helping our forces and making impossible or 
difficult to obtain fresh beef or mules for the sugar 
mills of the Dutch Colony of Esquivo, and forbid- 
ding the cattle owners of the Capuchin Mission 
from discovering the country between them and the 
Colony, and that with the forts already established 
as recommended, and the garrisons, the city re- 
moved, and the neighboring settlements as well, 
and the troops united from the Orinoco, Apure and 
Meta rivers, together with the creation of the office of 
Governor for the Province of Guayana, the obnoxi- 
ous introduction of strangers could be made impos- 
sible and the pious ends of His Majesty facilitated. 
Letter p. 53. The document marked by the index under 

No. 6. number 6 is a letter written on the 5th of April, 

Testimony. 1770, by the commander of Guayana, Don Manuel 
No. 1. Centurion, in which, according to the order dated 

^oh7. September 23, 1769, sent to him with a copy of a 
Foi. 1. despatch from the Minister of Holland, as a reserved 

matter, his attention is called to its contents for his 
report, as soon as possible, on the facts represented 
by the same, stating, for the knowledge of His Ma- 
jesty, what has happened; he stated what will be 
found below, accompanied with his letter of the 
8th, and a statement of the evidence in regard to- 
the matter, sending likewise a plan of the Province- 
of Guavana. 
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54. And proceeding, in regard to the requirements th^^*com-. 
of the above contents, I have to say that the judicial ouaya^na. ^ 
proceedings copied herewith show that the Director of 

the Colony of Esquivo, Lorenzo Hormoan {sic) Grave- 
sand, had intended to alarm the States General with 
impositions, and that the Republic of Holland had 
heard the complaints sent by means of its Minister 
to our court, in reference to the conduct of the Span- 
iards of the Orinoco against that Colony ; that it ap- 
pears from the first part of the proceedings, number 
1, that the Hollanders were not, and never had been, 
in possession of the rivers nor rivulets emptying 
their waters into the sea on the coast extending from 
the Esquivo to the Orinoco rivers, nor had had 
around there any other establishment than a guard 
kept within a straw-roofed barrack, on the eastern 
side of the Moruca or Maroco river, that had been 
tolerated, during the last forty years, to prevent the 
desertion of their slaves; that under this pretext 
they have carried the iniquitous trade with the bar- 
barous Indians and cruel Caribs, buying from them 
Indians as slaves taken by surprise after killing 
other tribes that were peacefully and freely residing 
within the dominions of the King our Lord. 

55. It was also shown by the above-mentioned part fouo 2. 
number 1 that the Hollanders w^ere not in possession 

of the Maserony (Mazaroni) nor of the other rivers 
emptying into the Esquivo, on the western side, and 
that it was necessary to undeceive them, removing 
that error, from whence wer^ derived their un- 
founded complaints. That the Esquivo river runs 
parallel approximately to the coast of the ocean 
from the neighborhood of the Corentin until it 
reaches the sea, forty-five leagues east of the mouth 
of the Orinoco ; all the rivers proceeding from the in- 
terior of the Province of Guayana and in the direc- 
tion of the coast, between the mouth of the Corentin 
and the Esquivo, meet precisely at this last one, that 
runs across and receives their waters. If, as the Hoi- 
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landers supposed, their land was to embrace the 
rivers and rivulets of the Esquivo, comprising Cay- 
uni, Maserony, Mao, Apanoni, Putara, and other 
smaller rivers, with their branches and sources, as 
within the territory of the Republic, the strangers 
should hold a larger portion of lands than our King 
in the Province of Guayana, as is shown by the ac- 
companying plan that he had drawn as part of his 
report, marking in yellow color what in his judg- 
ment could be pretended by the Hollanders by 
right of possession acquired in any way until to-day. 
pun.^^*''* 56. From that plan it appears that the Dutch 
could lay claim only to the possession of the rivers 
Surinam, Cupernam, Corentin, Bervis, Demerari, 
Esquivo and Povaron {sic). 
from^the ^'^- Continuing his representation, the Centurion 
xSm^nder ^vers that the Spanish detachment that Gravesand 
Folio 2. said to have advanced in the year 1769, from the 
Orinoco up to the port of Cuyuni, and taken many 
Indians, threatening to return, in order to go to 
the Maserony river and take a party of Caribs and 
go down the river to visit the Company's Barrack, 
was undoubtedly a story of the Poytos' agent ; that 
the Hollanders had, and have there still, said Bar- 
rack, regretting to see that seveial savage Indians, 
Caribs as well as Guaicas, of those who resided in 
that neighborhood, had come over to settle within our 
Missions, as it was not true that any detachment of 
troops had been sent from Guayana in the direction 
of those rivers, and that the exponent knew that 
during the last few years the Catalan Capuchin 
Fathers had received in their settlements several 
Indians from the mountains between Cuyuni and 
Maserony, under solicitation of the same Caribs ; 
that there are about five thousand of them in their 
settlements, and that for over twenty years back our 
Missionaries had never heard until now that this 
powerful tribe was belonging to the Dutch, as stated 
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bv Gravesand, and much less that those mountains 
were within the territory of the republic, as they had 
always been a proper field set apart for the work of 
the Missions under the Catalan Capuchin Fathers. 

58. That the two houses under the garrison of 
many troops, as seen by part number 1, were two 
Indian settlements founded by the Catalan Capu- 
chin Fathers, on the banks of the Yuruario river, 
joined to the other Missions, and without any more 
garrison than one soldier to each one, for the escort 
of the Missioners; thnt it was likewise false the 
supposed proximity of the Barrack of the Com- 
pany, distant over seventy leagues of bad roads. 

59. That the seizure of the Moruca Indians bv 
the Spaniards consisted in the visit of two Catalan 
Capuchin Fathers, escorted as customary, who went 
up to the headwaters of the Barima river, in quest 
of Indian deserters from the Missions in their charge, 
and having found them dispersed, around those 
creeks between the Guayne and Moruca (a territory 
contiguous to the Orinoco, never occupied by Hol- 
landers) ; that while gathering the Indians at the 
Post or Barrack of Moruca, where the Hollanders 
kept a guard, it was discovered that three Indian 
women with their children were enslaved after hav~ 
ing been taken through the mouth of the Orinoco, 
and, as was reported by the Reverend Fathers, they 
were taken back to " the Missions without doing any 
other harm to the Hollanders;" on the contrary, 
they gave to the guard on duty, and at his request,, 
as a favor, a certificate of the case, rather moved to 
compassion and exceeding themselves in saying 
that they had a permit of the deponent for entering 
that port, which was not true, as the passport given 
to the pilot of the launch was not extended to go 
any farther than the mouth of the Orinoco, as shown 
by part number I. 

60. That the deaths of the guard of the Arinda. 
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Barrack and the Caribs of the ueighhorhood, at- 
tributed to the Spaniards by the Director of Esquivo, 
was a groundless imposition, as that port was beyond 
our reach, or even our notice, as shown by said part 
number I. 
Testimony. 61. From this documcut, and in view of the Royal 
No. 1. ' Order conveying it, for the guidance of the Gov- 
Foi. 8. ernor of Guayana, with the despatch from the Min- 
ister of Holland, in order to report about the par- 
ticulars it contained, it appears that a rule was 
issued under the 24th of March, 1760, by which hav- 
ing it placed as heading of the proceedings, together 
with the Royal orders and documents accompany- 
ing the same, an investigation before the judical 
tribunal was commenced, about the facts and details 
contained in the document from the States-General, 
and calling as witnesses those that might be in posi- 
tion to explain the circumstances, in order to state 
under oath what they knew. 
-Folio 9. 62. Therefore in compliance with the same rule 

the following witnesses were examined : Fray Benito 
de la Garriga, ex-Prefect of the Catalan Capuchin 
Mission of Guayana, fifty -eight years old ; Fray 
Tom as de San Pedro, Capuchin of the Guayana Mis- 
sions, fifty-three years old ; Fray Josef Antonio de 
Cerbera, Capuchin of the Guayana Missions, forty- 
nine years old ; Fr. Felix de Tarraga, Capuchin 
Missioner of Guayana, thirty-four years old ; Don 
Feliz Ferreras, Lieutenant of Infantry of the Guay- 
ana Fortress, fifty-seven years old ; Don Santiago 
Bonalde, a resident of Guayana, forty-six years old. 
63. All agreed in their corresponding affidavits, 
stating, without descrepancy, that the Hollanders 
were not and had never been in possession of the 
rivers nor rivulets, emptying their waters into the 
the sea along the coast from the Esquivo exclus^'vely 
to the mouth of the river Orinoco; that they had 
only been tolerated on that side, for the purpose of 
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keeping a guard consisting of two Europeans and 
several Indians «t a Barrack called the Post, on the 
eastern margin of the Moruca river, (called by the 
Hollanders Maroco,) and that this establishment has 
not been there for any quasi immemorial time, as 
the Colony itself, as it is well known, was only es- 
tablished in the year 1639. 

That it was untrue that they have had or had any 
possession of the Cuyuni river (called by them Cao- 
yeny), as having established there a guard and bar- 
rack similar to that of Moruca, in the year of 1747, 
to facilitate the inhuman trade and convevance of 
Indians whom they enslaved surreptitiously from the 
dominions of the King our Lord, for the cultivation 
of their plantations and improvement of the Colony, 
as soon as notice of the case was received in the year 
1757, they were dislodged from there, so that neither 
on the Cuyuni, Maserony, Apponi, nor in any of the 
other rivers emptying into the Esquivo have the 
Hollanders any possessions nor could be tolerated 
that they should, because said rivers embrace nearly 
all the territory of the Province of Guayana, run- 
ning from their occidental end, where their head- 
waters are found, down to the oriental limit, empty- 
ing into the Esquivo river, it should result from the 
supposed possession that the Hollanders would be 
the masters of all the extensive Province of Guayana, 
and that the Spaniards had no more than the said 
banks of the Orinoco, an evident absurdity; that 
the only place where they were tolerated was on the 
margins of the Esquivo river, running southeast and 
northwest, almost parallel with the ocean coast, the 
eastern term of the Province of Guayana, and leaving 
free all the interior of this Province to the Spaniards, 
their lawful holders; that thev did not know nor 
had ever heard that the Spaniards had built any 
stronghold on theCuyuni nor in its surroundings with 
many or few troops, but they rather thought that Mon- 
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sieur de Gravesand had imagined to be so, the two 
settlements of Indian Missions established under the 
Catalan Capuchin Fathers' rale, founded in the year 
1757 and 1761 on the western margin of the Yu- 
ruari river, a tributary of the Cuyuni, at a distance 
of seventy leagues from the Dutch barrack destroyed ; 
that the reason they had to believe it is that they 
had no other establishment in that direction, and 
that' although there were no more than one soldier 
in anv of these settlements for the escort of the Mis- 
sionaries, the Caribs, whose statements seem to be 
believed by Monsieur de Gravesand, as he says in 
his statement, may have deceived him with this 
story, as it appeared by a few others contained in its 
erroneous statement. 
Foi.9ton. That the witnesses 1, 2, 3, and 4, said that in Feb- 
ruary of 1769, the Prefect of the Missions of the 
Capuchins (who is the witness 1) gave a permit to 
Father Josef Cerbera and Father Felix Taraga (who 
are witnesses 3 and 4) to go down to the mouth of 
the Orinoco and Barima rivers, to gather the Arua- 
cas, the Guaraunos, deserters from the Missions un- 
der their charge, and that said Fathers, with the 
launch and escort leading them, found two dispersed 
Indians among the Guayne and Moruca, and after 
gathering them they reached a port, where there 
was a Hollander whp had three Indian women with 
their children enslaved, brought out from the mouth 
of the Orinoco, according to their statements to the 
Fathers, that they brought them back to the Mis- 
sions, but without using any violence, doing any 
harm to the Holhmders. Witnesses 3 and 4 added 
that they were the Commissioners, and with the 
view of favoring the Hollanders, at the request of a 
corporal, in chaige of the Post, who asked on his 
knees and crying, for something to show the nature 
of the case, they gave him a certificate to satisfy the 
Governor of Esquivo; and that without knowing 
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the malice of his pretensions, and in pity for the 
man, amplified the certificate, sa3nng that they had 
a permit of the Commander-General of Orinoco at 
Guayana, to enter as far as that place, when it was 
not so, as the passport given to the pilot of the 
launch, carrying them, was definitely limited to the 
mouth of the Orinoco ; and that for the rest they 
had no permit for more nor auy further order from 
their Superior. Witness 5, in reference to this par- 
ticular subject of what happened on last February, foi. it. 
said that he did not know anything, as he was in 
Rio Negro at the time. And the sixth witness said foi.'w. 
that he knew only that the Capuchin Fathers had 
made that trip and had taken away the fugitive In- 
dians from their settlement found there; that on 
their return, through the creeks and plains between 
the Guayne and Moruca, they had reached a Barrack 
Post of the Hollanders and found two or three In- 
dians, natives of our dominions, whom they had en- 
slaved and brought them back to their Missions, 
without having done any harm or hostility to said 
Hollanders. Continuing, all the six witnesses united 
stated that in regard to the Post and commercial 
house that Gravesand supposed to have been kept by 
the Dutch Company, between Guayne and Poveron 
(Pumaron), they did not know nor had heard any- 
thing of such an establishment; that they did not 
know anything about the death of the corporal 
of the Arinda Barrack, at the headwaters of the 
Esquivo, nor of the existence of said Barrack ; that 
it w^as incredible for the witnesses that the Orinoco 
Spaniards or the Indians of our persuasion should 
have perpertrated the said homicide, as the distance 
is long and unknown to us, and they had never 
heard, around the Orinoco, of such a death and that 
it was the first time they heard of the Arinda Bar- 
rack. 

That being located, as Gravesand said, towards 

Vol. ir, Ven.— 8 
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the source of Esquivo Riv.er, it was inaccessible to 
ourselves and to our Indians, as the Esquivo Col- 
onv is found between said source and our settle- 
ments, preventing a pass ; that they had never seen 
or heard that the Hollanders kept on fishing at the 
mouth of the Orinoco, nor that the Spaniards hail 
had to stop it; that they did not understand that 
there was any necessity for the Hollanders to fish at 
the mouth of the Orinoco, as they could provide 
themselves with fish much nearer to the Esquivo, 
and thought that under pretext of fishing they 
wanted to have* the free access of their vessels to 
the mouth of the Orinoco, in order to facilitate and 
re-establish the furtive shipment of mules from the 
Guarapiche and Guarapo rivers, as well as Barinas 
tobacco, hides, and other products of the Spanish 
Provinces, in order to materially benefit their col- 
onies at the time when the Orinoco and its creeks 
were not as well guarded as now ; that this circum- 
stance and want of commerce was the true cause of 
the decadence of Esquivo and of the resentment of 
Gravesand, the first merchant, and always the most 
interested in the illicit trade of the Colony. Wit- 
Fois. 17& 19. nesses 5 and 6 adding that only in the year 1760 the 
Lieutenant, Don Juan de Flores, seized a schooner 
and two launches from Esquivo at the Orinoco river 
and the Barima, its confluent, while under the em- 
ployment of a few Hollanders, who were around 
those creeks buying Poytos from the Caribs; that 
said vessels were confiscated by the Government of 
Cumana, from where Guayana was at that time a 
dependence. Following in their affidavits, the six 
witnesses assured that the proposition was likewise 
false, that they had been prevented by the Spaniards 
of the territory from fishing, observing tliat Grave- 
sand claims as belonging to the State the territory 
extending from the Mareguifie river down to this 
side of the Guayne very near the mouth of the 
Orinoco ; that said statement is an intolerable error. 
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That in regard to the fugitive slaves from Esquivo, 
the witnesses asserted that they were of two kinds, 
one consisting of negroes bought in Africa, and the 
other of Indians that the Hollanders draw them- 
selves unduly and cruelly, by means of the Caribs, 
t^eir allies, from our dominions, by way of the 
Moruca and Guayne rivers, emptying their waters 
into the sea and in communication with the Orinoco, 
or else through the rivers Cuyuni, Maserony, Apa- 
nony and others, bringing their waters from the in- 
terior of the Province of Guayana ahd emptying 
them into the Esquivo ; that if the reason for our re- 
tention of said Indians is wanted, nothing could be 
plainer than our motives for such conduct, being 
subjects of the King criminally enslaved by the Hol- 
landers, who carry on this inhuman traffic with the 
Caribs against every right, we can not and ought not 
to have them return to slavery after they had suc- 
ceeded happily in eluding it under the protection of 
the ministers of our lawful Lord and Sovereign. 
That in regard to the negroes, Gravesand was wrong, 
because notwithstanding that the witnesses knew 
that two fugitives, negroes from the Guayana to the 
Esquivo Colony, were sold there by said Gravesand, 
and that their masters, Don Tomas de Franquis and 
Catherine de Arocha, residents of Guayana, had 
claimed them, no satisfaction whatever was given 
them, and notwithstanding that case, they knew that 
several claims by. Gravesand of fugitives from Es- 
quivo to Guayana had been paid to the owners, who 
were satisfied to receive the price of the proceeds of 
their slaves ; that the onl}^ exception was in favor 
of those fugitive slaves who, after embracing the 
Catholic religion, had been made free, according to 
the instructions from the King, 

64. And having summoned the persons of Fran- foi. 20 and 
quis and Augustina Arroyo, they said it was true ^ ^^ ^'* 
that at the end of last year, 1766, two slaves, one of 
whom was called Ambrosio, belonging to Franquis, 
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and the other Francisco, belonging to Augustina^ 
had run away, and they ascertained through desert- 
ers arrived from Esquivo to Guayana, that said two 
negroes had been sold in Esquivo to a Lutheran 
Minister by the Governor of that Colony, after he 
had kept them working at his own plantation, froi^i 
where they escaped to be rearrested afterwards at 
the mouth of the Orinoco. 
Fois. 17 A 19. 65. Witnesses 5 and 6 added on the subject of the 
Indians cruelly enslaved by the Hollanders, after 
being taken ' from our dominions, that they had 
never been claimed, as they well knew that their 
acquisition was criminal and that this inhuman 
traffic was made by means of killing a great many 
innocent Indians to enslave the others, contrary to 
the law of nations. All six witnesses testified that 
neither the Indians nor the fugitive negroes from 
Esquibo, as far as they knew, had been induced by 
the Spaniards to run away, and it was not likely to 
be so, as any one found guilty of such an offence 
might have been hung at Esquivo ; that it was true 
that said Colony of Esquivo was undergoing visible 
ruin, after the doors had been shut up against their 
illicit commerce with the Orinoco, and the Poytos 
knew the way to keep free, when they could escape 
from it; that, finally, it was not true that the Span- 
iards had killed any guard or Dutch guard or had 
attacked any other Post, than the one at Cuyuni in 
the year of 1758, at the time when one Spanish 
soldier was killed during the attack, and that was 
the only death on that occasion. And finally, all 
the witnesses added that they knew by experience, 
the Missioners after twenty-three years' residence, 
others nine and five, and others as residents of 
Guayana, twenty-three to thirty-three years, that the 
suggestions of the Esquivo Hollanders and their 
detestable commerce in Poytos was the cause of the 
delay of the population of the Caribs and their set- 
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tlement in our Missions, as well as many other 
savage tribes, as the Hollanders were continually 
making them work in the way of destroying the 
other settlements by different means, such as burn- 
ing them, as it was done in the year 1750, or attack- 
ing them by force or making them rebel through 
their artful and diabolical policy ; that during the 
time the deponents had been established in Guayana, 
the Hollanders, in company with the Caribs (as can 
be seen by the corresponding proceedings), had de- 
stroyed seven settlements by fire, without counting 
those which they destroyed belonging to the Jesuit 
Ministers, and killing likewise many of the Reverend 
Fathers ; that in all these attacks, witnesses 5 and 6 
added, Hollanders were found naked and dyed red foIs. 18&20. 
like the Caribs. 

66. And having nothing else in reference to testi- Letter p. 
mony No. 1, the exposition of the Governor of Letterot 
(jruayana, in his representations contmues, showme: ana com- 

* ' ^ 7 o mander. 

til at at the Cuyuni river, called by the Hollanders ^^^ ^ 
Cayoeny, they had no other possession than a farm 
at the mouth of the Esquivo ; that they had intended 
in 1747 to establish, at a distance of fifteen or twenty 
leagues above, a Barrack and Guard to enslave In- 
dians* from our territory, through the Caribs, but as 
soon as our Missioners ascertained the fact they 
notified the Commander of Guayana, who had th^em 
dislodged in the following year of 1757 by a detach- 
ment, who set fire to the Barrack and brought as 
prisoners the Hollanders, one negro, and the Caribs 
found in the place, together with the original in- 
structions and papers showing the infamous com- 
merce carried by said Guard, as well as the other 
advanced Barrack of the Colony by order of the 
Director of Esquivo and in his interest, thus bleed- 
ing to the heart the center of our Province of Guay- 
ana. Part No. 2 justifies the details of this march, 
and shows that there was no other blood shed than 
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that of two of our soldiers, one who was killed and 
the other wounded. 

67. This part 2 shows that on receipt of the report 
by the Prefect of the Catalan Capuchin Missions of 
Guayana, Fr. Benito de la Garriga, to the Comman- 
der ad interim^ stating that the Hollanders were 
keeping an establishment in the Island of Caramu- 
curo,in the Cuyuni river, where they had a corporal 
with people making the inhuman commerce in In- 
dians, whom they enslaved and purchased from the 
Caribs in exchange for drygoods, hatchets, knives, 
munitions of war and other articles, to the great 
detriment of our Missions and settlements for the 
advancement of our holy faith, it was ordered by 
said Commander ad interiin^ who was at the time 
Don Felix Ferreras, an Ensign of Infantry, on the 
date of the 27th of July, 1758, that under the writ- 
ten instructions of what was to be done in order to 
ascertain the facts, an expedition should go, under 
the command of Don Santiago Bonalde and Don 
Luis Lopez de la Puente, furnishing them with the 
necessary vessels, stores, ammunitions, and men. 

68. And after having acted as directed by said in- 
structions, a formal investigation was instituted be- 
fore the Commander of Guayana, Don Juan Valdes, 
during the months of September and October of the 
sard year, 1758, and the affidavits received then 
show, that the heads and soldiers who served in the 
expedition reached said island of Caramucuru and 
found there only one hut with one Hollander and a 
negro, whom they apprehended, and another Hol- 
lander whom they took on the road ; that at the 
time when they advanced on the hut they heard four 
or five shots, without knowing who fired them, that 
a soldier was killed and another was wounded ; that 
there was no other establishment in that place; 
that the Hollander said that he was there placed by 
the Governor of Esquivo, but did not say for what 
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purpose ; that some papers were taken from him ; 
that they found one musket, two pistols unloaded, 
and no more arms; that said Hollander denied 
firing, saying that perhaps it was the negro ; that the 
other articles found were twelve dozen knives, seven 
hatchets, three short broad swords, five muskets, 
three pistols, several remnants of dry goods, all of 
which were distributed among the Caribs w^ho had 
accompanied and guided them. 

69. And from the corresponding confessions taken foi.|3i-40. 
from the two Hollanders imprisoned, it appears that 

after giving their names and professions, they stated 
that said hut was a Guard established there, during 
the last few years by the Governor of Esquivo, so ais 
to prevent the desertion of the Esquivo colony slaves 
and avoid any assault from the Caribs against 
the Esquivos or neighboring Spanish friends, that 
they had no other purpose, as it was shown by chapter 
five of the instructions they had; that the knives 
and other articles found with them were intended 
for the purchase of victuals; that the Spaniards 
killed and wounded might have been shot by the 
Spaniards themselves, as they could not shoot ; that 
the Guard where thej^ were found is called Cuiba, 
near- the* banks of the Cuyuni river ; that they had 
made no purchase of Poytos for merchandise ; that 
the distance from that Guard to Esquivo is short ; # 
that he did not know whether that place was within 
the jurisdiction of Esquivo, but that said Post had 
been kept there for a few years; that the land was 
not fit for farms, as it was marshy. 

70. That the papers were added to the proceed- 
ings and were the same found with the Hollander, 
containing a list of the articles and ammunitions foIs. 43-45. 
found at the hut or Post, the instructions given to foIs. 40-43. 
the Corporal by the Governor of Esquivo, in* which 

he was directed to consider the same as an ordinance 
for the Post of Cuyuni, under the States-General, 
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and render help to the Indians when they were at- 
tacked by wild tribes, and that no harm would be 
done to the Spaniards as friends, but not to allow 
them to cross the Cuyuni river, nor permit any one 
of them any commerce beyond their i)lace on the 
river, but to allow the Indians to carry through 
their Chinese slaves or any other merchandise, so 
as to enable their purchase by the Esqttivo resi- 
dents; great care was enjoined in securing all fugi- 
tive slaves and helping their masters to recover 
them, paying ten florins for each one, collected as due, 
according to the accounts of the previous Master of 
the Post ; that every year a statement was to be for- 
warded twice to the Governor of Esquivo. With a 
Foi. 44. testimony of these proceedings the Commander of 
Guayana sent the two imprisoned Hollanders to the 
Governor and Captain General of that Province. 
71. And finding nothing else in the above men- 
Letter of tioned testimony No. 2, said Commander of Guayana 
mander^^f Continued his statement as follows: That the Post 
uayana. ^j^^^ Gravcsand said to have been seized by the 
Spaniards near a rivulet towards the south of the 
Guavne river, between this and Povaron, where it 
was supposed that the Company had had from time 
immemorial a place of commerce and a Post depend- 
ing without contradiction from the territor}^ of the 
> republic, the exponent supposes that it may be the 
one that the intruded Hollanders abandoned at the 
Barima. river in the year 1768, when they ascer- 
tained through the Caribs, their friends, that our 
launches as corsairs were ready to go around and 
search those rivers emptying into the Orinoco as 
well as the Barima, the importance of which they 
tried to diminish, calling it a rivulet; that he did 
not dare to call by name the Director of Esquivo 
and style him a usurper, who made himself so poor 
of memory as to call immemorial an establishment 
hardly two years old, as it is shown by the part No. 3. ^ 
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72. From this part it appears that the Commander Letter p. 
of Guayana was informed that several Dutcli fami- ^o-^- 
lies had settled at the Barima creek within our Test. 3. 
jurisdiction near the large mouth of the Orinoco; ^oi. is. 
that he sent a Captain with a launch and the cor- 
responding crew, with directions to notify said 
families once, twice, and three times to remove 
their settlements from there, as that place did not 
belong to nor was within the territory of the States 
<jreneral, but was under Spain ; that the Captain, in 
compliance with his commission, went and came 
back from that place, bringing several articles from 
the houses left by the families; that said articles 
i\^ere enumerated in a regular list and apprised and 
sold at auction after being proclaimed, and the pro- 
<3eeds distributed according to the Royal regulations ; 
that said Captain and three of the persons of the 
crew made their affidavits, showing that after the 
receipt by the Commander General of Guayana of a 
report that at the aforesaid creek of Barima close to 
the large mouth of the Orinoco river, where it 
empties, some Dutch families had settled, they had 
been sent, said Captain and crew, with instructions 
to notify them one, two, and three times to leave 
that territory that was annexed to the Province of 
Guayana ; that the exponents left for their destina- 
tion, at the creek, and having reached its mouth 
saw there several Indians of the Carib tribe, and 
that these spread the news of their approach before 
reaching the establishments and farms of said 
strangers, who ran away, allowing no time for any 
notification ; that the houses were found abandoned, 
and the effects, iron implements, and utensils found 
in them were taken under an inventory and shipped 
on board of their two vessels; that they afterwards 
^et fire to the houses so as to prevent their re-estab- 
lishment, and destroyed as far as possible the farms 
around. 
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from\*he ^^' Continuing his representations, said Com 
o?G^yana^ mander of Guayana showed that the Spaniards had 
Foi. 4. never disputed then or at any time with the Dutch 
about fishing at the mouths of the Orinoco, because 
they (the Dutch) had never claimed the right to fish 
there ; that during the three years elapsed since the 
time when he commenced to employ armed launches 
as corsairs in this river twenty-three foreign vessels 
had been seized, but none of them were employed 
in fishing ; that they had not seen or even heard 
any report of the possession by the Hollanders of 
the fishing rights as it appeared by the part No. 1, 
as alreadv mentioned ; that he had found onlv an 
instance of a seizure bv Spaniards in the vear 1760 
of a small schooner and two Dutch fishing launches 
at the mouth of the Orinoco and Barima river, as 
it appears by the part No. 4 ; that he was of tlie 
opinion that they ought to be prevented from fish- 
ing there, as said fishing might degenerate into an 
illicit trade, difficult to stop and too injurious to the 
Spanish Provinces. 
No. 6. 74. It appears by said part No. 4 that the Com- 

mander of Guayana, after having received intelli- 
gence that a few Hollanders near Barima were 
carrying on the inhuman and illicit commerce of- 
purchasing Indians in trade for merchandise from 
Foi. 1—4. the Caribs, issued his order of the 7th of September, 
1760, instructing the Lieutenant of Infantry, Don 
Juan de Dios y Flores, to prevent said traffic ; that 
said lieutenant left, but did not reach the place of 
his destination, on account of .having seized, on his 
way, a schooner and two Dutch launches that came 
to Orinoco for the purpose of fishing; that he 
brought said vessels to the port of Santo Thome of 
Guayana, where they wore visited as prizes and an 
inventory made; that a local investigation was in- 
stituted, by which it appears that said lieutenant 
and his crew seized the above-mentioned vessels, on 
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account of their being employed in fishing at the Ori- 
noco ; that three men of their crew fled with the ex- 
ception of a mustee and a few Arauca Indians ; 
that the reason for not having reached the place of 
destination was on account of being short of hands, 
and that it was natural to suppose that the Hol- 
landers, whom they were after, had received news 
of their approach and left ; that it was shown by the 
confessions of the persons arrested in the vessels 
seized ; that the vessels were Dutch, on their way to 
fish in the Orinoco; that there were several Hol- 
landers at Barima purchasing Poytos ; that the Com- 
mander ordered the arrest of the mustee, and the 
other Indians to be sent to the Missions ; that, by 
direction of the Commander General of Cumana, the 
other parties were apprized with their appurtenances 
and sold at public auction, distributing all the pro- 
ceeds, according to the Royal regulations. 

75. The Commander continued his exposition, 
stating that in Orinoco only were retained, out of 
the Esquivo slave deserters, those who were Indians, 
and of the negroes, only those who came to enjoy 
the benefit of becoming Catholics, as it appears by 
the part No. 5, as that was the rule of His Majesty. 

76. This testimony shows that the Commander of 
Guayana had referred to the Captain General of the 
Province of Cumana with the corresponding testi- 
mony, the case of a negro who came over to our 
dominions from the Dutch, in order to become a 
Christian, asking for instructions for the guidance 
of said Comrnander, who received an answer, dated 
September 12, 1761, directing him, according to the 
orders from His Majest)^ found in his office, to in- 
stitute an investigation as to the proof of the escape, 
and whether it was really effected with the purpose 
of becoming a Christian, and if so, to take him 
under the Royal protection and deliver him to the 
Pastor, so as to be instructed in the mysteries of our 
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faith, baptized, and let free, advising him to lead a 
quiet and Christian life; that the same method was 
to be observed with every otlier fugitive slave from 
tlie foreign Colony, reaching Guayana in quest of 
baptism and a Christian life under the protection of 
His Majesty in His Catholic dominions. 

Fois. 8-16. 77. The same part 5 sliows that said Commander 

acted accordingly in regard to six Indians who es- 

caped from Esquivo in ojder to become Christians. 

Letter of 78. Said Commander foUowiug his Statement coii- 

ana ^om- tiuucd ill reference to other negro slaves, who, on 

man er. accouut of ill treatment or other reasons, had de- 

Fol 5 

serted and arrived Irom Esquivo, and who had been 
returned to their masters whenever claimed, or their 
value paid in silver to them, when they had agreed 
to have them sold, as it was shown by pait No. 6 
and other acts of the kind existing in the Royal 
Archives. 
Letter p. 79. From the above part (or proceedings) it ap- 

No.6. pears that in September, 1759, Captain Andres 

Test. 6. Schut, a neighbor of Esquivo, came to Guayana and 
Fois. 1-18, presented his passport from the Governor of the 
Colony to claim certain negroes who had run away; 
the same were sold and the price paid to him, as 
Fois. 14 shown by his receipt, signed at Guayana. It ap- 
andi9to26. p^^rs, Hkowise, that in the year 1750, with the same 
kind of passport, the Militia Captain Salomon Pe- 
rico, of Esquivo, came to Guayana, claiming two 
negroes ; that the same had been sold, and the price 
Fol. 25. deposited in the Royal Treasury, w^as paid to said 
Fois. 28 to Perico, who gave his receipt. It appears, likewise, 
that in the year 1754, Juan Pedro Thoman, an At- 
torney of the Esquivo Company, came to Guayana 
to claim four negroes owned by the Company, who 
had escaped, and as they had been sold before and 
their price deposited in the Royal Treasury, he re- 
Foi. 36. ceived it and acknowledged receipt in due form. It 
Fol. 37-41. appears, likewise, that in the year 1766, Nicolas 
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Roujelet de Lasarie, police counsellor of justice and 
Secretary of the Esquivo Colony, came to Guayana 
to claim thirteen young negroes; he sold them, re- 
ceived their price, and gave his receipt to the pur- 
chaser, who appeared to have been Don Juan Claudio 
Romero, a resident of the Province of Cumana. 

80. It appears likewise that after due observance Testimony, 
of the regulations four slaves from Esquivo, who had nos. 6aud 7.. 
run away and arrived at Guayana, had been sold foi. lo. 
and the proceeds of the sale deposited in the Royal 
Treasury, after the deduction of dues and expenses, 

so as to be kept subject to the claim of their lawful 
masters. 

81. Said Governor of Guayana continued, stating 
that it was to be observed that since the Governor 
of Esquivo had appropriated to himself the two 
negroes called Ambrosio and Francisco, slaves of 
Don Tomas Franquis and Augustina de Arocha, 
residents of Guayana, who ran away from that city 
to the Colony, where they were sold on his account 
and profit of said Lorenzo van Gravesand, as it 
appears in part No. 1 (already mentioned), and it 
seemed as if he had been satisfied with this re- 
prisal, as he had not claimed formally the slaves 
who had run away from Esquivo to Guayana since 
that time, nor even tried to recover seven hundred 
and sixty-two dollars, proceeds of the sale of five 
fugitive slaves from Esquivo, placed and kept as a 
deposit in the Royal Treasury, subject to the claim 
of the interested party, as directed by Don Matheo 
Gual and Don Josef Diguja, Governors of Cumana, 
as it appears in part No. 7. That, indeed, Don 
Nicolas de la Lasarie, Secretary of the Colony of Es- 
quivo, came, and on the 8th of September, 1766, gave 
his power of Attorney to Don Vivente Franco, a resi- 
dent of Guayana, to claim the proceeds and consent 
to the sale of thirty-eight negro slaves who in those 
years had deserted from the Colony to the said Pro- 
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vince, the proceedings were still pending, on account 
of the death of Lasarie and the expiration of his 
power of Attorney to Franco; the successors of 
Lasarie having put no appearance, supposing that 
we might take the price of their negroes, as the 
Director of Esquiyo did with th« price of those of 
Franquis and Arocha, runaways from Guayana; 
that the proceeds of the 29 slaves, as well as the 
$762 before, were used in the payment of the sol- 
diers of the troop organized by the predecessor of 
the exponent, Don Joaquin Moreno, who had not 
been paid yet for his dues from the year 1764 to 
1768, and that it was necessary now that his Majesty 
would see how to satisfy the interested parties in re- 
gard to the claim now undertaken by the Minister 
of Holland. 

82. From part No. 6 it appears that Nicolas Las- 
arie not only sold the thirteen young negroes al- 
ready mentioned, but he intended to claim besides 
about thirty-odd runaway negroes from the Esquivo 
Colony. It appears likewise by a certificate signed 
by Don Andres de Oleaga, Royal Officer Accompt- 
ant, of the City of Guayana, dated the 4th of April, 
1770, that in the branch of foreign deposits an item 
of 6,096 reals, 14 and J maravedis was entered, 
as the price of a negro woman with her children 
and four more negro runaways from the Dutch 
Colony sold at auction by the Government for the 
benefit of their owners. And likewise he certi- 
fied that in regard to the thirty-eight male and 
female slaves, arrived at Guayana from said Colony 
since 1766 up to the middle of 1767, similar steps 
had been taken at the request of Don Vicente 
Franco, as Attornev of Don Nicolas llosolet de Las- 
arie, Police Secretary of said Colony, the proceeds 
to be deposited in the Royal Treasury (deducting 
Royal dues and costs in favor of their Honors, as 
shown by the proceedings still pending), the same 
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to be done in regard to the apprizement and sale of 
twenty-nine of said negroes for 3,480 pesos, the re- 
maining nine slaves not having been sold for want 
of purchasers, and were applied to the works of His 
Majesty in that fortress. And finally he stated, in 
regard to said amount of one and the other deposit, 
with others existing at the Royal Treasury at that 
time, that they were used to support the troops of 
the New Company of the Orinoco up to the last 
year of 1767, when nothing had been received from 
the corresponding central ofl&ces of payment until 
1768. 

83. And in this same testimony the proceedings fo1s.3-6. 
are found in regard to the sale of the negroes above 
mentioned. 

84. The Commander of Guayana further stated, the^oua?- 
that in regard to any Spaniards having induced the niander^'"" 
Esqui vo slaves to run away, there was no probability p^^i g 

of its being so, as it was not credible there should be 
any person to take such a perilous risk without an)' 
other inducement than that of doing good to the 
negroes ; that Gravesand did not give any persons, 
name, or instance, spoke only in general terras that 
(lid not prove anything against what appeared evi- 
dent by the proceedings on this matter contained 
in part No. 1, and the erection of strongholds, near 
the territory of the republic, the attacks on the Bar- 
racks of the Company, and the killing of the guard, 
as claimed by the Deputies in their representation. 

85. That in tiie Royal order his report was wanted 
on the matter, for the notice of his Majest}', and he 
had to observe that in all countries the sea coasts 
were most precious, as without them the productions 
inland were useless for the countries beyond the 
sea ; that in the vast Province of Guayana, so fertile 
and advantageously situated, all the coasts were oc- 
cupied by strangers, remaining only to the Span- 
iards, on one extremity, the mouth of the Orinoco as 
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a sea port ; that the Hollanders possessed those parts 
of the coast of most importance to that vast country, 
having many navigable rivers running from the 
innermost and most profitable part of Guayana; 
that it was therefore advisable to destroy the Dutch 
Colony, beginning at Esquivo and following to 
Deraerari, Berbis, Corentin up to Surinam ; that the 
exponent thought of two proper ways, the first to 
receive, protect, and set free all the fugitive slaves 
from said Colonies, as it was the practice at Caracas 
with those from Curacao, who did not want so much 
protection for the free use of the Catholic religion as 
those of the colonies did, where no importance was 
given to the subject, and their slaves were left to live 
as gentiles; that the second way to accomplish such 
an end was to keep in said Province a standing bat- 
talion of Infantry to watch and verify the frontiers 
and rivers' emptying into the Esquivo, the building^ 
of strongholds that even when projected had fright- 
ened the Hollanders, thus preventing and embar- 
rassing the usurpation of more territory than what 
they are holding and their considerable trade iii 
Indian Poytos or slaves, through w^hich our lands 
are deserted and theirs populated and prodigiously 
cultivated ; that facilities should be given the 
Indians they have enslaved to escape, and they 
would not be encouraged to pay much higher prices 
for negroes for fear of losing them ; that the loss of 
both kinds of slaves will cripple the Dutch colonies 
and their operatives will come to us, considering 
that we are strong and formidable. 

That this increase of troops could not be exces- 
sively expensive, considering the necessity of popu- 
lation and the defence of that country ; that both 
requirements called for large disbursements, Imt 
nothing could be more beneficial than those coming 
from the soldier, whose monev attracted laborejs 
and every kind of mechanics to the country, that 
the latter as w^ell as the former would take Indian 
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wives, and this kind of alliance with the Indians 
would facilitate their civilization and a prompt and 
less expensive population of those wild countries. A 
soldier, young and single, is more easily mustered 
and conveyed to those Provinces than a whole fam- 
ily ; that his experience in the matter showed that 
it was of more advantage and preferable, as it had 
been done at the island of Santo Domingo and other 
Provinces of America, carrying whole families of 
Canarians, and from otjier parts, under condition of 
paying for their transportation and providing them 
with the necessary utensils, and their maintenance 
for one year at least; that among the fortresses 
above mentioned, one ought to be at the point of 
Barima, at the windward of the mouth of Navios, in 
a northerly direction, with a high wooden house of 
the same kind of the balize at the entrance of the 
Mississippi, as the land is swampy and low; that 
from said establishment we would be enabled to keep 
a close watch on the Hollanders and stop them in 
their illicit trade, keeping a constant lookout at the 
Barima river, the chief avenue of communication be- 
tween the Esequivo Colony and the Orinoco ; that this 
kind of balize is necessary for our vessels to ascertain 
the position of the large mouth of the Orinoco river,^ 
concealed from the sea for want of proper marks, 
and apt to mislead in the way of reaching it, on ac- 
count of the strong currents of those waters to the 
leeward ; that the navigators can not well avoid the 
dangers of the low ground on that coast, outside of 
the channel of the river, without ascertaining the 
position of the mouth ; by holding a Post at Barima 
Point, that of the Hollanders at Moruca would be- 
come useless, for the purpose of preventing the 
escape of their Indian Poytos or other slaves, arrest- 
ingltheir pursuers, who sometimes were bound to 
come as far as the Orinoco, when they knew that 
the Spaniards were at 49 leagues from the mouth. 
86. That the methods he had proposed or any 
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others employed for the purpose of increasing the 
population, opulence and strength of the Province, 
could not be useless if correctly carried out, as might 
be observed b)'' the part No. 8, where the opportunity 
of the present time was shown to attain th^t object, 
within a few years after the failure of over two cen- 
turies. 
Letter p. 87. This part, No. 8, is confined to a certificate 

No <}. given at the city of San Thome, of Guayana, on the 

Test. 8. 20th of September, 1769, by Don Juan Josef Canales, 
Fois. 1-3. an Ecclesiastical Rector, Vicar, and Judge of that 
city; Don Andres Oleaga, Roynl Accomptant of 
the same; Don Josef Bosse, Captain of Infantry 
and Sergeant Major of the Orinoco troops; Don 
Juan Antonio Bonalde, Captain of Infantry of the 
same troop ; Don Nicolas Martinez, Lieutenant Com- 
mander of Artillery ; Don Antonio Barreto, Lieuten- 
ant of Infantry and Chief Adjutant of the same; 
and the resident officers and civilians. Captain Don 
Vicente Franco, Captain Don Diego Ignacio Marino, 
Lieutenant Don Juan de Jesus Miers, Don Joaquin 
de Mieres, Don Cayetano Filgueyra y Barcia, and 
Captain Calixto de Lesama. It appears by the cer- 
tificates of all the above persons that Don Manuel 
• Centurion Guerrero de Torres, Royal Captain of the 
Artillery Corps, and General Commander of Guayana 
and all the settlements of the upper and lower Ori- 
noco and Rio Negro, had endeavored and was en- 
deavoring, with the utmost diligence and Constance, 
to secure the advancement and welfare of that Prov: 
ince and their neighbors, and that he fortified and 
put in a state of defence the mountain of Padrastrc, 
of the Castle of San Francisco de Asis, the bulwark 
and safety of that Province ; that for the same pur- 
pose he had transferred the four settlements called 
Piacoa, Tipuma, Viacoa, and Unata, and removed 
them from the proximity of the fortress to other 
places, where an enemy (intending an attack to the 
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Province) could not make use of them ; that he 
armed and built two launches as corsairs, to prevent 
the entrance of foreigners and traders carrying on 
any illicit commerce with the Orinoco, and perse- 
cuting and seizing their vessels on th^ sea coasts of 
Paria, Trinidad, and Gulfo Triste ; that he dis- 
lodged, likewise, from the Barima river the usurp- 
ing Hollanders, who had settled on its margins, in 
alliance with over eight thousand Carib Indians, 
natives of that territory ; that he built in Guayana a 
powder magazine, provisional quarters for the troops, 
and a good hospital for the sick, as well as lodgings 
for the laborers of the fortress. 

That he had erected a small fort furnished with 
artillery, served by eight soldiers, for the defence of a 
new Indian settlement at the Caura river, the theatre 
of the inhuman war kept up by the Caribs in order 
to carry out their infamous traffic in* Poyto Indian 
slaves, whom thej'^ sold to the Esquivo Hollanders ; 
that he had likewise explored the large cocoa fields 
of the upper Orinoco, and that in order to improve 
the culture and commerce of said products he had 
undertaken the civilization and settlement of the 
savage Indians of those territories, supporting and 
keeping there a Captain settler and some Andalusian 
Capuchin Missionaries, with an officer and military 
escort, taking them to Rio Negro, where they had 
settled new towns and the Missions of La Esmeralda, 
San Philipe, San Francisco Solano, and Santa Bar- 
bara, and supported those of San Carlos and May- 
pures, founded by the boundary expedition ; that he 
had likewise trained, disciplined, and dressed in 
uniforms all the troops of that Province, which had 
been found in a wretched conditon of neglect and 
nudity for want of economy on the part of the Di- 
rectors ; that he had gathered and brought to the 
settlement of Pan de Azucar, the dispersed Indians, 
fugitives from the Mission of Cabruta, and those of 
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the Province of Barcelona in the new settlements of 
Tajaquire, and Cerro del Mono ; that he had founded 
the three new Missions of Panapana, and Mamanta, 
and Orocopiche, in the neighborhood of Guayana, 
at a distance of two or three leagues from its com- 
merce and support ; that he had commenced and 
was carrying on with the greatest activity the erec- 
tion of a magnijBcent church in Guayana, on a model 
architecture such as few could be found in America. 
That he had founded a town, under the name of 
Bourbon, with Spanish families, from the Province of 
New Barcelona, without taxing the King for rations 
for their maintenance during the first year, nor any 
other expenses, as it has been the case with other 
populations in former times; that he erected in the 
interior of that Province, at the Paragua river, a 
small fort furnished with artillery and troops for 
the defence of the place, and to prevent the Hollan- 
ders from taking away the Poytos they used to seize 
on the margin of the Orinoco, for the service of 
their Colonies on the Atlantic coast of that conti- 
nent ; that he had increased and improved that city 
with over sixty houses with tiled roofs and common 
walls, and the corresponding families brought from 
the neighboring Provinces to inhabit them, and en- 
joying conveniences which they did not possess at 
home or found among the inhabitants of Guayana ; 
that the settlement of cattle ranches and towns set- 
tled by Spaniards on the upper Orinoco by order of 
His Majesty, and in all the new establishments and 
communities of Missionaries supported by the Com- 
mander General, the true zeal of the same was 
manifested, as well as tlie economical conduct of his 
government, and the generous disinterestedness he 
showed in his endeavors for the advancement of that 
Province, as well as the benefits to be derived by the 
Spanish Crown from the population, advancement, 
and safety of that extensive Province, so advantage- 
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ously situated, as being the nearest from America 
to Spain, the constant trade that could be kept with 
those countries even in time of war, without any 
fear of the interception of their vessels by cruisers 
or corsairs of the enemy, as there was no obstacle 
or any fixed place to wait for them from the large 
mouth of the Orinoco to the Spanish shores; that 
the parties signing this certificate consider it their 
duty to im passionately confess that the Orinoco was 
the only near and sure place the King had in 
America in time of war, as he was enabled to com- 
municate the necessary orders to those dominions 
within twenty or twenty-five days ; that they ought to 
state the fact that if said Commander were furnished 
vyrith the necessary means according to his diligence, 
activity, intelligence and the favorable disposition 
of many persons desiring to settle in the neighbor- 
ing Provinces, attracted by the conveniences and 
fertility of that most beautiful and extensive Pro- 
vince, on account of its commerce and amenity, it 
should become within a short time a New Spain for 
the State, with all the above advantages, that will 
make it the most distinguished, and therefore deserve 
the first attention of His Majesty; that in order to 
i\ppreciate the force and truth of the foregoing state- 
ment, it was enough to see the benefits derived by 
strangers from the French Colony of Cayena, and 
the Hollanders from those of Surinam, Bervis, and 
Esquivo on the eastern coast of that Province ; that 
it should be observed that in the first and second 
one, within thirty leagues inland (navigation on 
the river of their names), they kept in continual 
trade over 200 vessels each one, and a few less ves- 
sels correspondingly kept by the third and last of 
less population and on the sea coast side; that if 
those Colonies yielded such valuable commercial 
advantages to their inhabitants in products, within 
such a short distance inland, the Orinoco trade 
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could certainly prove of considerable more beneiSt 
with all the advantages of a more extensive field in 
constant circulation, population, and general estab- 
lishments. 
j.etterp. 33 Another of the documents forwarded as re- 
No. 7. served matter, marked in the index as No. 7, is a let- 
Letter of the ter by Don Pedro Josef de Urrutia, Governor of 

Governor 

ftx>m cu- Cumana, of the 10th of May, 1770, accompanied with 
supporting documents, and stating that on the 30th 
of March of that year he had acknowledged the re- 
ceipt of the Royal order of the 23d of September, 
1769, accompanied with a paper in which the Minis- 
ter of Holland complains of the conduct of the 
Spaniards established at the Orinoco against the 
Esquivo Colony, and the facts of its contents, and he 
promised to address the required report with justi- 
fying documents of what should be found out in re- 
gard to the case. 

89. That, in compliance, he reported that the only- 
facts that he had ascertained to exist took place be- 
fore the separation from the Province of Guayana 
from the Government of Cumana, and were brought 
about by the same Hollanders of the Esquivo Colony, 
close to the Missions of the Catalan Capuchins in said 
Province ; that in the year 1758, the Governor ad 
interim, Don Nicolas de Castro, received a letter froin 
the Prefect of said Missions informing the Com- 
mander of that fortress of the serious injury and the 
loss of lives at the hands of the Caribs of the desert, 
influenced by the Esquivo Hollanders, who had in- 
vaded the region of Hauchica, where the Guaica 
Indian Mission was established ; that fearing greater 
evils to the surrounding settlements, he applied for 
a prompt remedy, giving as the chief cause of these 
troubles the constant suggestions of the Hollanders 
in persuading the Caribs not to belong or make part 
of the Spanish settlements, thus fostering their dis- 
like and opposition to their holy work, so as to con- 
tinue the abominable trade they kept with the 
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Caribs, giving them dry goods and iron imple- 
ments in exchange for Indian Poytos (which means 
slaves among them), the same Poytos were taken by 
the Carbis as prisoners in their wars, so as to sell 
them at the above-mentioned Esquivo Colony, thus 
retarding the progress of the Gospel and the religious 
instruction of the gentiles. 

That said Hollanders trespassing the limits of 
their Colony were taking more lands for the purpose 
of their commerce in the dominions of His Majesty 
and the neighborhood of the nearest Missions, as it 
was shown by the fact of the establishment at that 
place, witha permit from Governor Lorenzo Storem 
Gravesand, of a house and Guard in the island 
called Caramacuru in the Cuyuni river, of the terri- 
tory of the Missions, (that the Hollanders call in 
said papers Cayoeny river); because this place had 
never been considered a part of the Esquivo Colony, 
as it is shown by the despatch of the above men- 
tioned Prefect ; that aware of all these circumstances, 
the Commander of Guayana sent an expeditionof 
troops to said Cuyuni river, with the necessary in- 
structions, so as to dislodge the Hollanders from 
that place and seize the Indian slaves or Poytos and 
everything else they kept; that it was so carried 
out, notwithstanding the resistance of the Hollander 
who commanded in that Post and the death of one 
of the Spaniards and [serious wound of another of 
that expedition; that on this subject a suitable in- 
vestigation was instituted by the Commander of all 
the facts and circumstances of the occasion, and 
were forwarded, with the two Dutch prisoners ar- 
rested in the act of resistence, to the Governor ad in- 
terim, Don Nicolas de Castro, who took the advice of 
a learned assessor and reported the case accordingly, 
referring the proceedings to His Majesty, but there 
is no evidence of what became of the said Hollanders 
and the said proceedings. 

90. That the Governor of Esquivo, having at this 
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time been informed of the imprisonment of two 
Hollanders in the Cuyuni river, sent a despatch to 
the Commander of Guayana, claiming them, and 
said Commander, without returning any answer, 
submitted said despatch to the Governor ad interim, 
Don Nicolas de Castro, who answered the Governor 
of Esquivo what will be found in the testimony 
accompanied to his representations. 

91. From this testimony appears what has been 
Test.No.i. mentioned before in testimony No 2 and No. 6, and 

an abstract of paragraphs 67, 68, 69 and 70. It is 
Fois. i-H only noticed, in addition to the testimony heretofore 
mentioned, that after the Commander of Guayana 
sent to the Governor of Cumana the proceedings on 
the subject, and the two Dutch prisoners, said Gov- 
Foi. 50. ernor, by act of September 28, 1758, appointed for 
his assessor the Licenciate Don Julian Padilla Mo- 
ron, one of the legal advisers of the Royal Audience, 
in order to report on the merits and importance of 
the case. 

92. In his report of the 28th of December of the 
same year, he advised the Governor to send the 
original proceedings to His Majesty, leaving a testi- 
mony of the same in that city. 

93. An act was likewise issued by the Commander 
of Guayana on the 30th of September, 1758, submit- 
ting to the Governor of Cumana several papers re- 
ceived from the Governor of Esquivo, which had 
been translated : one being a passport brought by 
the bearer of despatches, signed by the Governor of 
Esquivo, and the other a paper signed by Lorenzo 
Storem de Gravesand, dated the 30th of September, 
1758, which reads as follows: 

"Sir: It was by accident that I was told by In- 
dians that our Post, his second, and a slave of the 
Company with a woman and her children, had been 
carried away as prisoners, and the house set on fire; 
I could not give credit to this news ; it seems to me 
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fabulous ; the case is impossible ; I did not wish to 
take the least step ; but afterwards I sent people to 
find out occularly the facts. The people return and 
confirm not only the truth of the fact, but that the 
said persons are actually imprisoned in Guayana. 
What must I imagine, Sir» about this high-handed 
conduct in direct opposition to the law of nations, 
to the treaties of peace, and to the alliance existing 
so happily and for such a long time between His 
Catholic Majesty and the High Powers of the States- 
General of the United Provinces ? How is it possi- 
ble that such high-handed and violent conduct has 
taken place without any provocation or even com- 
plaint? lam firmly persuaded that His Catholic 
Majesty, far from approving such an offfence, will do 
full justice to my sovereign and administer an ex- 
emplary punishment to those who have abused their 
authority. 

"The great King has given signal proofs of his 
affection to our Republic and I should have been 
content to send a representation of the case to my 
Sovereigns, leaving to their prudence the claim of a 
suitable satisfaction ; but the place which I have the 
honor to fill, binds me to ask in their names, and 
request in writing from you. Sir, not only the free- 
dom of the prisoners, but a suitable satisfaction for 
such violent and manifest violation of the treaties 
and the law of nations. I have long had the honor 
to be at the head of this Colonv, and I have been 
solicitous to retain the friendship of the Spanish 
nation, our near neighbor, using always all in my 
power to prevent the Carib Indians from doing 
them any harm. If those implicated in this aff'air 
have taken care to secure the papers kept at the 
Post, it will be found that one of the principal 
chapters of instructions contains a positive order 
not to .give the least cause of complaint to our 
Spanish neighbors. It should not be difficult for 
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me to take reprisals, haviu.2; the same in my own 
hands; but I find no reason to do so as opposed to 
the duties of an honorable man, when as a Christian, 
I ought not to do so until the last extremity, when 
every other remedy fails. By a vessel which will 
depart for Europe this week, I give my Masters an 
account of the case. I entertain no doubt that they 
wall be as much surprised as I am in regard to this 
high-handed offence, and will not delay their claim 
before the Court of His Catholic Majesty. Thus, 
Sir, in the name of the High Powers of my Sover- 
eign Directors of the Company, my Masters, I ask 
the release of the prisoners, to be forwarded to me, 
with a full satisfaction equivalent to the losses and 
damages they have sustained, protesting expressly, 
in case of refusal, against all the persons concerned ; 
that there is not a single person who does not feel 
offended, and that I always feel inclined to keep 
friendly relations with our neighbors, so long as I 
am not compelled to do otherwise., 

"Awaiting with impatience your answer, I have 
the honor to be, with every possible esteem and con- 
sideration. Sir, 

" Your humble and most obedient servant, 
"Lorenzo Storem de Gravesand. 

" Esquivo River, on the last day of September. 

1758." 

94. It is found, besides, in this testimony, a copy 

Folio 22. of a letter of the Governor ad interim of Cumana to 

Gravesand, in response to the foregoing, as follows: 

" Dear Sir : The Commander of Giiavana has for- 
warded to me, among other documents,a letterof your 
Honor addressed to him, claiming the tw^o Dutch pris- 
oners, a negro slave and a woman with her children, 
found by the guard sent from that fortress to an island 
of the Cuyuni river, in a house where the unjust trade 
of Indian Poytos from the dominions of the King 
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my Master is kept. The same Cuyuni river, and all . 
that district, being within said dominion, it is not 
creditable that the plenipotentiaries of the States- 
General could have authorized your Honor to intro- 
duce your people there, and much less for the pur- 
pose of trading in Indians with the Spaniards and 
their settlements. Upon that point I fully justify 
the conduct of this step. I am not at liberty to re- 
lease the prisoners and send them to you until the 
final decision of my Sovereign, to whom I have sent 
an account of the proceedings, justifying the facts. 
Your Honor will find me ready to accede to any just 
demands. May the Lord keep your Honor in his 
Holy guard. 

" I kiss the hands of your Honor. Your servant, 

"Don Nicolas de Castro. 

"Cumana, September 9, 1758. 

" To Monsieur de Gravesand." 

96. The Governor of Cum ana further stated that fi-of^^tJie 
after the answer given by Don Nicolas de Castro to of cifmana. 
the Governor of Esquivo, said Governor addressed a y^^^ j^ 
case to the Commander of Guayana, who, after find- 
ing out that it contained a map and a paper, with- 
out taking any further steps, closed and returned 
the same to said Governor, by the same bearers, as 
everything is found extensively explained by the 
other testimony accompanied. 

96. From this testimony it appears that iafter the Test. 2. 
report received by the Commander of Guayana, in 
regard to the arrival of a vessel in charge of a few 
Arauca Indians, bringing from the Governor of Es- 
quivo a closed dispatch addressed to that of Guay- 
ana, double sealed, and a case three-quarters of a 
yard in length, nailed, containing a map, he de- 
cided on the 20th of March, 1759, to call the Notary 
Public to attest to everything in connection with 
the case, and it was done as directed. 
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Foi. 2. ^ 97. By another act it was ascertained, after open- 
ing the above-mentioned case, that it contained a 
map, and it was closed again and sent back to the 
Governor of Esquivo with the paper accompanying 
the same, both without being opened, and another 
with the official letter stating what was sent back 
through the same Indians. The Notary Public 
made the corresponding delivery of everything after 
taking an authenticated copy of the contents of said 
official letter. 

Foi. 4. 98 An(j having made the delivery, as directed, 

the Notary certifies that the official letter of remit- 
tance is worded as follows : 

"Dear Sir: The habit of opening this port to 
peaceful Indians, trading on the Orinoco, allowed 
the entrance of the Araucas (who not having been 
known as envoys of your Honor) sent to this city 
with the purpose of delivering to me a double sealed 
single despatch, and a small pine case, both ad- 
dressed to me. It is not in my power to open the 
paper, on account of the general prohibition to allow 
foreign vessels entering the Spanish ports of America 
or hold correspondence with these Colonies, and 
because I understand that your Honor intends to 
insist upon a demarcation of limits, in w^hich the 
Colony under your command is situated, making 
inadmissible said despatch and case. For that 
reason I return both to your Honor, the despatch 
closed and the case nailed, through the same bear- 
ers, so that you may take whatever steps you may 
think proper, before the competent parties. And as 
your Honor in the letter of the last of September of 
last year, informs me of having reported to your 
Sovereign (on a subject almost of the same nature) 
may address your claim through your Ambassador 
before the court of His Majesty. 

" I am not at liberty to act in this matter, nor on 
similar subjects, as I have no power to do so. 



Cumana. 
Fol. 3. 



141 

" May our Lord keep your Honor for many years 
in His holy guard. 

" Kiss the hands of your Honor. 
" Your obedient servant, 

"Juan Valdes. 
" To Seiior Don Lorenzo Thomas de Gravesand." 
" GuAYANA, March the 20th, 1759. 

99. On the same day, the 29th of March, said Com- foi. 4. 
manderof Guayana ordered the original proceedings 

to be sent to the Governor of Cumana, after having 
taken a testimony of the same as it was done. 

100. Following this report, the Governor of Cu- Letter 
mana stated that neither at the Government public Go^e'rnor^^of 
archives nor at his office were found any other doc- 
uments on the subject than the two foregoing testi- 
monies and a Royal Order, a copy of which he ac- 
companies, issued by the Government at Madrid on 

the 30th of March, 1753, communicated to the Mar- 
quis of La Ensenada for the remedy of the injuries 
and loss of life occasioned by the Caribs to the Mis- 
sions of Guayana, under the influence of the Esquivo 
Hollanders, and the other reason therein contained. 
His Majesty, after taking due notice of the same, 
will decide what is to be done. 

1 01. From said copy of the Royal Order of the above Royai orde: 
date there is nothing else than an order to furnish 

a stronger military escort to the Missions of Guayana, 
so as to protect them against the evils and attacks, 
harm and loss of life by the Caribs under the influ- 
ence of the Hollanders, as was represented by the 
Missionaries to His Majesty. 

102. The last document sent, as reserved matter. Letter p. 
and indexed No. 8, is a representation addressed to no. s Rep- 
His Majesty, by the Missions of Guayana, on the 6th ot^^thTiVl 
of July, 1760, signed by Fr. Benito de la Garriga, M^LtSL.^*'^ 
Prefect of the Catalan Capuchin Missions of Guay- 
ana, in which the case of the Hollanders is referred 

to, in regard to the three Indian women, with their 
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children, enslaved and taken from the mouth of the 
Orinoco by the Hollanders and recovered from their 
Post at the Moruca river (as mentioned in para- 
graphs 59 and 63 of this abstract), and stating that 
the Governor of Esquivo had complained against 
the fact, having no right to do so. 

He continued explaining the reasons he had, as 
well as his predecessor, for keeping a sharp vigilance 
against the Hollanders to prevent the injury they 
do to the Missions. He stated that the practice of 
those strangers was now, as before, to go to the in- 
terior of that Province to enslave the Indians, vas- 
sals of His Majesty, and carry them away to their 
Colony ; that this practice was currently authorized 
by the Governor of Esquivo, as stated in the letters 
patent and passports from the same Governor, and 
in his own handwriting, delivered to the persons 
leaving the Colony for the purpose of enslaving the 
Indians, and without any respect penetrating in our 
own settlements, as had been done several times 
before ; that the predecessors of the exponent had 
informed His Majesty in the year of 1751 of the 
case ; that the Commissioners of the Royal Expedi- 
tion had given the same report, and brought it to 
the knowledge of Don Josef Iturriaga by a letter 
addressed to him by the deponent in 1756, request- 
ing the means of practically stopping this abuse, 
and by a letter of Don Ricardo Oval in 1757 ; that 
the representation of the exponent seemed to have 
reached the notice of the Minister of His Majesty, 
but w^ithout any practical benefit. 

103. In the year 1748, our Mission of Miamo was 
visited by two white men from Esquivo with a pass- 
port from the Governor to buy Indians, and as the 
Father Missionaries had only recently arrived from 
Spain, he could not understand the gravity of the 
case, and he sent them back only, without giving 
them time to collect old debts from the Caribs, and 



143 

that in the same year, at the plains of Corumo, a 
colored woman from Esquivo was buying Poyto& 
from the Caribs, and that in 1749, a soldier from the 
escort of the Missions arrested one of these traders, 
while very near the Mission of Miamo, who had a 
patent from the Governor of Esquivo to come and 
purchase slaves ; and in said letters patent the Gov- 
ernor called himself Governor of Esquivo and the 
mouth of the Orinoco; that this and other letters 
from the same Governor were sent by his predeces- 
sor with the above-mentioned report of said year 
1751. 

104. That one of the Hollanders was domiciled 
with the Caribs, during eight years, at the Aquire 
river, making purchases of Poytos, and that numer- 
ous other men were carrying on the same trade in 
Puruey, Caura and Parava, from where they used 
to send to Esquivo and Surinam remittances of 
twenty to fifty Poytos, and they had decamped for 
fear of the arrival of the Royal Expedition in 
Orinoco. 

105. There was a revolt in the year of 1750, when 
all the Caribs of our five Missions of Miamo, Cunure, 
Tupuquen, Curumo, and Mastanambo rose and 
killed four soldiers of the escort and eight Span- 
iards, showing many other kinds of hostilities. At 
the end of one year many of them were brought 
back, and they discovered what had been supposed 
before with sufficient reason, that they (the Caribs) 
had done what they did at the instance of the Hol- 
landers, who taught them the way of doing it, select- 
ing ten Caribs beforehand to each Father, and ten 
more to each soldier, and the rest to plunder all 
at the same time, at the hour of the mass and at 
the time of leaving the church, when they were to 
kill the Fathers and soldiers ; that it was so carried 
out; that the exponent knew of the circumstances, 
having been present and an occular witness to the 
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same, as he was the President at the Tupuqueii 
(Mission); that he was likewise a prisoner of the 
Caribs and his liberation was a miracle; that he 
saw the way in which the Caribs killed tw^o militia- 
men and two soldiers left as dead, after smashino; 
their heads wath Macana sticks ; that they carried 
away to their feast the hand of one of those who was 
killed, and stole the sacred vessels an4 ornaments 
for the Divine Service ; that he saw likewise and 
recognized a colored Hollander, who came to teacli 
the Carib Indians and stimulate them ; that his 
name was well known in those Missions. 

106. It was in 1762, when the Father President of 
the Mission Supama, reported to him that a Guaica 
Captain of that Mission had stolen several young 
Indians from the same settlement and sold them to 
Dutch traders, and that in order to deprive him of 
another opportunity he had placed him and his 
party in another Mission, and that his settlement 
was bound to perdition under the persecution of the 
Caribs. 

107. It was at our Mission of Cavallaju that, on 
the 20th of June, 1766, a negro and an Indian, both 
purchasers of Poytos, came each one with a pass- 
port from the Governor of Esquivo, who, as they 
represented, was their Master, and that they were 
slaves, although in the passport it was stated that 
they were to go to the Aponony river, as the inter- 
preter said, to collect old debts, being understood 
that they were to collect and purchase Indians, and 
the Father, at the head of that Mission, ordered the 
retention of the two Curiaras (small Indian boats) 
at the port of the Mission, and by land sent them 
to the Mission at Guasipati, of which the exponent 
was the President, and took away the passports 
from them, written in the Dutch language, and the 
same as are annexed to his representation, marked 
with the letters A and B ; that the soldiers arrested 
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the two men and presented them to the Reverend 
Father Prefect, who was at the time Fr. Josef de 
Guardia, and the negro was sent to Don Joaquin 
Moreno, the Commander General of Guayana, who 
let the Indian stay at the Caroni Mission. 

108. That this same negro, at the end of the year 
1765, had come before to the Mission of Cavallaju 
and Guasipati with a passport saying that he was a 
negro Creole, on his way to Carapo in quest of a few 
fugitive Indian slaves from Esquivo, four in num- 
ber, from different tribes and families, who six years 
before had been in said Mission ; that the exponent 
prevented them from going any farther, and allowed 
two of the said Indians to inform them that they 
did not wish to go, persuaded as they were that it 
was infinitely better to remain in the Mission than 
to be slaves of the Governor ; that he sent back said 
negro, and that he promised to return with his fam- 
ily and become Christians, informing the exponent 
that for three years he had been at Parava, buying 
Poytos from the Caribs, who deceived him, and as 
be could not give a good account to his Master he 
was kept imprisoned for a long time, and that there 
is not a Carib who does not know of his case. 

109. That the debts mentioned in the negro's 
passport were shown by the fact of bis coming from 
*E-quivo to Cuyuni, Yumari and the port of the Ca- 
vallaju Mission with two Curiaras, or small boats, 
one of which, loaded with firearms, iron imple- 
ments, hatchets, knives, drygoods and gewgaws, and 
that everything had been distributed among the 
Indians of said settlement and those of Guamo and 
Guasipati, being understood that the payment for 
the same goods was to be made by the Caribs in lit- 
tle young Indians ; that the Father Missionary of 
Cavallaju, Fr. Josef Antonio de Cervera, and that of 
Guasipati, by an order of the Reverend Father Pre- 
fect, toojc away from the Caribs the goods that had 
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been distributed, consisting of four guns with pow- 
der and balls, twenty-two yards of blue muslin, a 
few iron implements, mirrors and other trifles, with 
the purpose of preventing their sale to the Indians 
and to rebuke this kind of trade. As soon as the 
Cavallaju parties heard of the arrest of the negro 
many of them took down the river the boat loaded 
with goods, and nothing is known of what became 
of the same ; that the Missionary found in a house of 
the settlement a pair of f^ters, and the Indians when 
asked where did they find them, said they had been 
taken from the negro's boat, where he had many 
others, as well as manacles. 

110. That the exponent thought it was a heavenly 
inspiration, the arrest of this negro, which prevented 
the accomplishment of the evils intended to be done 
to the Cucuycoto Indians found on the southern side 
of those Missions, to the north of the Aponony river. 
Fifteen days before the arrival of the negro at Caval- 
laju, the Indians of that settlement and Miamo, 
Carapo, and Guasipati were busy in making the 
usual short, flat oars, curiaras, arrows, sharp-edged 
wooden weapons which they said were intended 
in order to go after said Indians and bring them 
to the Mission settlement ; that they had believed 
it was so, not paying much attention to the nov- 
elty of so many arrow^s, as they knew the Cucu-. 
yotos were a brave tribe ; but afterwards they found 
their mistake, for as soon as the Caribs heard of 
the arrest of the negro in the castle, and that not- 
withstanding that the Spaniards were reproached 
for the imprisonment of a slave belonging to the 
Governor, who would consider himself offended by 
the Caribs, and all this talk to no purpose, they soon 
stopped the building of curiaras and the rest of the 
work, keeping quiet and saddened ; that this turn 
of affairs was considered strange, as well as the bad 
phazes of the Caribs, until it was discovered that they 
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ha(l given up the projected visit to the Cucuyotos for 
which they had been invited by the negro, in order 
to go and kill them, carrying away their young ones 
to Esquivo ; that the negro was to go as captain of 
this party ; that at that time it was feared that an- 
other revolt W.R8 in contemplation like the former 
one, on account of the arrogance and other signs 
noticed among theCaribs in their dyes and bearing, 
especially when they met the lowest of th6 foreign 
Hollanders, supposing tha^as they were so very near 
Esquivo, they could escape at any time from our 
Missions. Finally, it was discovered that they had 
contemplated to quit the Missions of the exponent 
and the other Reverend Fathers and take refuge at 
Parava, under the protection of the Hollanders. 

111. That naturally the Esquivo Colonists in- 
creased their wealth by the service of so many In- 
dian slaves, and in proportion to the ingress of 
many Englishmen their plantations were multiplied 
to the point of wanting yet more farming lands. 
On pretence of keeping advanced Post Guards they 
extended their [»lantations and territories; that the 
Indians reported that they had already extended 
their plantations, occupying all the banks of the 
Esquivo river from its mouth up to the Cuyuni, a 
distance of about 20 leagues of navigation ; that at 
the mouth of the Cuyuni, up the Esquivo river at 
eight days of navigation, they had a guard of six 
soldiers, and along that distance of eight days there 
were no plantations, on account of the soil being 
sandy. 

112. That in the year of 1758 the exponent re- 
ported to the Commander of Guayana that at the 
Cuyuni river, under the cover of a Post, there was a 
settlement of two Dutch families with their house 
and farms; that an order was given to seize them, 
and a patent of the Governor was taken from them 
containing the orders that they had to observe, 
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and which the exponent forwarded, marked with the 
letter C. 
LetterP. 113. This patent by the Governor of E^quivo, 
^ No^Mopy dated on the 29th of September, 1757, directs the 
Master' ^ of Master of the Post at the Cuyuni river to keep on 
cuyimi**'*** friendly terms with the Indian neighbors, and not 
to do them any harm, nor deprive them of their 
property, nor allow others to do so; to be careful 
not to offend the Spaniards nor give them any 
grounds of complaint ; tnat he was bound to observe 
and watch where said Spaniards were building their 
hoiises ; to follow their movements on the Cuvuni 
so that they would not bring any trouble and, if 
they received any harm from them to send notice 
to the Governor of Esquivo, and do the same if any 
parties sJ^iould go there for the purpose of collecting 
debts ; not to permit any negotiation in said river, 
unless the parties concerned had powers to do so by 
their passport; that the Indians who were owing 
slaves, should not be allowed any advance of goods 
in trade until the payment and delivery of the slaves 
due; not to forbid the Indians to travel nor be de- 
tained on their way to make payments : to carefully 
watch and find out the fugitives, and that when he 
knew of any to seek them until arrested, and after 
being apprehended to deliver them to the Governor 
and collect ten florins per head, and the charge on 
the slaves of any other party ; that the masters of 
slaves going after them, when running away, ought 
to pass freely even when the}'' have had no time to 
be provided with passports, and to render them assist- 
ance and help; that the Company allowed him 
power to conduct freely his business on his private 
account, on condition that everything should be 
purchased from the Company in preference, as he 
would be charged the same price for the same kind 
of goods ; that he was bound to collect all debts due 
to his immediate predecessor at the Post, collecting 
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ten florins per head likewise and one florin for each 
hammock ; that it was his duty to report to the Gov- 
ernor all his purchases and debts collected and also 
to send to the Governor twice a year a statement of 
everything done, and that he was bound to reside 
always at the Post, as a good officer of Esquivo. 

114. The representation of the Father Prefect of 
the Missions accompanies, likewise, a list of the 
names of those Caribs from whom (said Master of 
the Post) had to collect 27 Poytos (Indian slaves) 
and 37 hammocks, marked with the letter D, add- 
ing that the Commander sent two Hollanders to the 
Governor of Cumana, Don Nicolas de Castro, and 
that the above mentioned were p apers written in 
Dutch. 

115. This list contains the same items mentioned, 
^adding only that the Caribs, through whom he ought 
to make the purchase of Poytos were ten, and those 
for the purchase of hammocks were three, and that 
in said list w^ere found the names of the above-men- 
tioned Caribs. 

116. Following his representation, the Prefect 
stated that the other Hollanders who had been 
domiciled at the nearest point, above the Cuyuni, 
near the mouth of the Curumo (river), not far from 
Cavallaju, had withdrawn ; that was the inference 
when they tried to acquire new sites, in order to 
allege possession and, in time, make a noise if they 
had no boundaries fixed, as already imagined, that 
the whole Cuyuni river is theirs, when, indeed, their 
guards did not go before any farther than its mouth ; 
that it was shown by said written orders, regulating 
the conduct of the Corporal of the Cuyuni, that he 
considered the same place as his own, as well as the 
Monica and Barima rivers, as mentioned now in his 
complaint against said Commander General, using 
the words " insults and high-handed ways," on ac- 
count of their expulsion from the advanced place of 
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Barima, as it has been noticed ; that in their (Dutch) 
lands there was a large multitude of Indian allies 
which they had from three tribes, that is to say, 
Caribs, Araucas, and Guaraunos, without mention- 
ing the Indian slaves, as they never restrained their 
bad habits nor spoke of Christian doctrine ; they 
enjoyed their life, and others came to increase their 
number; that the principal Caribs they had with 
them were fugitives from our settlements and of the 
Reverend Father Observants ; that they always tried 
to attract others, and, as they were familiar with the 
Province and of a roving disposition, they kept pro- 
curing Indian slaves for the benefit of the foreigners. 
117. That the territory of the Missions of the e^jpo- 
nent for the reduction of Indians was marked by 
cedule of His Majesty of the year 1736, as follows: 
From the Angostura of the Orinoco (river), down to 
its large mouth, and a straight line from both ends 
to the Amazonas and Maraiion rivers. That this 
(cedule) and the above complaint of the Governor of 
Esquivo, made doubtful to the exponent whether he 
was to be allowed to go inland in future in the work 
of reducing Indians from the said places of Barima, 
Moruca, Cuyuni, and even on the coast, and as it was 
necessary for his practice in the reduction of Indians, 
he thought proper to lay the subject of his doubt 
before His Majesty. 

No. 8, letter 118. There is also in this No. 8 a letter from the 
c 

same Reverend Fr. Benito Garriga, dated July 6, 

the same 1767, addressed to the Paymaster General of his 
order, in which he states that if it was possible for the 
Hollanders of Esquivo to complain before the King, 
on account of the foregoing subjects mentioned in his 
report, he thought that it was proper to inform His 
Majesty, so as to have him posted in regard to the 
conduct of those strangers ; that they were endeav- 
oring to extend their territory, not only towards 
Barima and Cuyuni, but far above the Esquivo 
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river, inland with their Guard Posts ; that on that 
account it was to be feared that some trouble and 
difference might happen in the future between them 
and ourselves, on account of the Indians on the 
present occasion, and in order to avoid difficulties to 
the Missionaries it was proper to propose his doubts 
in the form already stated. 

119. That on one occasion the exponent com- 
plained to a Dutch Hollander, (arrived from Es- 
quivo to reside in Guayana), about the cause of the 
revolt of the Caribs of our Missions in 1750, and he 
answered that it was because the Fathers made the 
sites of their Missions within their own territory ; 
that that of Curumo overstepped the line they drew 
from the mouth of the Acquiri river to the south, 
and that this territory had been in their possession 
since the year 1740, in which their term had ex- 
pired, and the King of Spain had not contradicted 
them ; that the Mission of Miamo was distant from 
Curumo about ten leagues, according to the opinion 
of the Dutchmen, and that either they themselves 
or we were in error about the jurisdiction of the ter- 
ritory ; that that same Hollander was well aware of 
the pretensions of those of Esquivo ; that he like- 
wise sent to His^ Majesty a statement of the condi- 
tion of our Missions, that, according to the above 
cedule, ought to be forwarded to the King every 
year ; that he had not done so before, because he 
was busy with the occupation and novelty of the 
transfer of the four Missions, ordered by His Ma- 
jesty; that besides the twelve Reverend Fathers 
lately arrived fron Spain, in the year 1764, he wanted 
eleven more Priests, and one more to act as nurse, 
with the approval that he sent from the Commander 
General of that Province in the middle of the pre- 
vious year; that they ought to go as soon as possible 
as there were two Carib settlements without a Mis- 
sionary on that account, and they had to organize 
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other settlements at Parava and Caroni on the upper 
south bank, in order to draw near the Rio Negro, so 
as to stop there the ingress of the strangers and 
Caribs, who destroyed the tribes of those territories. 

120. From this statement of the condition of the 
Missions it appears that there are twenty-one Mis- 
sions, that fourteen tribes of Indians were still want- 
ing suitable settlements, and that he appointed for 
every one of them the necessary Missionaries, specify- 
ing the name of the Fathers in each one, giving the 
total number of baptized Indians from the time of the 
corresponding foundation, the marriages, the buri- 
als, baptisms, and those already existing in each. 

121. And finding nothing else in the above docu- 
ment, by way of reserved matter, than an Index of 
twenty -two consultations brought to His Majesty on 
several occasions by the Council upon the following 
particulars, the first of them dated September 6, 
1705, about the reports from the Governor of Cu- 
mana on the subject of the commerce carried on by 
the Martinique Island Frenchmen at the Guarapi- 
che river, and the slavery in which they kept the 
Indians, so that His Majesty might apply to His 
Most Christian Sovereign for strict orders forbidding 
this commerce for its consequences. His Majesty, in 
response to the above consultation, said : " The Am- 
bassador of the King, my Grandfather, has taken 
charge of sending a report of these facts and of mak- 
ing me acquainted with the orders that may be dic- 
tated by France, upon the subject." Said resolution 
was published by the Council on the 29th of the 
same month. 

122. The second consultation was on the 7th of 
June, 1723, in which the Council, in compliance 
with the directions of His Majesty, represented what 
was thought proper for the proposed fortification of 
the Orinoco river, so as to protect the Missions and 
prevent the commerce and arrival of strangers. 
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His Majesty issued the following resolution: "The 
Council will find my resolution on the subject con- 
tained in my accompanying decree herewith." 

123. The third consultation was made on the 28th ^uTteti^nf 
of February, 1725, about the petition of Don Juan ^^^'^^ ^^^s. 
Alonso Espinosa de los Monteros, asking permission 

to build a fort and establish a city on the coast of 
the Province of Cumana, and to bring to the same 
fifty families from the Canary Islands, in a vessel of 
a 150 tons register. The council was of the opinion 
that His Majesty might acquiesce to said petition 
under the condition therein contained. The King^s 
resolution was as follows : " I return to the Council 
the consultation, with the petition and report of Don 
Cristobal FeHx de Guzman on the same subject, so 
as to be consulted of what will be done." Said 
resolution was published in the Council of the 2d of 
April, 1725, and forwarded to the Solicitor with the 
antecedents of the case. 

124. The fourth consultation was on the 12th of g^^iY^a^'iolT 
June, 1725, in which the Council, following the June 12,11725. 
decision of His Majesty on the consultation, sent it 

back to him on the 26th of Februarv of the same 
year, and sends the petition of Don Cristobal de 
Guzman, requesting his permission to settle and pop- 
ulate different places in the Province of Cumana. 
His Majesty decided as follows: "The resolution 
contained in the accompanying decree will show 
the Council my decision in regard to these consul- 
tations." 

125. The fifth consultation was on the 5th of Fifth con- 

8 u 1 1 ation. 

April, 1728, in which the Council responded to the April 5,1728. 
Royal Order of His Majesty accompanying a peti- 
tion from Don Carlos Sucre, requesting the appoint- 
ment of Governor of Cumana and other measures in 
connection with the erection of a Castle on the Ori- 
noco river, with his reasons. The resolution was as 
follows : " Let the Council issue the necessary orders 
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in compliance, preceding his report to me of the 
cost and kind of support that the Council expects, 
and whether an engineer ought to go to this con- 
struction, and where to call for the necessary funds." 
It was published in Council on the 4th of July, and 
forwarded to the Attorney of the Treasury in regard 
to the supplies to be furnished to the engineer for 
his journey and designating the office where to call 
for said payment. 

126. The sixth consultation was made on the 10th. 
of November, 1728, in which the Council, in virtue 
of the Royal Order of His Majesty sending a letter 
from Don Juan de la Tornera Soto, Governor of the 
Province of Guayana, asked to be kept in the pos- 
session of the franchise to found a city in that Pro- 
vince, as applied for before, stating his reasons. His 
Majesty's resolution was : " Compare the same." 
It was published in Council on the 11th of Septem- 
ber, 1733. 

127. The seventh consultation was on the 31st of 
March, 1729, in which the Council, in compliance 
with His Majesty's Royal order, forwarding a memo- 
rial (petition) from Don Cristobal Felix de Guzman, 
repeating his former proposition for building and 
founding a settlement in the neighborhood of 
Cumana, and erecting a fortress on the Orinoco 
river, the Government granting him the Command 
•of the Province, stating his reasons. The King re- 
solved : I accept the opinion of the Council, and ac- 
cording to the consultation quoted of the 5th of April, 
1728, will extend the resolution I have taken on the 
points therein contained." It was published in 
Council on the 4th of July, 1729. 

128. The eighth consultation was on the 19th of 
July, 3 729, in compliance with His Majesty's resolu- 
tion of the consultation quoted in regard to the help 
necessary for the engineer sent to build a Castle on 
the Orinoco river, and select the office for the pay- 
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ment, with the necessary remarks. His Majesty 
resolved: "As requested, allowed in regard to the 
"traveling expenses, but not as regards the increase 
of salarv or dailv allowance above what is allowed 
to all the other engineers in America." Published 
in Council on the 29th of August of the said year 
1729. 

129. The ninth consultation was on the loth of 
September, 1729, in regard to His Majesty's decree 
-sending a vessel and revenue cutters to the mouth 
of the Orinoco river, to be kept there during the 
iiime of the construction of the fortress, and to be 
under Don Carlos Sucre, with the other remarks. 
Tne resolution was as follows : " I have decided to 
send the necessary orders addressed to the Com- 
mander of the windward squadron. It was pub- 
lished in Council on the 27th of September of the 
same year of 1729." 

130. The tenth consultation was on the 21st of 
February, 1731, in compliance with the Royal order 
of His Majesty sending a memorial from Colonel 
Don Carlos Sucre, asking that the Government of 
<juayano. fortress be added to that of the one 
allowed him by His Majesty, and to be erected on 
the Orinoco river, giving particulars. The resolu- 
tion was as follows : " Granted ; orders will be given 
accordingly." Published in Council on the 18th of 
June of the same year, and the orders were likewise 
issued. 

131. The eleventh consultation was on the 30th 
ol April, 1731, in which the Council, in compliance 
with the Royal order of His Majesty, sent a letter 
from Don Carlos Sucre, advising of his not having 
received the despatches, concerning the construc- 
tion of a fort that His Majesty had decided to build 
at the Island of Fajardo in the Orinoco river, and 
the steps that he suggested for its accomplishment, 
with other remarks. His Majesty resolved : " I am 



Resolution 
of His Ma- 
jesty. 



Ninth con- 
s u 1 1 a tion, 
Sept em b e r 
15, 172i>. 



Re so 1 u- 
tion o f t h e 
King. 



Tenth con- 
sultation of 
February 21, 
1731. 



R es o 1 u- 
tion of H 1 s 
Majesty. 



Eleve nth 
CO n 8 u 1 1 a - 
tion, April 
30, 1731. 



156 



Re sol u- 
tion of His 
Majesty. 



Twelfth 
consulta- 
tion, S e p- 
t e m ber 17, 
1732. 



Resolution 
of his Ma- 
jesty. 



Thirteenth 
con sulta- 
t i o n , Sep- 
t em ber 26, 
1734. 



Resolution 
of his Ma- 
jesty. 



Fourteenth 

consultation, 

December 

29, 1734. 



Resolution 
of His 

Majesty. 



duly informed, and agree in opinion with the Coun- 
cil." Published on the 18th of June of the same 
year, and the corresponding ordered. 

132. The twelfth consultation was on the 17th of 
September, 1732, in compliance with the Royal order 
sending the representation and project proposed by 
Don Cristobal Felix de Guzman for the change to 
Angostura, on the Orinoco river, of the construction 
accorded by his Majesty, in charge of Don Carlos 
Sucre, of the fort in the Island of Fajardo with other 
remarks, being of opinion adverse to the petition, 
his Majesty resolved as follows : " This proposition 
and petition is refused to Don Cristobal Felix de 
Guzman, and for the rest I have in consideration 
the consultation of the 2d of September, 1737.'^ 
Published in Council on the 10th of December, 
1738. 

133. The thirteenth consultation was on the 26tli 
of September, 1734, in which the Council, in com- 
pliance with the Royal order by his Majesty, accom- 
panied by a letter from Don Carlos de Sucre, Gov- 
ernor of the Province of Cumana, and a list of his 
propositions binding himself to build at his own ex- 
pense the fort that was to be under his charge in the 
Island of Fajardo, with fitting remarks to hi& 
Majesty; the resolution of his Majesty was as fol- 
lows: "I have given my resolution on the subject, 
about the consultation of September 2, 1737." It 
w^as published in the Council on the 10th of Decem- 
ber, 1738. 

134. The fourteenth consultation was on the 29th 
of December, 1734, in compliance with the Royal 
order of His Majesty, sending a letter fron Don 
Carlos de Sucre, Governor of the Province of 
Cumana, about the submission of the Paria Indian 
tribe that he had accomplished, bringing them 
under His Majesty's obedience, with other remarks. 
The resolution was as follows : " I am dulv informed.'^ 
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It was published at the Council on the 10th of De- 
cern her, 1738. 

135. The fiiteenth consultation was on the 2d of 
September, 1737, in which the Council, in obedience 
to the Royal orders of His Majesty, sent two letters to 
the Governor of Cumana, finding impracticable the 
construction of the fortress required by His Majesty 
at the island of Fajardo ; a memorial from the Mar- 
quis of San Felipe y Santiago; and another from 
the Governor of the island of Trinidad, soliciting 
the aforesaid Governorship of Cumana under several 
qualifications made with other remarks to His Maj- 
esty, and it was resolved: " Granted. The chamber 
will propose the persons possessing the necessary 
qualifications for the discharge of the duties de- 
volved upon the one that I may select, and will 
advise the Council about all the particulars stated, 
bearing in mind for this purpose and for the corres- 
ponding orders, the contents of the accompanying 
letters lately received from Don Carlos Sucre, who 
is already according to my orders an engineer in 
Cumana." All was published at the Council on the 
10th of December, 1738. 

136. The sixteenth consultation was on February 
10, 1740, and in compliance with the Royal Order 
of His Majesty sending a memorial from the Gov- 
ernor-elect of Cumana requesting power to appoint 
a person to take charge of the Governorship ad in- 
terim, while busv with the construction of the fort- 
ress that His Majesty had directed to be built at the 
Angostura of the Orinoco river, with the other fran- 
chises granted to Don Carlos de Sucre, and other 
fitting remarks. His Majesty resolved granting the 
petition, and it was published in Council on the 6th 
of April, 1740. 

137. The seventeenth consultation was on Septem- 
ber 17. 1740, in view of a memorial by Don Isidro 
de Andrade, sent by order of His Majesty, promis- 
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ing to build at his own expense the fort required by 
His Majesty on the Orinoco river, and another pre- 
sented to the Council desisting from his pretensions, 
and promising to furnish at any designated place 
the lime and timber needed for the work, on condi- 
tion that His Majest}'- would appoint him Governor 
of the Island of Trinidad, making him a Lieutenant 
Colonel, with the other remarks of the Council, 
The resolution was as follows: "I will appoint a 
well-known officer of. the armv, and not Don Isidi'o 
de Andrade." Published in Council on the 7th of 
September, 1741. 

138. The eighteenth consultation was on the loth 
of April, 1749, in which the Council placed in the 
hands of His Majesty several representations, testi- 
monies, and other documents received from the pres- 
ent Governors and sent from Cumana, with an index 
of the same, concerning other papers wliich in the 
year 1747 went as a reserved matter, so that in con- 
sideration of everything His Majesty should decide 
according to his pleasure about the same. And lie 
resolved : " I have directed that the Treasury office 
at Caracas meet the necessary payments for the 
construction of the proposed fortress. Coming back 
to the Council, all the documents contained in the 
above indexes have to be examined, on various 
points as to their connection with matters of justice, 
and will consult me what must bo resolved." All of 
which was published at the Council on the 20th of 
August, 1749. 

139. The nineteenth consultation was on the 29th 
of April, 1752, in which the Council presented to 
His Majesty the request made again by the Rev- 
erend Fr. Francisco Nistal Yanez, of the Order of 
San Francisco, for 25 soldiers to serve as escort of the 
Missionaries of his order in the Orinoco river, besiiles 
the 15 alreadv allowed for that service, and in ca?;e 
that His Majesty did not agree to transfer the affair 
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to the Governor of Cumana. His Majesty resolved as 
follows : " I have issued the corresponding resolution, 
and the Missionaries may apply to the Governor." 
All that was published in Council on the 11th of 
July, 1752. 

140. The twentieth consultation was on the 10th 
of April, 1752, in which the Council, in compli- 
ance with the Royal orders, accompanying a let- 
ter and a testimony of the proceedings of the 
Governor of Cumana and otker documents men- 
tioned by His Majesty, in regard to a Dutch prize 
made by the Garrison of Guayana on the Orinoco 
river, the Council was of the opinion that the per- 
sons apprehended were to be sent to work at the for- 
tress of La Carraca, and that orders should be issued 
to that effect. " Granted, and the order has been 
issued for the construction of the fort and the ship- 
ment of the artillery." Published in Council on the 
15th of July, 1752. 

141. The twenty-first consultation was on the 22d 
of September, 1752, in which the Council, taking in 
consideration the exposition of the Prior General of 
the Missions of the Capuchin Fathers in Guayana, 
asking for a suitable military escort, on account of 
the revolt of the four Carib settlements, and for the 
powers requested by the Prefect of said Missions for 
the removal of the soldiers, asking an amnesty for 
insurgents ; the Council was of the opinion that 
His Majesty acceed to the petition. The resolution 
was as follows : " I have decided what was published 
in Council on the 22d of December of the same 
year." 

142. The twenty-second consultation, the last of 
the index, which was added, bears date of Septem- 
ber 11, 1759, in which the Council, in view of what 
was represented by the Governor of Cumana and 
the Prior of the Missions of the Capuchin Fathers 
from Aragon, asking for fourteen more members of 
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their order for the Missions the)^ maintained in that 
Province. The original answer of the Attorney 
General was placed in the hands of His Majesty, and 
accepting his opinion, he acquiesed and allowed the 
request, with directions for the payment of their 
transportation at the Trearury office of San Sabas- 
tian, as suggested by the report of the Accomptant 
accompanying this consultation, and His Majesty 
Resolution rcsolvcd as follows : " Granted ; and in reerard to the 

•of His Ma- 

jesty. supplies and transpottation of this Mission, I have 

issued the necessary orders." Published in Council 

on the 26th of September, 1759. 

Docket do. 143. And having placed these proceedings and 

Proceed- aunexcs in the hands of the Attorney General as 

ings^of the directed by the Minister, in his answer of the 6th 

Letter o. of August, 1774, he said: That, in the proceedings 

No. 1. instituted, in consequence of the pretensions of the 

Minister of Holland assuming his right or dominion 

on his part to fish in that portion of Orinoco river, 

and that he was disturbed and unjustly ejected by 

the subjects of His Majesty, he recalls the fact that, 

in order to carry out the Royal order of September 

10, 1769, he requested from the Secretary of the 

Univei-sal Department of Indies, as well as from the 

Council, all the documents and antecedents to be 

found in connection with the subject. 

144. That it was done and that he received a 
large amount of papers, letters and documents, and 
that having taken them all into mature con- 
sideration, he found that it was a protracted 
matter, wanting close attention and considerable 
time, that he needed for the discharge of his duties, 
and in order to avoid this inconvenience, he sug- 
gested that the whole affair should be submitted to 
a Relator of the pleasure of the Council, so as to 
take special notes and an abstract of all the ante- 
cedents and facts up to the present time, and when 
that had been done, to send it back to him (the 
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Attorney General) so as to submit his further views 
and report to His Majesty. 

145. And the Council having accepted this sug- 
gestion by decree of the 1st of September, 1774, all 
the proceedings were delivered to me for the purpose 
already explained by the answer of the Attorney 
General. That was the result. 



The foregoing copy agrees with the original docu- 
ments kept in the General Archives of the Indies in 
the Bookshelf 131— Case 7— Docket 17. Seville, 
December 26th, 1890. 

The Keeper of the Archives. 

Carlos Jimenez Placer — [here is a flourish]. 

[seal.] — General Archives of the Indies. 



The undersigned, Consul General of Venezuela in 
Spain, certifies to the authenticity of the signature 
of Don Carlos Jimenez Placer, Keeper of the General 
Archives of the Indies. 

Madrid, January 10th, 1891. 

P. FORTOULT HURTADO. 



The undersigned, Minister of Foreign Affairs of 
the United States of Venezuela, certifies to the au- 
thenticity of the signature of Senor Pedro Fortoult 
Hurtado, Consul General at the preceding date. 

Caracas, March 6th, 1896. 

P. EZEQUIEL ROJAS, 

[seal.] — Ministry of Foreign Affairs. 

Vol. II, Ven.—U 
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No. IX. 

(Translation.] 



Stand 131.— Case T.— Docket 17. 
General Archivsb of the Indies. — (Seville.) 



Document No. 8. 



1769.— Certified copy given at the City of Santo Tliome de 
la Onayana, on the 20th of November, 1769, signed 
by several civil and ecclesiastical anthorities, in regard 
to the good services rendered by the General Com- 
mander of this Province of Guayana and the new set- 
tlements of the upper and lower Orinoco and Rio Negro 
in preventing the ingress of foreigners and illicit trad- 
ers on the Orinoco, dislodging the Hollanders from tbe 
Barima river, which they had usurped with parts of 
the lands on their banks, etc. 

(It came with letter No. 3 from tbe Governor, Don Manuel Centurion, dated on 

the 5th of April, 1770.) 



It forms a part of the proceedings instituted on account of 
the report of the Minister from Holland, complaining of the 
conduct of the Spaniards against the Esquivo Colony. 



We, Don Juan Josef Canales, an Ecclesiastical Judge, Rec- 
tor and Vicar of this City of Santo Thomfe de la Guayana ; 
Don Andres de Oleaga, Royal Accomptant of the same; 
Don Jose Bosse, Captain of Infantry and Sergeant Major of 
the Orinoco troops ; Don Juan Antonio Bonalde, Captain of 
Infantry of the same ; Don Nicolas Martinez, Lieutenant Com- 
mander of Artillery ; Don Antonio Barreto, Lieutenant of 
Infantry and Chief Adjutant of the same; and the resident 
officers and civilians. Captain Don Diego Ignacio Marino, the 
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Militia Captain; Don Vicente Franco; Lieutenant Don Juan 
de Jesus Mier ; Don Joaquin de Mieres ; Don Cayetano Fil- 
gueyra y Barcia, and the Militia Captain Calixto de Lesema, 
etc., certify before all those to whom the present may be shown 
that Don Manuel Centurion Guerrero de Torres, Royal Cap- 
tain of the Artillery Corps, General Commander of this City 
and Province of Guayana and the new settlements of the lower 
and upper Orinoco and Rio Negro, has endeavored and con- 
tinues to endeavor in securing, from the time of his arrival, 
with indefatigable diligence and Constance, the greatest im- 
provement of this Province and its dependencies, having for- 
tified provisionally and placed in a state of defence the moun- 
tain of Padrastro of the Castle 6t' San Francisco de Asis, the 
bulwark and safety of this Province; that for the same pur- 
pose he had removed the four settlements called Piacoa, Tipu- 
rua, Vijacoa and Unata, from the proximity of the fortress to 
other places (where an enemy intending attack upon the Prov- 
ince) could not make any use of them; that he armed and 
built two launch corsairs to prevent the entrance of foreigners 
and illicit traders in the Orinoco, persecuting and seizing 
them on the seacoast of Paria, Trinidad, and Gulf Triste. 

He likewise dislodged from the Barima river the usurping 
Hollanders who had settled on its margins, in alliance with 
over eight thousand Carib Indians, natives of that territory. 
He built a powder magazine in this capital, provisional head- 
quarters for the troop, a commodious hospital for the sick, and 
well-secured lodgings for the laborers of the fortress. 

He had erected a small fort furnished with artillery, guarded 
by eight soldiers, and a new Indian settlement in the Caura 
river, theater of the inhuman war waged by the Caribs for 
their infamous commerce of Indian Poytos or slaves to be sold 
to the Esquivo Hollanders; he had, likewise, explored the 
immense cocoa fields of the upper Orinoco, and, in order to 
improve the commerce in these staples, he continues the pop- 
ulation of the Indian settlements in these territories, support- 
ing and keeping there a captain settler and some Andalu- 
sian Capuchin Missioners, with an officer and troop, escorting 
them up to Rio Negro, where they have established new settle- 
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ments, and the Missions of La Esmeralda, Saint Phillip, Saint 
Francisco Solano and Santa Barbara, keeping those of Sau 
Carlos and Maypures, founded by the boundary expedition. 
He has likewise trained and dressed in uniform all the troops 
of this Province, which he found in a most deplorable condi- 
tion of abandonment and nudity for want of economy on the 
part of the Director. He has brought together and populate! 
at Pan de Azucar the dispersed Indians from the Mission of 
Cabruta and the fugitive tribes from the Province of Barce- 
lona in the new settlements of Tajaquire and Cerro del MuiOy 
and has founded the three new Missions of Panapana, Marua- 
note, and Orocopiche, in the proximity of this capital, at a dis- 
tance of two or three leagues, for their commerce and mainte- 
nance. He has commenced and is carrying on with the 
greatest activity the erection of a magnificent church in this 
capital, of a model and architecture seldom seen in America. 
He has founded a town called Borbon, inhabited by Spanish 
families from the Province of New Barcelona, without taxing 
the King with rations for their maintenance on the first y<'ar, 
nor any other expenses, as it was the customary case with other 
new townships in former times. 

He has likewise erected a small fort in the interior of this 
Province at the Paragua river, guarded with artillery and 
soldiers to prevent the Hollanders from taking away the Poytus 
they used to draw from the headwaters of the Orinoco river 
for the service of their Colony on the Atlantic coast of this 
continent. He has improved and increased the city with over 
sixty tile-roofed houses with common walls, bringing as many 
families from the Provinces to inhabit them, and enjoy con- 
veniences which they did not possess in their own country or 
that they have found at present among the- inhabitants of 
Guayana. 

And, finally, in the disposition of cattle ranches and Spanish 
settlements to be established at the upper Orinoco by His 
Majesty's directions. And in all these new and important en- 
terprises and those accomplished by the communities of Mis- 
sioners supported by said General Commander, his true zeal, 
wise government, and generous conduct are manifest, as well 
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as his endeavors to promote the welfare of this Province and 
the benefits to be derived by the Crown of Spain from fostering 
the safety and advancement of this extensive Province, so ad- 
vantageously situated, being the nearest to Spain from Amer- 
ica, a constant trade can be secured with those kingdoms, 
even in time of war, without fear of their vessels being inter- 
cepted or seized by the enemy's corsairs or crusiers, as there 
is no obstacle or any fixed place to wait for them, from the 
lari^e mouth of th^ Orinoco to the shores of Spain. 

And, finally, we do our duty (free from bias), in advocating 
for the Orinoco as the only safe and handy place, held by the 
King in America, in time of war — he may communicate his 
necessary orders to all of these dominions within twenty and 
twenty-five days. We have to state, likewise, that if the Gen- 
eral Commader would be provided with the necessary means, 
according to his diligence, activity, intelligence, and the favor- 
able disposition of many persons desiring to settle in the neigh- 
boring Provinces, attracted by the conveniences and fertilities 
of this most beautiful and extensive Province, on account of 
its commerce and amenity, it would become, within a short 
time, a New Spain for the State, with all the above advantages, 
making it the most distinguished, and therefore deserving the 
first attention of His Majesty. 

In order to appreciate the force and truth of the foregoing 
statement, it is enough to observe the benefit derived by 
strangers from the French Colony of Cayena, and the Hol- 
landers from those of Surinam, Berbis (Berbice) and Esquivo, 
on the eastern shore of their Province, and it will be found that 
in the first and second one within less than thirty leagues in- 
land (navigation on the rivers of their names), they keep a 
steady commerce, employing over two hundred vessels each 
one, and a few less vessels respectively the third and last, of 
less population and close to the sea coast. If those colonies 
yield to their inhabitants such an abundance of commercial 
products, within so short a distance inland, how much more 
could be expected from the magnitude and extension (as 
plainly and well known) of the Orinoco trade, in consideration 
of its population, advantages, and general establishment. 
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We certify the truth of the present statement (free from any 
interested motives) so as to make it known, and for the best 
interest of both Majesties (giving us due credit). All the fore- 
going facts are true, and as such we state them, as it is our 
duty to present them (undeceiving those whom it may con- 
cern), at the verbal request of said Commander General, and 
sign herewith on common paper, as there is none stamped in 
this city of San Thom^ de la Guayana, on the 20th day of 
November of 1769. 

Juan Joseph Canales. 

Joseph Bosse. 

Andres de Oleaga. 

Juan Bonalde. 

Nicolas Martinez. 

Antonio Barreto. 

VivENTE Franco. 

Diego Ignacio MariSJo. 

Juan de Jesus de Arrieros. 

Cayetano Filgueyra y Barzia. 

Joaquin Arrieres. 

Calixto Lezama. 



It agrees with its original paper made at the request of Don 
Manuel Centurion, General Commander of this Province, and 
we attest to the truth of said order, as acting witnesses, for 
the want of a Notary Public, and take this copy faithfully 
written and corrected, in three folios of common paper, for want 
of stamps in this Province, and signed in the city of Guayana 
on 'the 4th of April, 1760. 

Diego Ignacio Marino — [there is a flourish]. 

Estevan Mir — [there is a, flourish.] 



We, Don Juan Joseph Canales, Rector of the Parish and 
city of Guayana, and Vicar of the same and of the Province, 
and Ecclesiastical Judge, and Andres de Oleaga, Accomptant 
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Officer of the Royal Treasury, certify : that the two signatures 
authorizing the foregoing testimony, are those of Don Diego 
Ignacio Marino and Estevan Mir, residents of this' city, and 
the witnesses with whom, for want of Notary Public, extends 
his official acts, his Honor the Commander General in his tri- 
bunal, combining the qualities and circumstances prescribed 
by the laws of this Kingdom, and therefore entitled to full 
faith and credit, both in judicial or extra-judicial acts. 

In testimony whereof we give the present in this City of 
Guayana, on the 4th of April, 1770. 

Juan Joseph Canales, 
Andres de Oleaga. 
(With their flourishes.) 



This copy agrees with its corresponding original, existing in 
the General Archives of the Indies, in Stand 131 — Case 7 — 
Docket 17— Seville, December the 29th, 1890. 

The Chief of Archives. 

Carlos Jimenez Placer— [here is a flourish]. 

[seal.] — General Archives of the Indies. 



The undersigned, Consul General of Venezuela, in Spain, 
certifies to the authenticity of the signature of Senor Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the General Archives of the Indies. 

Madrid, January 14th, 1891. 

P. FoRTOULT HuRTADO — [here is a flourish]. 



The undersigned, Minister of Foreign Afikirs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Serior Pedro Foutoult Hurtado, Consul General of 
Vevezuela in Spain at the time of the above date. 

Caracas, March 6th, 1896. 

P. EZEQUIEL ROJAS. 

[seal.] — Ministry of Foreign Affairs. 
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No. X. 

[Translation.] 



Stand 131. — Case 7. — Docket IT. 
G^MBRAi, Arc«yb» of thk Indibs. — (Sbville.) 



1769. 



Consultation by the Council of the Indies to His Majesty 
about the despatch and report of the Minister of Hol- 
land, complaining of the conduct of the Spaniards of* 
Orinoco against the Colony of Esquivo— Madrid, the 
27th of October, 1769. 



It forms part of the proceedings instituted in regard to the 
claim by the Minister of Holland, complaining of the conduct 
of the Spaniards of Orinoco against the Colony of Esquivo. 



Marquis of St. Juan de Piedras Albas, Don Estevan Jose de 
Abarca, Don Philipe de Arco, Marquis of Valdelirios, Don 
Manuel Pablo de Salcedo, Don Jose Banfi, Don Marcos 
Ximeno, Don Domingo de Trespaacios, Marquis de Aranda, 
Don Manuel Bernardo de Quiros, Don Pedro Calderon. 

Sir : In obedience to His Majesty's order, the Bailiff, Fr. 
Don Julian de Arriaga, sent with a paper dated on the 10th 
of September last, a despatch that the Minister of Holland 
had addressed, complaining of the conduct of the Spaniards 
established in the Orinoco against the Dutch Colony of Esquivo, 
as stated in detail, by his accompanying report, with a view to 
have it briefly examined by the Council and consult His 
Majesty's pleasure, with the necessary and proper remarks. 

The Council, in consideration of what has been submitted 
by the Attorney General whose original general answer is 
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placed in the hands of His Majesty, after agreeing with his 
opinion for the reasons he states, and omitting to repeat the 
same so as not to overtax the Royal attention of His Majesty, 
considers necessary, before extending a report, to have on 
hand and examine (among other documents, added to the 
corresponding proceedings on the subject), an extensive me- 
morial and statement, referred to in another printed document, 
by Captain Isidro de Andrade, sent with the Royal order of 
the 3d of September, 1740, addressed to this Tribunal and ex- 
hibited before the same, informing of his having stopped the 
<^aribs in their ravages perpetrated, while allured by foreign 
help ; also the four letters noticed to have been received in 
the years 1757 or 1758, written at the settlement of Cabruta, 
by the chief of squadron Don Joseph de Iturriaga, sent on 
the boundary expedition to the Orinoco; one in which he 
describes the rivers flowing into it, and explains the con- 
dition of those Missions and their neighboring settlements, 
inhabitants, etc. ; another letter in which, according to his 
private instructions from Don Jose de Carbajal, he refers to 
the question of the subsistence or demolition of the Castle of 
Araya. 

Another letter, in which he advises his having received in- 
telligence of the construction of a fort by the Hollanders, on 
the Maruca (Moroco) river, at a short distance from the mouth 
of Navios of the Orinoco, and that he had decided to send a 
launch to examine the state of the construction, its size, artil- 
lery, etc., expressing in conclusion the most serious inconven- 
ience that might be originated from permitting them said 
construction on the site of Maruca ; and other letter in which 
said Iturriaga, resuming the subject* of his previous letter, 
alludes to the pretensions of the Hollanders from Esquivo to 
the Orinoco river, making public that their dominions ex- 
tended to the mouth of Navios or grand mouth of the above- 
mentioned Orinoco, where they come in for the purpose of 
fishing. 

The report made in the year 1762 by Captain Don Jose 
Solano of the Navy (to whom those letters were forwarded) in 
reference to the third and fourth of the Esquivo Hollanders' 
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pretensions, stated that they had no other foundation than the 
omission and neglect of the Commanders of Guayana in 
letting them fish at the mouth of the Navios, and the Bariina 
and Aquire rivers — and the answers from the most Christian 
King, and the measures adopted by that Court, on account of 
having submitted to the Royal consideration of your August 
Father (of blessed memory), this Tribunal in the consultation 
of the 6th of October, 1705, the advices received from the 
Governor of Cumana, Don Joseph Ramirez de Arellano, about 
the commerce made with the Guarapiche river by the French- 
men from Martinique, not only in wood, hammocks and birds, 
but likewise in Indian slaves, from the same river and sea 
coasts of the mainland, under the allegation of considering 
said land as vacant and outside of any dominion, not having 
been settled by the Spaniards, and considering the Indians as 
savages — being of the opinion that despatches should be ad- 
dressed to that sovereign with the purpose of forbidding 
strictly the introduction of his subjects in Guarapiche, and 
His Majesty was kind enough to resolve: " The Ambassador 
of the King, my Grandfather, has been charged with giving 
an account of these reports and give me notice of the orders 
that may be issued in France on the subject." And in con- 
sequence it is placed before your Majesty and the Council, so 
that if there is no inconvenience your Majesty call on the 
Secretary of State, where the corresponding papers must exist, 
so as to communicate their contents to that of those Kingdoms, 
and by this one to the Council, with all documents and reports 
in connection with the present matter and the resolution of 
His Majesty about the said consultations of the 6th of October, 
1705, so that in presence of all that has been shown to your 
Majesty, the Council may act with a lull knowledge of the 
whole important case of this absorbing question. 

Your Majesty will decide what may be your pleasure in the 
premises. 

Madrid, the 27th of October, 1769. 

(At the back of this document it reads) : Council of the Indies, 
October 27th, 1769. — Approved on the 25th. — Reviewed — 
[there is a flourish]. 
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The foregoing copy agrees with its original existing at the 
General Archives of thq Indies at Stand 131 — Case 7 — Docket 
17. Seville, December 16th, 1890. 

The Chief of Archives. 

Carlos Jimenez Placer — [here is a flourish]. 

[seal.] — General Archives of the Indies. 



The undersigned, Consul General of Venezuela in Spain, 
certifies to the authenticity of the signature of Senor Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the General Archives of the Indies. 

Madrid, December 31st, 1890. 

P. FORTOULT HURTADX). 



The undersigned, Minister of Foreign Affairs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Senor Pedro Fortoult Hurtado, Consul General of 
Venezuela in Spain at the preceding date. 

Caracas, March 6th, 1896. 

P. Ezequiel Rojas. 

[seal.] — Minister of Foreign Affairs. 
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No. XI. . 

f| Translation.] 

Stand 131.— Case 7.— Docket 17. 



General Archives of the Indies. — (S^bville.) 



Document No. 6. 



1 7 70.— Letter No. 13 from the Commander of Guayana, 
Don Manuel Centurion, reporting: on the facts com- 
plained of by the Minister of Holland about the conduct 
of the Spaniards of the Orinoco against the Colony of 
Esquivo.— Guayana, April 5th9 1770. 



This document forms a part of the proceedings instituted on 
account of the claim of the Minister of Holland, complaining 
of the conduct of the Spaniards of Orinoco against the Colony 
of Esquivo. 



1770— Number 13— Most Excellent Sir— 

Dear Sir : The two judicial documents accompanied will 
show Your Excellency, duly proved, that the Director of the 
Esquivo Colony, Lorenzo Horm van Gravesand, has intended 
to alarm the States-General with the impostures on which the 
Republic of Holland has founded its complaints through its 
Minister in Madrid, on account of the conduct of the Spaniards 
of Orii^oco against that Colony. 

As it appears in part No. 1 of the proceedings, the Hollanders 
are not, nor ever have been, in possession of the rivers nor riv- 
ulets emptying their waters into the sea from the Esquivo to 
the Orinoco, nor have they any other establishment than a 
Guard and a straw-roofed Barrack on the eastern bank of the 
Moruca (Maroco) river that has been tolerated for the last 
twenty years, so as to enable them to prevent the desertion of 
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their slaves; tins pretext has degenerated immediately after- 
wards into the most iniquitous commerce carried on by the 
barbarous and cruel Caribs, from whom they buy the Indians 
enslaved, by means of surprising and killing the other tribes 
living freely and peacefully within the King's our Lord's 
dominions. 

At the Cuyuni river, called by the Hollanders Cayoeny, they 
have no other possessions than a plantation at its mouth in the 
Esquivo, as they were stopped when they intended an estab- 
lishment fifteen or twenty leagues farther up said river in the 
year 1747, erecting a Barrack and Guard Post to enslave the 
Indians of our territory by means of the Caribs. As soon 
as our Missionaries were satisfied of the fact they submitted 
the case to the Commander of Guayana, and this officer had 
them dislodged from there on the following year of 1757, 
by means of a detachment, who set fire to the Barrack and 
brought as prisoners the two Hollanders, the negro, and the 
Caribs that he found there, with the instructions and original 
report showing the infamous commerce that by orders of the 
Directors of Esquivo, and for a vile consideration, was carried 
out by that Guard, such as it is done by all the other advanced 
Barracks from the Colony, bleeding to the heart the center of" 
the Province of Guayana. Part No. 2 shows the details of this 
journey, by which it is plain that there was no more blood 
shed than that of two of our soldiers, one of whom was killed 
and the other wounded. 

Part No. 1 shows, likewise, that the Hollanders are not in 
possession of the Maserony nor of the other rivers emptying 
into the Esquivo on the southwestern bank ; and it is import- 
ant to remove this error, forming the basis of their unfounded 
complaint, for as the Esquivo runs in a direction about parallel 
with the coast of the ocean frorn the neighborhood of the 
Corentin until it reaches the seashore forty-five leagues to the 
east of the Orinoco, all the rivers having their sources in 
the interior of our Province of Guayana, and following their 
direction to the coast, between the mouth of the Corentin and 
Esquivo, meet precisely this last one, which runs across and 
takes their waters. So that if, as the Hollanders suppose, that- 
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territory embraced by the rivers emptying into the Esquivo, 
such as Cuyuni, Maserony, Mao, Apanony, Piitara, and other 
minor rivers with their branches and rivulets, were territory 
of the Republic, the strangers would have a larger portion 
than the King our Lord in the Province of Guayana, as shown 
by the accompanying sketch that I have drawn with every pos- 
sible accuracy, to go with this report, pointing out in yellow 
what part in my judgment may the Hollanders pretend by 
right of possesion of any kind acquired until to-day. 

The Spanish detachment that Gravesand claims having 
advanced last year from the Orinoco to the Post of Cuyuni 
and taken many Indians, threatening to return and go to the 
Maserony riv.er, to arrest a party of Caribs, go down the river 
and there visit the Barrack of the Company, is undoubtedly 
a story of the agents in Poytos kept around there by the Hol- 
landers, deeply regretting to see that some savage Indians, 
both Caribs and Guaicas, living in that neighborhood, come and 
settle in our Missions; as from here no detachment whatever 
has left for those rivers, and I know that the Catalan Capuchin 
Fathers have received in their settlements, during the last few 
years, several Indians from the mountains between Cuyuni 
and Maserony, at the solicitation of the same Caribs, of whom we 
have about five thousand in our settlements, not knowing for 
the last twenty years of our Missions until now that this 
numerous tribe belonged to the Dutch, as Gravesand says, nor 
that those mountains form a part of the territor)'' of the Repub- 
lic, because they have always been the site for the settlements 
under the Catalan Capuchin Father Missioners at Guayana. 

The two houses guarded by many troops. Your Excellency 
will see by part No. 1, that consist of two Indian settlements 
founded by the Catalan Capuchin Fathers by the side of the 
Yuruari, united to the other Missions and without any other 
Garrison than one soldier to each one, for the escort of the Mis- 
sioner ; being likewise false, the supposed proximity to the Bar- 
rack of the Company, distant over seventy leagues of a bad road. 

The seizure of the Indians from Monica by the Spaniards, 
consists in the fact that two Catalan Capuchins, escorted as 
customary, entered with their launch from the Orinoco to the 
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Barima river, its confluent, in quest of Indian deserters from 
the Mission in their charge, and having found them dispersed 
til rough those creeks, between the Guayne and Moruca (a con- 
tiguous territory to the Orinoco never occupied by the Hol- 
landers) gathering Indians, they reached the Post or Barrack 
of Moruca, where they found a Dutch Guard who had en- 
slaved three Indian women with their children, who had been 
taken away through the mouths of the Orinoco ; that they so 
represented the case to the Reverend Fathers, who brought 
them back to the Missions without the least harm to the Hol- 
landers. On the contrary, thinking that it was a favor to the 
man on duty at the Guard, who asked for a paper to satisfy the 
Director of Esquivo of the case, they gave him a certificate, 
being moved by pity, exceeding, indeed, the terms of my per- 
mission to enter that port, which was not true, as the passport 
I gavf to the pilot of the launch was not extended any farther 
than the mouth of the Orinoco, as shown by Part No. 1. 

The Post claimed by Gravesand to have been seized by the 
Spaniards near a rivulet to the south of the Guayne river, be- 
tween the latter and the Povaron river, where he supposes that 
the company had been lor an immemorial time in possession 
of a place of commerce and Post, depending likewise without 
any contradiction from the territory of the Republic, I think 
is the one abandoned by the intruding Dutchmen at the 
Barima river, in the year 1768, when they ascertained, through 
their friends, the Caribs, that our corsair launches were inspect- 
ing that river, as one of the most important flowing into the 
Orinoco, although in order to diminish its importance they ' 
call it a rivulet, and the Director of Esquivo does not dare to 
name it, so as not to declare himself a usurper ; for that same 
reason he makes himself so poor in memory that he calls 
immemorial this establishment only two years old. See the 
evidence of this fact in Part No. 3. 

The deaths of the Guard on duty at the Barrack Arinda 

and those of the Caribs, attributed by the Director of Esquivo 

to the Spaniards, are impostures without any foundation in 

* fact, as that port is out of our reach, and even our notice, as it 

is shown in part No. 1 and the accompanying draft. 
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The Spaniards never have disputed the Hollanders' right to- 
fish at the mouth of tlie Orinoco, because they never have 
attempted it before. During the past three years, in which I 
have built three corsair launches for this river, twenty-three 
foreign vessels have been seized, but none of them while fish- 
ing, certainly not to our knowledge. I have not heard that 
the Hollanders have had possession of such a right of fishing, 
as it is shown in part No. 1. I have found only one instance 
of a small schooner and two Dutch launches, fishing at the 
mouth of the Orinoco and the Barima rivers, which were 
seized by the Spaniards in the year 1760, as shown in Part 
No. 4. 

I am of the opinion that the Hollanders must be refused and 
prevented from fishing, on account of the abuse liable to fol- 
low by turning the franchise into an illicit trafiic, difficult to 
stop and most injurious to the Spanish Provinces. 

Of the fugitive slaves coming from Esquivo to the Orinoco, 
only the Indians are retained, and the negroes who come with 
the purpose to become Catholics, as it appears in part No. 5,. 
according to the orders of His Majesty. The other negro 
slaves who desert from Esquivo, on account of ill treatment 
or any other reason, are returned to their masters when 
claimed, or their value paid to them in cash, when they appear 
satisfied with the same, as shown in part No. 6 and other acts 
existing in the Royal offices. 

It is, however, remarked that from the time that the Direc- 
tor of Esquivo appropriated to himself the two negroes 
Ambrosio and Francisco, slaves respectively of Don Thomas 
Franquiz and Augustina de Arocha, residents of Guayana, who 
deserted from this city and were sold at the Colony on account 
and for the personal benefit of Lorenzo Van Gravesand, as it 
is shown by part No. 1, he has not formally claimed those 
slaves, who have since that time deserted from Esquivo for this 
Province, nor has he tried to collect seven hundred and sixty- 
two dollars, proceeds of the sale of five fugitive slaves formerly 
escaped from Esquivo, retained as a deposit to be paid by the 
Royal Treasury to the interested parties, by order of Don Mateo 
Gual and Don Joseph Diguja, Governors of Cumana, as shown 
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in part No. 1. However, it is true that Nicolas de Lassarie, 
Police Secretary of the Esquivo Colony, came and gave a power 
of attorney, on the 8th of September, 1766, to Don Vicente 
Franco, domiciled in Guayana, to prosecute the claim and 
consent to the sale of thirty-eight negro slaves, who at that 
time deserted from the Colony and came to this Province. 
The proceedings of this case are still pending on account of 
the death of Lassarie and the expiration of the power of attor- 
ney given by him to Franco. The successors have not put in 
an appearance, most likely fearing that we should appropriate 
to ourselves their negroes, just as the Director of the Esquivo 
did with those of Franquiz and Arocha, runaways from Guay- 
ana. The proceeds of the twenty-nine slaves and seven hun- 
dred and sixty-two dollars, before mentioned, have been ex- 
pended in meeting the payment of the troops organized by my 
predecessor, Don Joaquin Moreno, who up to this time had not 
been paid at Santa Fe of what is due him from the year 1764 
to 1768. Now, we want, on this particular, to hear from His 
Majesty about how to pay the interested parties, after the claim 
by the Minister of Holland. 

As to the charge that the Spaniards have induced the 
Esquivo slaves to run away, there is no proof whatever, nor is 
it likely that any person would be willing to take the risk of 
such a perilous attempt without any other inducement than 
doing good to the negroes. Gravesand does not give a single 
instance, nor name any person, and he speaks in general terms, 
showing no proof against what appears on this subject in part 
No. 1, nor of the building of strong forts so near the territory of the 
Republic, the attacks of the barracks of the Company, and killing 
of guards, as stated at the end of the Deputies' (to the States- 
General) representation. 

As your Majesty calls for my opinion on the subject, I shall 
have to state that the most precious possessions of any country 
are the sea coasts, and more especially so in their dominions 
across the sea, that might be worthless without the means of 
disposing of their inland products. In the vast Province of 
Guayana, so fertile and advantageously situated, all the coasts 
are occupied by strangers, and there is only left for the Span- 

Vol. II, Ven.— 12 
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iards, at one end of the same, the mouth of the Orinoco to 
reach the sea. The Hollanders are in possession of the han- 
diest coasts of this extensive country, because they receive the 
waters of the navigable rivers reaching the innermost and 
most productive part of Guayana. Therefore our policy ouglit 
to aim at the destruction of the Dutch Colony, beginning by 
that of Esquivo and then following with Demerari, Berbis, 
Corentin, up to Surinam. 

There are two efficient wavs to attain that end. The first 
is to protect and free all the fugitive sluves from said Colony, 
as it is done at Caracas with those from Curagao, who are not 
in need as much as the other Colonies of the free use of the 
Catholic religion, for which our neighbors take no pains, al- 
lowing their slaves to live as gentiles. The second is to or- 
ganize a fixed batallion of infantry, so as to protect the fron- 
tiers and the strongholds at the head rivers of the Esquivo. 
The project only will deter the Hollanders and embarrass 
their usurpation of further territories than what they possess 
at present, besides stopping their traffic in Indians, Poytos or 
slaves, that if continued will leave our lands uninhabited, 
while theirs will be extensively cultivated. We ought to fa- 
cilitate the escape of the Indians, whom they have enslaved, 
and of the negroes, who are more expensive to them, and 
whom they would not dare to purchase for the risk of losing 
them. 

The want of both kinds of laborers will discourage our 
Dutch neighbors from taking our land, while we are strong 
and they can not help it. This increase of troops can not be 
excessive, considering that we are bound to settle and defend 
this country, and that it is very expensive to accomplish that 
purpose, and that soldiers will be the source of positive ad- 
vantages; their money attracts laborers and mechanics of all 
trades to the country, who, as well as the soldiers, marry In- 
dian wives, the only race to be had in the country, and this 
alliance with the Indians facilitates their reduction and the 
readiest and least expensive population of these deserts. A 
soldier, as a young man and single, is easily mustered in the 
service and carried to the neighboring Province, while a whole 
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family is not so, as it is shown by the experience I have on 
the subject, finding this method of population preferable, and 
more advantageous than the one practiced in the Island of 
Santo Domingo and other Provinces of America, carrying 
whole families from the Canary Islands and other places, and 
being bound to furnish them with the necessary means of sup- 
port, at least for one year. Among the fortresses that must be 
built one must be erected at Barima, to the windward of the 
mouth of Navios, fronting the north with a wooden lodging- 
house, very high, of the kind of the Balize at the Mississippi, 
as the land is low and marshy. From this establishment in 
effective possession we will keep a closer lookout for the Hol- 
landers. We will stop them by all means, and we shall 
have a good w^atch on the sea, and a sentinel on the 
Barima river, the chief avenue of the Esquivo Colony to 
Orinoco. A Balize is necessarj'^ to enable our vessels to as- 
certain the location of the large mouth of Orinoco, concealed 
by the sea for want of proper marks, and the occasion for 
painful and diSicult tackings, on account of the strong cur- 
rent of those waters to the leeward that can not be ascer- 
tained by navigators unacquainted with said mouth always, 
for fear of the low" ground and perils of that coast outside the 
channel of the river. Finally, such a Post will make useless 
the one held by the Hollanders at Moruca, for the purpose of 
preventing the escape of the Poytos or slaves, by arresting 
tliose coming after them in their escape, who sometimes reach 
as far as the Orinoco, under the impression that we are forty- 
nine leagues away from the mouth, as it is the case at present. 

The means I have proposed, or other equivalent methods, to 
make opulent and formidable this Province shall not be use- 
li^ss, if well directed, as it is shown by part No. 8, noticing like- 
wise the opportunity of the present time to accomplish now, 
within a few years, what has not been done in over two cen- 
turies. 

May Our Lord keep in His Holy Guard the precious life of 
Your Excellency, for many happy years, as it is my desire and 
our want of a wise and prudent Ministry. 

Guayana, April 5th of 1770. — Most Excellent Sir. — Kiss 
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tlie hands of your Excellency. Your humblest and obedient 
servant. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Most Excellent Bailiff 

Fr. Don Julian de Arriaga. 



The foregoing copy agrees with the original document exist- 
ing at the General Archives of the Indies, in Stand 131 — Case 
7— Docket 17— Seville, December 9th, 1890. 

The Chief of Archives. 

Carlos Jimenez Placer — [here is a flourish]. 

[seal.] — General Archives of the Indies. 



The undersigned, Consul General of Venezuela in Spain, 
certifies to the authenticity of the signature of Seiior Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the General Archives of the Indies. 

Madrid, December 24th, 1890. 

P. FORTOULT HURTADO. 



The undersigned, Minister of Foreign Affairs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Senor Pedro Fortoult Hurtado, Consul General of 
Venezuela in Spain at the preceding date. 

Caracas, March 6th, 1896. 

P. EZEQUIEL ROJAS. 

[seal.] — Ministry of Foreign Affairs. 
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Stand 131.— Case T.— Docket 17. 
General Archives of the Indibb. — (Seville.) 



Document No. 1. 



1770.— Report of the Commander of Guayana about the 
complaint of the Minister of Holland in regard to the 
conduct of the Spaniards of the Orinoco river against 
the Ssquivo Colony, 

(This docament is the part No. 1, accompaaied bj Don Manuel Centurion with 
his letter No. 13 of the 5th of April, 1770.) 



This document is a part of the proceedings instituted on 
account of the claim of the Minister of Holland complaining 
of the conduct of the Spaniards of Orinoco, against the 
Esquivo Colony. 

Year 1770. — Proceedings instituted before the Tribunal of the 
Commander of Guayana, on the subjects of the complaint 
submitted to the King our Lord by the Minister of the Re- 
public of Holland^ in regard to the conduct of the Spaniards 
of Orinoco, against the Esquivo Colony. 

Number 1. 

[Copy.'] 

Copy taken from the book of Resolutions of the plenipo- 
tentiaries (Deputies) of the States-General of the United 
Provinces. 

« 

Wednesday, August the second, seventeen hundred and 
sixty-nine. 
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It has been read before the Assembly, the representation of 
the Deputies of His Most Serene Highness, the Prince of 
Orange and Nassau- and Directors of the patented Company 
of the West Indies and Presidial Chambers of Zeland, having 
in their charge, on account of this general Company, the par- 
ticular direction of the Esquivo Colony and rivers dependent 
on the same, and in that capacity they represent, that they 
had been from time almost immemorial in possession not only 
of the Esquivo river, and many other rivers and rivulets, 
emptying into tKe sea on the length of that part of the country, 
but likewise of all the river branches and rivulets emptying 
into the Esquivo, and particularly the northern branch called 
Cayoeny, where from immemorial time, on the bank of the 
said river Cayoeny considered as part of the State, a wooden 
Barrack or Guard Post has been kept, like many others of this 
Colony, on the part of the Company, protected by a small 
vessel served by several slaves and Indians. 

That while things were in this condition the exponents, 
after all that took place in 1759, had received with astonish- 
ment, through a letter from Lorenzo Horm de S. Gravesand, 
Director General of Esquivo, dated on the 9th of February 
last, the report that a Spanish detachment, coming from the 
Orinoco, had advanced to that Post and taken many Indians, 
threatening with their return at the first high tide to visit 
another branch of the Esquivo river called Maseroeny, situated 
between this and the Cayoeny river, that is also a part, with- 
out contradiction, of the territory of the Republic, to take like- 
wise a party of the Carib tribe, allied to the Hollanders and 
belonging to them in some way, and thence to comedown the 
Maserony river and visit there the Barrack of the Company ^ 
as the plenipotentiaries might see in a copy of said letter, 
marked with the letter A, and accompanying this representa- 
tion. Said letter contains, at the 'same time, a report of the 
provisional measures of the Director Genera! to prevent it. 
That the exponents had not taken the whole thing but as 
idle threats, similar to former expressions, without effect. 
Nothwithstanding, said Director General had reported to them 
by a letter of February the 21st, 1769, copy of which is pro- 
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duced herewith and marked with the letter B, that the Span- 
iards l)ad built two houses, guarded by many troops, one of 
which was in close proximity to the said Barrack of the Com- 
pany, on the Cayoeny river, but apparently in their own ter- 
ritory, the other higher up, on the margin of the rivulet 
emptying into the same river ; that if there was any possibil- 
ity of an attack, on the part of the Spaniards in lime of peace, 
it ought to be expected from that side and use due precau- 
tions, taking into account what the Director General had writ- 
ten before in his letter of the 3d of March last, a copy of which 
is marked with the letter C, accompanying the representa- 
tion ; but the exponents had been informed, to their great 
surprise, by a letter of the Director General addressed to his 
son-in-law, the Commander of Demerari, and forwarded origi- 
nally by the same, a copy of which is presented, marked with the 
letter D, that the Spaniards had commenced to seize the 
Maroco Indians and take possession of the port of the Com- 
pany, situated near a rivulet to the south of the Weyne river, 
between this one and that of Pomaron, where the Company 
had had likewise, from time immemorial, a place of commerce 
and a Post, depending without contradiction from the Re- 
public. 

That the exponents had received the confirmation of this 
news by the triplicate of a letter from the Director General, 
dated March the 15th ultimo, the original of which had been 
forwarded by way of the Island of Barbadoes, and the dupli- 
cate by that of Surinam, but had not reached them yet. From 
the triplicate, a copy of which is produced likewise, marked 
with the letter C, condensed details will be found of the con- 
duct of the Spaniards and how the Guard of the place had 
acted, as well as the measures taken by the Director General 
provisionally, and everything done after the full confirmation 
of the facts, as shown by the annexes marked with the let- 
ters F and G, that one was a copy of the report sent by the 
Guard on duty at the Moroco Barrack to the Director General, 
dated on the 7th of last March, and another copy of a state- 
ment in writing from the two Capuchin Fathers, who had 
attended this expedition, and given the same to the officer on 
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duty, in the Spanish language, and had not been translated 
for want of an opportunity. Said documents, His Most Serene 
Highness, the Prince of Orange and Nassau, had kindly com- 
municated to the exponents, who observe that they were duly 
forwarded with the originals, and duplicate copies of which 
had not yet been received. 

That the exponents had been informed, through this tripli- 
cate, that the Spaniards of the Orinoco river had killed or 
caused to be killed by a tribe under them, the Guard on duty 
at the Arinda Barrack, belonging to this company and situ- 
uated towards the sources of the Esquivo river, as well as 
all the Caribs in that neighborhood. After that incident the 
Chief of the Caribs had appeared before the Director General 
and obtained permission to take revenge for the death of his 
companions and attack their murderers, as the plenipotentiaries 
might see in the accompanying letter, marked letter H, a sec- 
ond copy of the same letter from the above mentioned director, 
dated on the 15th of last March. That although the exponents 
might have received at the same time the triplicate alluded to 
by said letter of March the 15th, another letter of the same 
Director General, dated on the 4th of last April, made no men- 
tion whatever of any subsequent occurrence, on the part of the 
Spaniards, and only contained a report of all the measuros^ 
taken in order to oppose their plans, the exponents had thought 
notwithstanding that they ought not to be silent with respect 
to this particular feature, but specify the same and submit it 
to the consideration of the plenipotentiaries, entertaining no 
doubts that said highhanded offences should be resented and 
that the most efficient representations should be made against 
such a manifest violation of the national territory. 

That the exponents can not refrain from laying before the 
plenipotentiaries, on this occasion, the fact that the Orinoco 
parties had not only commen<?ed,some time since, to dispute to 
those of Esquivo the fisheries at the mouth of the Orinoco, but 
had effectually stopped it, notwithstanding that the Esquivo 
parties had been for a long time in a quiet and peaceful 
possession of said fisheries, of which they derived great benefit, 
on account of the abundance of fish found there ; that they had 
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likewise commenced to stop, by force, the fisheries of the 
Orinoco, within the same territory of the State, a territory that 
-extends fro m the Marenigue River (?) to the other side of the 
Wayne, very n^ar the mouth of the Orinoco, as may be seen in 
the geographical charts of these places, and particularly by that 
of Anville, one of the most esteemed, on account of its accuracy, 
and that the plenipotentiaries will find the evidence of all 
these damages in document marked letter Y, articles 1, 2, 3, 
that are copies of the letter of the Director General, dated 
Se] tember 15, 1768, February the 21st, and April the 4th, 1769. 

That the exponents can not refrain from bringing to the 
notice of the plenipotentiaries this conduct, not only contrary 
to all the treaties, but likewise to the law of nations; that the 
Orinoco parties have retained the fugitive slaves from the 
Oolony, inducing them to escape, and doing great injury to the 
planters of all the Colony, and that notwithstanding the formal 
•claim of the owners and the deputations sent, every effort has 
proved ineffectual 

If this desertion continues and is not stopped in time, it will 
bring about the total ruin of Esquivo, through the agency of 
the Spaniards and the facilities afforded by the two houses 
already mentioned, so near the territory of the Republic, hav- 
ing attacked the Barracks of the Company, killed the Guard- 
men, as the plenipotentiaries may see in the two accompanying 
copies, one marked with the letters Y C, in articles first and 
second, and the other with the letters P D, being copies of the 
letters before mentioned by the Director General, under dates 
of 9th and 21st of February and the 3d of last March. 

The exponents crave, that on account of all these injuries 
necessarily following, as the natural results of the above conduct 
and its progress, the plenipotentiaries kindly address what has 
been represented on the 31st of July, 1779, a copy of this rep- 
resentation, and annexes to Mr. Doublet de Groenevelt, Envoy 
Extraordinary of the Plenipotentiaries near His Catholic Maj- 
esty, directing him to make the necessary representation, lay- 
ing the facts before the Court of Spain. 

After paying due consideration to the subject it was resolved 
to send a copy of this representation and the accompanying 
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documents to Mr. Doublet de Groenevelt, Envoy Extraordi- 
nary from the plenipotentiaries before the Court of Spain, 
writing to him at the same time and asking him to report the 
facts and the high-handed offences to whomsoever he thinks 
fit, showing the misconduct and asking for a prompt remedy 
against the hostilities already perpetrated and the re-establish- 
ment of the parties concerned to the peaceful possession of said 
Barracks and likewise the fisheries in the places already men- 
tioned, and finally to urge the necessary measures to prevent 
the repetition of the conduct complained of, and to see that 
the Court of Spain issue the necessary orders to restore the 
fugitive slaves from Esquivo, without delay, at the first claim, 
and avoid injury and expenses to the owners, delivering those 
still kept by the Spaniards or who may desert in future, in 
which case the plenipotentiaries will send similar orders to 
the Colony of Esquivo. 

[A copy from the original.] 

The Minister of Holland has addressed a despatch complain- 
ing of the conduct of the Spaniards established in Orinoco 
against the Esquivo Colony, giving a detailed account of tlie 
subject of his complaint in the accompanying papers. I am 
directed by the King to send you said document, so that in 
view of his complaints, you will make your report, as soon {i& 
possible, stating all the facts referred to, and what has occurred 
concerning this matter, so that His Majesty be fully posted. 

May the Lord keep your life for many years. 

San Idefonso, the 23d day of September, 1769. 
The Bailiff Fr. 

Julian de Arriaga — [here is a flourish]. 

To the Commander of Guayana. 



In the city of Guayana, on the 24th day of March, of the 
year of 1770, I, Don Manuel Centurion, Lieutenant Colonel of 
Infantry, and Commander General of the Orinoco and of the 
Province of Guayana, etc., in company with the acting wit- 
nesses, for want of a Notary Public, say that in order to comply 
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with the Royal Order of the 23d of September last, forwarded 
to me by His Excellency the Baliff, Fr. Don Julian de Arriaga^ 
accompanying a copy of another document, taken from the 
book of Resolutions of the plenipotentiaries of the States-Gen- 
eral of the United Provinces, presented by the Minister of Hol- 
land, complaining of the conduct of the Spaniards of Orinoco 
against the Esquivo Colony, with instructions from the King 
to report, as early as possible, upon the facts complained of, 
stating what has taken place and everything concerning that 
subject, for the notice of His Majesty. 

Therefore I ought to command, and do command, that in- 
serting the said Royal Order and accompanying document at 
the head of the proceedings, an investigation be instituted by 
this Tribunal in a judicial form, ta find out the facts and de- 
tails in connection with the accompanying paper from the 
States-General, summoning the best informed witnesses (resid- 
ing in this city and its suburbs) to state under oath and in 
due form what they know on, this subject. 

It was so ruled and signed w^ith the acting witnesses, w^ho 
certifv as to the fact. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish.} 
EsTEBAN Martinez — [here is a flourish.] 
Diego Ignacio MariJ^o — [here is a flourish] 



On the same day, month, and year, in order to carry out 
the investigation to be instituted, in compliance with the 
above rule the Tribunal had before it the Reverend Father 
ex-Prefect of the Catalan Capuchin Mission of Guayana, Fr. 
Benito de la Garriga, to whom the Commander General ad- 
ministered the oath in legal form, tado pedore in verbo sacerdotis, 
and promised to tell the truth of everything that he knew and 
were interrogated, and having been examined by the tenor of 
the above paper, presented by the Minister of Holland and 
inserted in folios 1 to 6 of this proceeding, which w^as read to 
him literally, he said : 

That the Hollanders are not, nor have ever been in posses- 
sion of the rivers or rivulets emptying into the sea, from Es- 
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■quivo exclusive down to the mouth of Orinoco ; that they had 
been only tolerated, on that side, to have a small Guard of 
i;wo Europeans and a few Indians at a Barrack called the 
Post, on the eastern margin of the Moruca river, called by the 
Hollanders Maroco; that this establishment is not of "an 
almost immemorial time," because none of the Colony is so, 
for we know that said Colony commenced to exist towards the 
year sixteen hundred and fifty-nine. That it is not true that 
the Hollanders had had, nor have now possession of the Cu- 
yuni river (called by them Cayoeny), because when theyestal> 
lished a Guard and Barrack, like that of Maruca, in the year 
seventeen hundred and forty-seven (1747), to facilitate the in- 
human traffic and capture of Indians, whom they surrepti- 
iiiously enslaved, within the dominions of the King our Lord, 
for the culture of the plantations and improvement of their 
-Colony, as soon as it came to our knowledge, in the year sev- 
enteen hundred and fifty-seven (1757), they were dislodged 
from there, so that neither in, the Cuyuni, Maserony, Apa- 
nony nor any other rivers emptying into the Esquivo, have 
the Hollanders any possession ; nor it could be tolerated that 
"they should have it, because those rivers embrace almost all 
the territory of the Province of Guayana in their course from 
their western termini, where their headwaters originate, down 
to the eastern limit emptying into the Esquivo river. From 
that fancied possession it should result that the Hollanders 
would be the owners of the extensive Province of Guavana 
and that we, the Spaniards, had no more part of it than the 
^said margin of Orinoco, which is an absurdity. 

That they are merely tolerated on the banks of the Esquivo 
river, running from southeast to northwest, almost parallel 
with the ocean coast, the eastern terminus of this Province of 
Guayana, the interior of which is left free to the Spaniards, 
their lawful possessors. 

That he does not know, nor ever heard that the Spaniards 
have built any stronghold on the Cuyuni river nor in its 
vicinity, with a few nor many troops, but he suspects that Mr. 
de Gravesand may have imagined to be so the two Missions 
or Indian settlements founded by the Catalan Capuchin 



189 

Fathers in the years seventeen hundred and fifty-seven and 
seventeen hundred and sixty, one of them on the northern 
margin of the Yuruari river, a tributary of the Cuyuni, seventy 
leagues distant from the Dutch Barrack, which was destroyed.. 

Tbat the reason he has to think so is because there is no 
other establishment in that vicinity and in that direction. 

That although there is no more troops than one soldier in 
each one of said settlements as an escort to the Missionaries, 
the Caribs, whom Mr. Gravesand seems to believe, as he states 
in his report, may have deceived him with this story as well 
as several others which abound in his nonsensical report. 

That it is true that in February of last year the witness, as 
Prefect and Superior of the Missions, allowed permission to- 
the Reverend Fathers Fr. Josef Antonio Cervera and Fr. Felix 
de Tarraga to go down to the mouth of Orinoco and the Barina 
rivers to gather the fugitive Aruaca and Guarauno Indian 
deserters from the Missions, under their charge ; that these 
Reverend Fathers, with the launch and escort which carried 
them, found their dispersed Indians between Guayne and 
Moruca, and while gatheringt hem they reached a Post where 
there was a Hollander who had three Indian women with 
their children whom he had enslaved and taken from the 
mouth of Orinoco, as said women reported to the Fathers, who 
delivered them to the Missions, without offering any violence 
nor harm whatever to the Hollanders. 

That in regard to the Post and commercial house that 
Gravesand supposes to have been possessed by the Dutch Com- 
pany, between Guayne and Povaron, the deponent does not 
know anything, nor has he heard of such an establishment. 

That he has not heard of the death of the Corporal of the 
Arinda barrack towards the source of the Esquivo, nor even 
of the existence of the same. 

That he finds it incredible that the Spaniards of Orinoco, or 
the Indians of our side and acquaintance may have perpetrated 
this homicide, because the distance is excessive, and the fact 
has never been known in Orinoco, and this is the first time he 
hears of the Arinda Barrack ; that being situated as Grave- 
sand states, towards the source of the Esquivo river, it is inac- 
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-cessible to us and our Indians, the Colony of Esquivo being 
interposed between said source and our settlements, preventing 
a pass. 

That the deponent has never seen nor heard that the Hol- 
landers had any fisheries at the mouth of the Orinoco, nor 
that the Spaniards had to stop them ; that he does not under- 
stand that the Hollanders want any such fisheries at the mouth 
of the Orinoco, because they have plenty of fish much nearer 
to Esquivo; that the Most Reverend Father is persuaded that 
now, under pretext of fisheries, they want to establish them- 
selves freely with their vessels on the mouth of the Orinoco, to 
re-establish and facilitate the furtive shipments of mules from 
<juarapiche and Guaruapo, and Barinas tobacco, hides, and 
other products of the Spanish Provinces, which improved con- 
-siderably their Colony wnen the Orinoco and its creeks were 
not guarded as they are now. 

This novelty and the want of commerce is the true cause of 
the decadence of Esquivo and the resentment of Mr. de Grave- 
^and, the first merchant, and always the most interested in the 
illicit commerce of the colony. 

That the statement is equally false that said fisheries had 
been stopped likewise by the Spaniards on the territory of what 
Oravesand calls of his State, extending the same to the river 
Mareguine, down to this side of the Guayne, very near the 
mouth of the Orinoco ; said supposition the deponent calls an 
intolerable error. 

That in regard to the slaves, deserters from Esquivo, the de- 
ponent says that there are two kinds, one of negroes purchased 
in Africa, and the other of Indians taken b}'' the Hollanders 
cruelly and unduly, by means of the Caribs their allies, from 
our dominions, through the rivers Moruca- and Guayne, 
emptying their waters into the sea, and in communication 
with Orinoco, or else through the rivers Cuyuni, Maserony, 
Apanony, and others running through the innermost terri- 
tories of this Province and emptying into the Esquivo; 
that in regard to the retention of the latter, the reason 
is plain, because being the vassals of the King and crim- 
inally enslaved by the Hollanders, who keep this inhuman 
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coininerce with the Car ibs, against every law, we could not and 
we ought not to return them to slavery, whenever they are 
happy enough to elude it, and return to enjoy the protection 
of the ministers of their lawful Lord and Sovereign. 

In regard to the negroes, the deponent says that Mr. de 
Gravesand's assertion is untrue, that notwithstanding that we 
know that two negro fugitive slaves from this city to the 
Colony of Esquivo were sold there by said Gravesand, and 
although their owner:!, Don Tomas Franquiz and Catalina de 
Arocha, domiciled in Guayana, have claimed them, they have 
not been properly attended, that oftentimes Gravesand has 
claimed from here several deserters from Esquivo, and their 
owners having been satisfied with their sale for cash in Guay- 
ana, they have received the price and returned to Esquivo, 
except only when the slaves come for the benefit of becoming 
Catholics and are considered free, in compliance with orders 
from His Majesty. 

That neither the Indians nor the fugitive negroes from Es- 
quivo have ever been induced by the Spaniards to run away, 
as far as he knows, nor is it likely that they should attempt to 
do so. 

That it is true that the Colony of Esquivo is being appar- 
entlv ruined, from the time when the doors have been closed 
to it for the illicit trade they used to carry on with Orinoco, and 
the Poytos or Indian slaves have found the way to become 
free, when they escape from said Colony. 

He finally deposes that it is absolutely false that the Span- 
iards may have killed the Dutch Guardman or Guardmen, 
nor attacked any other Post than that of the Cuyuni, in the 
year seventeen hundred and fifty-eight, when on I3' one man 
was killed, and that was a Spanish soldier; and he adds, that 
in twenty-three years, during which he has been an Apostolic 
Missionary in this Province, having been Prefect three times, 
his long experience has shown him that it is on account of 
the suggestions of the Esquivo Hollanders, and their detest- 
able commerce in Poytos, that the whole of the Caribs have 
not been alreadv settled in our Missions, as well as manv 
other savage tribes, and that said Caribs, under the advice 
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of the Hollanders, work continually in the destruction of the 
new settlements, through various means, burning them as- 
they did in seventeen hundred and fifty, attacking them by 
open force, or making them revolt by using diabolical arts, 
so that during the time deponent has been kept working on 
these Missions, the Hollanders united with the Caribs have 
destroyed seven settlements already organized, as may be seen 
by the legal investigation instituted on the subject, without 
counting those settlements under the Jesuit Missionaries, which 
they burned and destroyed, when they killed many Reverend 
Fathers. 

That the above statements are the truth under the oath 
that he has taken ; and that he ratifies and affirms the same,. 
and will do it again if necessary, and that he is fifty-ei^ht 
years old. 

Having read his deposition, he said that it is the same that 
he had stated, and that it is well and faithfully written, and 
has nothing to add or withdraw from the same, and signs it 
with the Commander General, and ourselves the witnesses of 
the act, certifying to the same. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Fr. Benito be la Garriga, 

ex-Prefect — [here is a flourish]. 

Diego Ignacio MariSJo — [here is a flourish]. 

EsTEVAN Martinez — [here is a flourish]. 



2. On the same day, month, and year, in continuation of the 
proceedings instituted, in compliance with the foregoing rale, 
this Tribunal had before it the Reverend Father Fr. Toma& 
de San Pedro, of the Capuchin Missions of this Province of 
Guavana, who was dulv sworn bv the Commander General 
according to law, " tado pectore in verho sacerdotis/^ and who- 
promised to tell the truth of all that he knew and were inter- 
rogated, and being examined, according to the tenor of the 
paper presented by the Minister of Holland, inserted in folios 
1 to 6 of this proceeding, after it was read literally, word by 
word, he said : 

That the Hollanders were not nor ever had been in pos- 
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session of the rivers or rivulets etaptying into the sea, from 
Esquivo exchisive, to the mouth of Orinoco ; that the}'^ had 
been allowed to keep a small guard of two Europeans and sev- 
eral Indians at a barrack they called Post, at the eastern margin 
of the Moruca river, called by the Hollanders Maroco ; that 
this establishment is not " from time almost immemorial," be- 
cause all the Colony is not so, as we know that it had its origin 
in the year sixteen hundred and sixty-nine. 

That it is not true that the Hollanders had had nor have 
possession of the Cuyuni river (called by them Cayoeny), hav- 
ing established there a guard and barrack like that of Moruca, 
in the year seventeen hundred and forty-seven, to facilitate 
the inhuman commerce and trade in Indians whom they en- 
slaved surreptitiously in the dominions of the King our Lord, 
for the cultivation and improvement of the plantations of the 
Colony. 

That as soon as the case came to our notice, in the year seven 
h undred and fifty-seven, they were dislodged from there, so that 
neither in Cuyuni, Maserony, Apanony, nor other rivers of 
those emptying into Esquivo, have the Hollanders any posses- 
sion, nor is it tolerable that they should have, because said 
rivers embrace nearly all the territory of the Province of 
Gruayana from their headwaters, their western terminus, where 
they originate, down to their eastern limit, emptying into the 
Esquivo river — it should result from such a supposed posses- 
sion that the Hollanders should turn to be the owners of the 
extensive Province of Guayana, and that the Spaniards would 
not have any more than the said margins of Orinoco, an 
absurdity; that they have been tolerated only on the banks 
of the Esquivo river, running from the southeast to the north- 
west in a quasi parallel direction to the ocean coast, the east- 
tern terminus of this Province of Guayana, keeping the interior 
freely for the Spaniards, their lawful possessors. 

That he has not heard that the Spaniards had built any 
strongholds on the Cuyuni, nor its surroundings, with either 
few or many troops ; but he thinks that Mr. de Gravesand 
may have imagined to be such, the two Missions or Indian 
settlements founded by the Catalan Capuchin Fathers in the 

Vol. ir, VBN.--13 
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years of seven hundred and fifty-seven and seven hundred 
and sixty-one, on the northern margin of the Yuruari river, 
emptying into the Esquivo, and distant seventy leagues from 
the destroyed Dutch barrack ; that the reason he has to think 
so is that we have no other establishment in that quarter, and 
although in these settlements there is no more troop than one 
soldier in each one, for the escort of the Missionaries, the 
Caribs, whom Mr. Gravesand believes, as he explains things 
in his statement, may have deceived him with this story, as it 
appears he has filled with many others his fanciful report. 

That it is true that last February permission was given by 
the Reverend Father Prefect of the Missions, to *• the Reverend 
Fathers Fr. Joseph Antonio de Zervera and Fr. Felix de Tar- 
raga to go down to " the mouth of the Orinoco and the Barima 
rivers in quest of the Aruacas and Guaraunos (Indians), desert- 
ers from the Missions in our charge, and that these Reverend 
Fathers with the launch and escort carrying them, found their 
dispersed Indians, between Guayne and Moruca ; while gather- 
ing them they reached a Post where a Hollander had three 
Indian women with their children, whom he had enslaved 
and taken out, through the mouth of the Orinoco, as said 
women stated to the Fathers ; that they were brought back to 
the Missions, but without any violence or harm done to the 
Hollanders. 

That in regard to the Post and commercial house that 
Gravesand supposes to have been held by the Dutch Company, 
between Guayne and Povaron, the deponent does not know, 
nor has he ever heard anything about said establishment. 

That he has never before heard of the death of the Corpo- 
ral of the Arinda Barrack, towards the source of the Esquivo, 
nor even of its existence ; that it is incredible to the deponent 
that the Spaniards of the Orinoco or the Indians of our de- 
votion and acquaintance may have committed this homicide, 
because, being so very distant and unknown to us, the vast 
space of territory between Orinoco and that place, we have 
never heard of such a death, this being the first time that 
we hear the name of the Arinda Barrack ; that, situated as 
Gravesand says it is, towards the heart of the Esquivo river, 
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it is inaccessible to us and our Indians, having the Colony of 
Esquivo, between said river's sources, preventing the pass from 
our settlements. 

That the deponent has never heard that the Hollanders had 
fisheries at the mouth of the Orinoco, nor that the Spaniards 
had had to stop them ; that he does not understand that the 
Hollanders may have any necessity of such fisheries at the 
mouth of the Orinoco, because they have means to get all the 
fish they want nearer the Esquivo ; and that the Reverend 
Father is persuaded that now, under the pretext of fisheries, 
what they want is to pass freely with their vessels to the mouth 
of the Orinoco, to re-establish and facilitate the furtive ship- 
ments of mules from the Guarapiche and Guarapo rivers, be- 
sides Barinas tobacco, hides, and other products from the 
Spanish Provinces, for the improvement of their Colony when 
the Orinoco was not guarded, as it is now, with its creeks. 
This novelty and the want of commerce is the true cause of 
Esquivo's decadence, and of the resentment of Mr. de Grave- 
sand, the first merchant, and always the most interested in the 
illicit trade of the Colon V. 

That it is equally untrue what is said about the fisheries 
having been prevented by the Spaniards, in the territories that 
Gravesand claims to belong to his own State, stating that it 
extends from the river Mareguine up to this side of the Guayne 
River, very near the mouth of the Orinoco — ^this supposition the 
deponent considers an intolerable error. 

In regard to the slaves escaped from Esquivo, the deponent 
says that there are two kinds of them ; that they are either 
negroes purchased in Africa, or Indians taken away unduly 
and cruelly by the Hollanders or the Caribs, their allies, from 
our dominions, by way of the Moruca and Guayne rivers 
emptying into the sea and in communication with the Orinoco, 
or else through the rivers Cuyuni, Maserony, Apanony, and 
other rivers bringing their waters from the innermost parts of 
this Province and emptying into the Esquivo river; that in 
regard to the resistance we oppose to the latter, the reason is 
plain, because as they are vassals of the King, criminally en- 
slaved bv the Hollanders, who maintain this inhuman com- 
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merce with theCaribs against every law, we can not and ought 
not to return them to slavery, when they are happy enough to 
escape from it, taking the protection of the Ministers of their 
lawful Lord and sovereign. 

That in regard to the negroes, the deponent says that it is 
not true what Mr. Gravesand says, because notwithstand- 
ing that we are aware that the two fugitive negro slaves of 
this city were sold at the Colony of Esquivo by Gravesand, 
and that although their masters, Don Tomas Franquiz and 
Catalina de Arocha, domiciled in Guayana, claimed them, they 
had no satisfaction of any kind ; several times Gravesand 
claimed from here some deserters from Esquivo, and their 
masters agreed with the terms of their sale, effected in Guayana, 
and took with them the proceeds to Esquivo, except only those 
slaves that come in quest of the benefit of becoming Catholics, 
and who have been made free by orders from the King ; that 
neither the Indians nor the fugitive negroes from Esquivo, as 
far as the deponent knows, had been induced by the Spaniards 
to run away, nor does it seem to him likely that anybody 
should have dared to undertake such a step. 

That it is true that the Colony of Esquivo goes visibly to 
ruin, since the doors have been shut up to the illicit commerce 
they carried on before, in Orinoco, and since the Poytos or In- 
dian slaves have found open the way to recover their freedom, 
whenever they can escape from them. 

And finally the deponent says that it is absolutely false that 
the Spaniards had killed anybody of the Dutch Guard or 
Guards, or had attacked any other Post of theirs, than that of 
the Cuyuni, in the year seventeen hundred and fifty-eight; 
that the only man killed on that occasion was a Spanish 
soldier ; and he adds that he has been for the last twenty-three 
years an Apostolic Missionary in this Province, and with that 
experience he is enabled to say that the suggestions of the 
Hollanders from Esquivo, and their detestable commerce in 
Poytos, is the reason why all the Caribs have not been settled 
in our Missions, as well as many other savage tribes, and that 
said Hollanders influenced them all continually to undertake 
the destruction of our settlement in different ways, burning 
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them, as they did in seventeen liundred and fifty, attacking 
them by open force, or trying to make them revolt by artful 
and diabolical contrivances ; that during the time that the 
deponent has been working in this Mission the Hollanders 
united to the Caribs have destroyed, as may be seen by the 
respective proceedings, seven settlements already organized, 
without counting those of the Jesuits, which they destroyed 
by fire, killing many of the Reverend Fathers. 

That all his statements are true under the oath he has 
taken, and that he will ratify and affirm again and again, if 
necessary ; that he is fifty-three years old. 

His deposition having been read to him, he said it is the 
same that he has given, and that it is well and faithfully 
written, having nothing to add nor to take out from the same, 
and he signs with the Commander General and the acting 
witnesses, certifying to the act. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Fr. Thomas de San Pedro, 

Apostolic Missionary — [here is a flourish]. 

Diego Ignacio Marino — [here is a flourish]. 

Esteban Martinez — [here is a flourish]. 



3. On the 26th day of the same month and year, in continu- 
ation of the proceedings instituted in compliance with the 
preceding rule, the Tribunal had in its presence the Reverend 
Father Fr. Jose Antonio de Zervera, Capuchin and Missionary 
of this Province of Guayana, who was duly sworn by the Com- 
mander General, according to the law and usage, " tado pedore 
in verbo sacerdotis!^ who promised to tell the truth of all that 
he knew and might be interrogated, as it was, according to 
the tenor of the paper presented by the Minister of Holland, 
inserted at folios 1 to 6 of this proceeding. For his better in- 
telligence it was read to him, word by word, and he said : 

That the Hollanders are not, nor have ever been in posses- 
sion of the rivers nor rivulets emptying into the sea from the 
Esquivo exclusive, down to the mouth of Orinoco ; that it has 
been only tolerated on that side, their small Guard of two 
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Europeans and several Indians, at a Barrack which they 
called Post, on the eastern margin of the Moruca river, called 
by the Hollanders, Maroco ; and that this establishment is not 
of quasi immemorial time, because the whole of the Colony is 
not, as we know that it was commenced towards the year six- 
teen hundred and fifty-nine. 

That it is untrue that the Hollanders have had, or have 
possessions on the Cuyuni river (called by them Cayoeny), as 
when they established on it a Guard and Barrack, similar to 
that of Moruca, in the year 1747, to facilitate the inhuman 
commerce and the trade in Indians, whom they enslaved 
surreptitiously in the dominions of the King our Lord, for the 
culture and improvement of their Colony, as soon as the case 
came to the notice of the Spaniards, in the year 1757, they 
were dislodged from it, so that neither on the Cuyuni, Mase- 
rony, Apanony, nor the other rivers emptying into the Esquivo, 
have the Hollanders any possessions, nor should it be tolerated 
that they should have it, because said rivers embrace all the 
territory 9f the Province of Guayana, running from its western 
terminus, where they have their sources, down to the eastern 
limit, emptying into the Esquivo river — it should come 
out from the suppossed possession that the Hollanders were 
masters of nearly all the extensive territory of Guayana, and 
that the Spaniards had nothing else than the said margins of 
the Orinoco, which is an absurdity. 

That the only places where the Hollanders are tolerated is 
on the margins of the Esquivo river, running from the south- 
east to the northwest, almost parallel to the ocean coast, the 
eastern terminus of this Province of Guayana, and leaves free 
all the interior of the same for the Spaniards, their legitimate 
possessors. 

That he does not know, nor ever heard, that the Spaniards 
had any stronghold on the Cuyuni, nor in its surroundings, 
with many or few troops, but he is persuaded that Mr. de 
Gravesand may have imagined to be such the two settlements 
or stations that the Catalan Capuchin Fathers founded in the 
years 1757 and 1761, at the northern margin of the Yuruari 
river, emptying into the Cuyuni river, and distant 70 leagues 
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from the site of the destroyed Dutch Barrack, and that the 
reason he has for this supposition is that we haVe not any 
other establishments on that part of the country, and that 
although there are no more troops in those settlements than 
one soldier in each for the escort of the Missioners, the Caribs 
whom Mr. de Gravesand gives credit, according to his explana- 
tion in his report, may have deceived him with this story, as 
it appears they have with others, with which his nonsensical 
report abounds. 

That it is true that in February of last year, having permit- 
ted the Reverend Father Prefect of the Missions, the Reverend 
Father Fr. Felix de Tarraga, and to the deponent to go down 
to the mouth of the Orinoco and Barima rivers in quest of the 
Aruacas and Guaraunos (Indians), deserters from the Missions 
in their charge, and that with the launch and escort that car- 
ried them, finding said dispersed Indians between Guayne and 
Moruca ; while gathering the same, they reached a Post where 
there was a Hollander, who had three Indian women, with 
their children, that he had enslaved and brought there from 
the mouth of Orinoco, as they stated ; they were brought back 
to the Missions without any violence or harm to any of the 
Hollanders; on the contrary, in order to favor the Corporal of 
the Post, who asked, on his knees, and crying, that the de- 
ponent, and the Reverend Father in his company, would 
allow him, for the love of God, a certificate for his exculpation 
to satisfy the Governor of Esquivo, and that the deponent and 
his companion, without suspecting any malice on his preten- 
sions, and moved to pity, gave him a certificate so broad as to ex- 
ceed its contents, saying that they had a permit from the Com- 
mander General of Orinoco and Guayana to enter as far as that 
place, when such was not the case, as the passports held by the 
pilot of the launch carrying them was definitely for the mouth 
of Orinoco, and as to the rest they had no more permission 
nor any other orders than those from their Prelate. 

That in regard to the Post and commercial house supposed 
by Gravesand to have been possessed by the Dutch Company 
between Guayne and Povaron, the deponent <loes not know, 
nor has he ever heard of such an establishment. 
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That he has not heard of the death of the Cor^iorrtl of the 
Arinda Barrack towards the sources of the Esquivo, nor of its 
existence there, and that it is incredible to the deponent that 
the Spaniards of the Orinoco or the Indians of our acquaintance 
and dependence may have perpetrated this homicide, because, 
besides the long and unknown distance and extensive ter- 
ritory separating the Orinoco from that place he has never 
heard of such a death, nor of the name of the Arinda Barrack, 
that being situated, as Gravesand represents it, towards the 
sources of the Esquivo river, it is inaccessible to us and to our 
Indians, as the Colony of Esquivo is situated between said 
sources and our establishments, preventing our access to it. 

That he has never seen nor even heard that the Hollanders 
had kept any fisheries at the mouth of the Orinoco, or that the 
Spaniards had stopped them ; that he can not understand what 
necessity the Hollanders may claim for such a fishery at the 
mouth of the Orinoco, when they can provide themselves with 
fish much nearer to the Esquivo, and that he is persuaded 
that now, under pretext of fishing, they want to establish 
freely with their embarkations at the mouth of the Orinoco in 
order to resume and facilitate their furtive shipments of mules 
from Guarapiche and Guaruapo, and Barinas tobacco, hides 
and other products of the Spanish Provinces, with which they 
improved considerably their Colony, when the Orinoco and its 
creeks were not guarded as they are now. This novelty and 
the want of commerce is the true cause of the decadence of 
Esquivo and of the resentment of Mr. de Gravesand, the first 
merchant, and always the most interested in the illicit com- 
merce of the Colony. 

That it is equally false that said fisheries have been pre- 
vented by the Spaniards in the territory that Gravesand calls 
territory of the State, which, he says, extends from the Mare- 
guine river to this side of the Guayne, very near the mouth of 
the Orinoco ; said supposition, the deponent says, is an egre- 
gious error. 

In regard to the slaves deserted from Esquivo, the deponent 
says there are two classes ; the negroes purchased from Africa 
and the Indians that the Hollanders cruelly and wrongfully 
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take away, or cause to be taken away, by the Caribs, their 
allies, from our dominions, by way of the Moruca and Guayne 
rivers, flowing into the sea and in communication with the 
Orinoco, or through the rivers Cuyuni, Maserony, Apanony 
and others, running from the innermost part of the Province 
and emptying into the Esquivo. 

That in regard to the retention of the Indians, the reason 
is very plain, because, as they are vassals of the King and 
•criminally enslaved by the Hollanders, who deal in this in- 
human commerce with the Caribs, against every law, we can 
not and ought not to send them back to slavery, when they 
Tiave been happy enough to shake it and take refuge under 
the protection of the Ministers of their legitimate Lord and 
Sovereign. 

In regard to the negroes, the deponent says that Mr. de 
<jravesand is not correct, because although we know that two 
fugitive negro slaves of this city were sold at the Colony of 
Esquivo by said de Gravesand, and that their owners, Don 
Thomas Franquiz and Catalina de Arocha, residents of 
Guayana, had claimed them and received no satisfaction what- 
ever. Several times Gravesand has claimed some deserters 
from Esquivo, and their masters have been satisfied with their 
sale made in Guayana, and received and carried the proceeds 
to Esquivo, except only in the cases of those slaves who in 
order to enjoy the benefits of the Catholic religion, made their 
•escape, as they have been made free by the King's directions. 

That neither the Indians nor the fugitive negroes from 
Esquivo, as far as the deponent knows, have ever been induced 
by the Spaniards to run away, nor is it likely that anybody 
should have dared to attempt the step. 

That it is true that the Colony of Esquivo is visibly going 
to ruin from the time when the doors for the illicit commerce 
they were carrying on before on the Orinoco have been shut 
up, and the Poytos or Indian slaves find open the way to their 
freedom whenever they can escape. 

And, finally, he says that it is absolutely false that the Span- 
iards had killed any Dutch Guard or attacked any other 
Post held by them than that of Cuyuni in the year seventeen 
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hundred and fifty-eight, in which attack only a man was 
killed, who was a Spanish soldier. He says that he has been 
for the past nine years an Apostolic Minister in this Provinccr 
and his experience enables him to say that the suggestions of 
the Esquivo Hollanders, and their detestable commerce in 
Poytos, is the cause for not having all the Caribs settled in our 
Mission, as well as many other savage tribes, who are continu- 
ally working the destruction of our settlements, under the ad- 
vice of the Hollanders, through various ways — setting them 
on fire, as they did in seventeen hundred and fifty, or by open 
force and revolts, by means of an artful and diabolical policy ; 
that during the time that he and his Reverend brothers have 
been serving in these Missions, the Caribs, joined by the Hol- 
landers, have destroyed, as may be seen by the corresponding 
judicial proceedings, seven formal settlements, without taking 
into account those that they have set on fire or destroyed under 
the Jesuits, killing at the same time many Reverend Fathers. 
That what he says he knows to be true, and it is well known 
of the other Reverend Father Missionaries, as stated by them, 
after their long experience, and by other persons of the highest 
veracity, that the deponent under his oath ratifies and affirms^ 
and will repeat, if necessary, what he has stated; that he is 
forty-nine years old. 

And having heard his deposition read to him, he says it is 
the same he has given, and that it is faithfully and well writ- 
ten, having nothing to add or withdraw from the same, and 
he signed with the Commander General and ourselves, the 
acting witnesses, certifying to the act. 

Fr. Josef Antonio de Cervera — [here is a flourish]. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Don Diego Ignacio MariS^o — [here is a flourish]. 

EsTEBAN Martinez — [here is a flourish]. 



4. On the same day, month, and year, in continuation of the 
investigation instituted according to the above rule, this Tri- 
bunal had before it the Reverend Father Fr. Felix de Tar- 
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raga, a Capuchin Missionary of this Province of Guyana, who, 
having been sworn by the Commander General according to 
law, tacto pedore in verho sacerdotiSy he promised to tell the 
whole truth of what he knew and would be interrogated. And 
being examined by the tenor of the already-mentioned paper 
presented by the Minister of Holland and inserted in folios 1 
to 6 of these acts, and for his best information read to him 
word by word, he said : 

That the Hollanders are not, nor have ever been, in pos- 
session of the rivers and rivulets emptying into the sea, from 
Esquivo exclusive, down to the mouth of the Orinoco ; that on 
that side only they had been tolerated to keep a small guard 
of two Europeans and a few Indians in a barrack called the 
Post on the eastern margin of the Monica river, called by the 
Hollanders Maroco ; and that this establishment is not of almost 
immemorial time, because the whole of the Colony is not so, 
for we know that it commenced in the year sixteen hundred 
and fifty-nine. 

That it is untrue that the Hollanders had, or have had,, 
possession of the Cuyuni river (which they call Cayoeny) ; 
that having established a guard and barrack, similar to that 
of Moruca, in the year seventeen hundred and forty-seven to 
facilitate the inhuman commerce and trade in Indians, whom 
they have enslaved surreptitiously in the dominions of the 
King our Lord, for the cultivation of the plantations and im- 
provement of their Colony, as soon as it came to the notice of 
the Spaniards, in seventeen hundred and fifty-seven, they were 
dislodged from there, and so they have not any possessions at 
the Cuyuni, Maserony, Apanony, or the other rivers emptying 
into the Esquivo river; nor is it tolerable that they should,, 
because those rivers embrace all the territory of the Province 
of Guayana, running from their sources or western terminus 
down to their eastern limit, emptying into the Esquivo — it 
should result from the supposed possession that the HoUanders^ 
were the masters of nearly the whole of the extensive Prov- 
ince of Guayana, and that the Spaniards would not hold any 
more than the said margins of the Orinoco, which is an ab- 
surdity. 
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That they are only tolerated on the margins of the Esquivo 
river, running from southeast to northwest, almost parallel with 
the ocean coast, the eastern end of the Province of Guayana, 
leaving free to the Spaniards, their legitimate possessors, the 
whole of the interior of the same. 

That he does not know, nor has he ever heard, that the 
Spaniards had built any strongholds at Cuyuni nor at its sur- 
roundings, with few nor many troops, but he is persuaded that 
Mr. de Gravesand has imagined to be such the two Missions or 
Indian settlements founded by the Catalan Capuchin Fathers 
in seventeen hundred and fifty-seven and seventeen hundred 
and sixty-one, on the northern margin of the Yuruari river, 
emptying into the Cuyuni, at a distance of seventy leagues 
from the destroyed Dutch barrack. 

That the reason he lias to think so, is because he has no 
other establishment on that side, and although there is no 
more troop than one soldier in each of these settlements, for 
the escort of the Missioners, the Caribs, whom Mr. de Grave- 
sand believes, as he explains himself in his report, may have 
deceived him with this story and many others in which his 
nonsensical report abounds. 

That it is true that in February of last year the Reverend 
Ffither Prefect having given permission to the Reverend 
Father Fr. Josef de Cervera and to the deponent to go down 
to the mouths of the Orinoco and Barima rivers to look 
after the Aruacas and Guaraunos, Indian deserters from the 
Missions under their charge, they proceeded with their launch 
and escort, and found the dispersed Indians between Guayne 
and Moruca, and while gathering them they reached a post 
where the Hollander had three Indian women and their chil- 
dren, whom he had enslaved and removed from the mouth of 
the Orinoco, as they stated. They were brought back to the 
Missions without any violence or harm to the Dutch. On 
the contrary, in order to favor the Corporal of said post, who 
asked on his knees, and crying, that the deponent and his 
companions, for the love of God, would give him an exculpa- 
tion in the shape of a certificate to satisfy the Governor of 
Esquivo, the deponent and his companion, without suspecting 
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the malice of his pretensions, and moved to pity, gave him a 
certificate so ample that they exceeded their bounds, stating 
that they had a permit from the Governor and Commander- 
General of Orinoco and Guayana to go as far as that place, 
when, in fact, the passport held b3'the pilot of the launch was 
definitely limited to the mouth of the Orinoco, having no per- 
mit to go to any other place, nor any other orders than those 
from our Prelate. 

That in regard to the Post and commercial house supposed 
by de Gravesand to have been held by the Dutch Company 
between Guayne and Povaron, thq deponent does not know, 
nor has he ever heard anything about such an establishment. 

That he has not heard of the death of the Corporal of the 
Arinda Barrack, towards the source of the Esquivo, nor even 
of its existence, and that he finds incredible that the Spaniards 
of Orinoco and the Indians of our acquaintance and depend- 
ence may have committed this homicide, because there is such 
a long and unknown distance from the Orinoco to that place; 
that we have never heard of such a death, and this is the first 
time that we hear the name of the Arinda Barrack, that, being 
situated as de Gravesand says, towards the source of the Es- 
quivo, it is inaccessible for us and the Indians, because the 
Esquivo Colony is found between said sources and our settle- 
ments, preventing the pass. 

That the deponent has not heard, nor has he seen, that the 
Hollanders had any fisheries at the mouth of the Orinoco, nor 
that the Spaniards had to stop them ; that he can not under- 
stand that they have any necessity of such a fishery at the 
mouth of the Orinoco, when they can provide themselves with 
plenty of fish much nearer to the Esquivo ; that he is per- 
suaded that now, under the pretext of fishing, they want to 
establish freely with their vessels at the mouth of the Orinoco,, 
so as to resume and facilitate their furtive shipments of mules 
from the Guarapiche and Guaruapo districts, Barinas tobacco,, 
hides, and other products of the Spanish Provinces, with which 
they benefited considerably their Colony, when the Orinoco 
and its creeks were not so well guarded as they are now.. 
That this novelty and the want of commerce is the true cause 
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of the decadence of Esquivo, and the resentment of Mr. de 
Gravesand, first merchant, and always the most interested in 
the illicit trade of the Colony. 

That it is false that the Spaniards had stopped the above 
mentioned fisheries in the territory that de Gravesand considers 
part of the State, extending from the Mareguiiie river to this 
side of the Guayne, very near the mouth of the Orinoco ; that 
supposition, the deponent says, is an intolerable error. 

In regard to the slave deserters from Esquivo, the deponent 
says that there are two kinds of them ; the negroes purchased 
from Africa and the Indians taken by the Hollanders (unduly 
and cruelly, by means of the Caribs), their allies, from our do- 
minions, by way of the rivers Moruca and Guayne emptying 
into the sea and communicating with the Orinoco, or else by 
way of the rivers Cuyuni, Maserony, Apanony and others that 
bring their course from the innermost part of this Province 
and fall into the Esquivo. That in regard to the retention 
made of said slaves, the reason is plain for our conduct, be- 
cause, being the vassals otf the King and cruelly enslaved by 
the Hollanders, who carry on this inhuman commerce with 
the Caribs against every law, we could not and we ought not to 
restore them to slavery when they are happy enough to escape 
and find protection under the Ministers of their lawful Lord 
and Sovereign. 

In regard to the negroes, the deponent says that it is not 
true what Gravesand asserts, because notwithstanding that we 
know that two negro fugitive slaves from this city were sold 
at the Colony of Esquivo by said Gravesand, and their mas- 
ters, Don Thomas Franquiz and Catalina de Arocha, claimed 
them, they did not receive any satisfaction; sometimes Grave- 
sand has claimed several deserters from Esquivo, and their 
masters have been satisfied to sell them, as it had been done 
in Guayana, and the price in silver taken as proceeds to Es- 
quivo, except only those slaves that come to enjoy the benefit 
of the Catholic religion, who are set free by the King's com- 
mand ; that neither the Indians nor the fugitive negroes from 
Esquivo, so far as the deponent knows, have ever been induced 



207 

by the Spaniards to run away, nor is it likely that such was 
the case. 

That it is true that the Colony of Esquivo is running to ruin 
visibly, since the time when the doors have been shut up to 
their illicit commerce which they used to carry on with 
Orinoco, and the Poytos have found open the way to their 
freedom, whenever they can escape ; and, finally, the deponent 
says that it is false that the Spaniards may have killed any 
Dutch Guard, nor had attacked any other Post than that of 
the Cuyuni, in the year seventeen hundred and fifiy-eight, at 
the time when one man was killed, and found out to be a 
Spanish soldier. 

And he adds that he had been for five years an Apostolic 
Missionary of this Province, and his experience enables him to 
say that the suggestions of the Esquivo Hollanders and their 
detestable commerce in Poytos, is the reason why all the 
Caribs and other savage tribes have not been settled in our 
Missions, as they are continually working under the direction 
of the Hollanders, in destroying our settlements through 
various means, such as setting them on fire, as they did in 
seventeen hundred and fifty, attacking them openly by force, 
or through diabolical and artful means making them revolt, . 
so that within the time that the Reverend Fathers of the 
Order of the deponent have been working, the Hollanders, in 
company with the Caribs, have destroyed, as may be seen by 
the judicial proceedings on the subject, seven formal settle- 
ments, without counting those of the Jesuits and Observant . 
Fathers, set on fire or destroyed, killing at the same time 
many Reverend Fathers. 

All the contents of this statement he knows personally and 
have been reported by the oldest Reverend Father Missioners 
and other persons of the greatest veracity, and he affirms and 
ratifies the same under his oath and will repeat it if necessary. 
That he is thirty-four years old. 

This deposition was read to him, and he says that it is the 
same he has made, and is well and faithfully written, and that 
he has nothing to add nor withdraw from the same, and signs 
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with the Commanding General and ourselves, the acting wit- 
nesses, certifying to the act. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Fr. Eelix de Tarraga, 

Apostolic Missionary — [here is a flourish]. 

Diego Ignacio Mari5?o — [here is a flourish]. 

Esteban MARTiNEZT-[here is a flourish]. 



5. In the said city of Guayana, on the twenty-seventh of 
said month of the same year, continuing this proceeding, in 
compliance with the above rule, the Tribunal had before it 
Don Felix Ferreras, Lieutenant of Infantry of the Guard of 
this Province of Guayana, who was duly sworn by the Com- 
mander General, and promised, on his word of honor, to tell 
the truth of all that he knew and might be interrogated, and 
being examined by the tenor of the already-mentioned paper^ 
presented by the Minister of Holland, and inserted in folios 1 
to 6 of this proceeding, and having been read to him for his 
better intelligence, he said : 

That the Hollanders had not, nor ever had been in posses- 
sion of the rivers nor rivulets emptying into the sea from the 
Esquivo exclusive, down to the mouth of the Orinoco ; that it 
had only been tolerated on that side, their small guard of two 
Europeans and several Indians in a barrack which they call 
the Post, on the eastern side of the Moruca river, called by the 
Hollanders Maroco, and that this establishment is not of time 
quasi immemorial, because the said Colony is not so, and we 
know that it commenced about the middle of the last cen- 
tury. 

That it is untrue that the Hollanders have had or now have 
possession of the Cuyuni river there (called by them Cayoeny), 
because when they established there a guard and barrack like 
that of Moruca, in the year of seventeen hundred and forty- 
seven, to facilitate the inhuman commerce and trade in In- 
dians, whom they enslaved surreptitiously in the dominions 
of the King our Lord, for the cultivation of the plantations 
and improvement of the Colony, as soon as the Spaniards- 



209 

heard of the case, in the year seventeen hundred and forty- 
seven, when the deponent was in command ad interim of the 
old Guayana, they were dislodged from there, and so it is that 
neither in the Cuyuni, Maserony, Apanony, nor other rivers 
emptying into the Esquivo, have the Hollanders any posses- 
sions, nor is it tolerable that they should, because those rivers 
cover nearly the whole territory of the Province of Guayana, 
running from their western source, where they begin, down to 
the eastern limit, emptying into the Esquivo river; it should 
result from the supposed possession that the Hollanders were 
the masters of nearly the whole extensive Province of Gua- 
yana, and that Spaniards had no more of it than the said 
banks of the Orinoco, which is an absurdity. 

That the Hollanders are only tolerated on the margins of 
the Esquivo river, from its mouth to the Cuyuni, where they 
have a Post called by them Old Castle. That the Esquivo 
runs from S. E. to N. W., almost parallel with the ocean coast, 
the oriental terminus of this Province, leaving free the inte- 
rior of it to the Spaniards, their lawful possessors. 

That he does not know or has ever heard that the Span- 
iards had built any Fort on the Cuyuni, nor its surroundings 
with many or few troops, because in that part we have no more 
establishments than the two Missions or Indian settlements, 
Guaceypati and Cavallaju, founded by the Reverend Catalan Ca- 
puchin Fathers, in the years seventeen hundred and fifty-seven 
and seventeen hundred and sixty-one, at the northern margin 
of the Yuruari river, emptying into the Cuyuni, distant seventy 
leagues from the destroyed Dutch Barrack, that in said Mis- 
sions there is but one soldier in each one for the escort of the 
Missionaries. That what happened about February of last 
year, at the Post of Maruca, the deponent does not know any- 
thing, as he was at that time serving on a detachment at Rio 
Negro. 

That in regard to the Post and commercial house, supposed 
by Gravesand to have been kept by the Dutch Company, be- 
tween Guayne and Pomaron, he has not heard anything about 
such an establishment. Neither has he any news of the death 
of the Corporal of the Arinda Barrack, towards the source of 

Vol. If, Vbn.— 14 
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the Esquivo, nor even of the existence of the same ; that he 
finds incredible that the Spaniards of Orinoco or the Indians 
of our acquaintance and dependence had effected this homi- 
cide, because, besides the long and unknown distance and the 
intermediate territory from the Orinoco to that place, he has 
never heard of such a case, and this is the first time that he 
hears the name of the Arinda Barracks. 

That the deponent has never seen or heard that the Hol- 
landers had made any fisheries at the mouth of Orinoco, nor 
that the Spaniards had had to stop them ; that only last year 
of seventeen hundred and sixty Lieutenant Don Juan de 
Flores seized a schooner and two launches from Esquivo, on 
the Orinoco and Barima rivers, while cruising in quest of some 
Hollanders that were purchasing Poytos around those creeks, 
from the Caribs ; that said vessels were condemned and confis- 
cated by the Government of Cumana, from which Guayana 
was dependent at the time. 

That it is rather suspicious, in the opinion of the deponent, 
the nretension of these fisheries bv the Hollanders on the 
mouth of Orinoco, as they can be provided with plenty of fish 
from places much nearer to the Esquivo, and that he is per- 
suaded that under the pretext of fisheries the Hollanders 
desire to establish freely with their vessels at the mouth of the 
Orinoco, in order to resume and facilitate the furtive shipment 
of mules from the Guarapiche and Guaruapo, and Bariuas 
tobacco, hides, and other products from the Spanish Provinces 
with which they used to improve considerably their Colony, 
when the Orinoco and its creeks were not so well guarded as 
they are now. That this novelty and w^ant of commerce is 
the true cause of the resentment of Mr. de Gravesand, Director 
of Esquivo, and the most interested in the illicit commerce of 
the Colony. 

That it is not true that said fisheries have been prevented 
by the Spaniards in the territory which Gravesand calls terri- 
tory of the same State extending, as he says, from the Mare- 
guine river to this side of the Guayne, very near the mouth of 
the Orinoco ; said supposition the deponent says is a very 
serious error. 

In regard to the slaves, deserters from Esquivo, the deponent 
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says that there are two kinds, negroes purchased from Africa 
and Indians, whom the Hollanders bring unduly and cruelly, 
or cause the Caribs, their allies, to be brought to them from 
our dominions, by way of the Moruca and Guayne rivers, 
emptying into the sea and communicating with the Orinoco, 
or else by way of the rivers Cuyuni, Maserony, Apanony, and 
others, bringing their course from the innermost part of this 
Province and emptying into the Esquivo, and that the latter 
have never been claimed by the Hollanders, who are conscious 
of the crime of their acquisition, because in this inhuman com- 
merce they cause the slaughter of a great many innocent In- 
dians, so as to enslave others against the law of nations. 

In regard to the negroes, the deponent says that it is untrue 
what Mr. de Gravesand states, because nothwithstanding that 
it is known that two fugitive negro slaves of this city to the 
Colony of Esquivo were sold there by said Gravesand, and 
although their owners, Don Thomas Franquiz and Augustina 
Catalina de Arocha, residents of Guayana, had claimed them, 
they have had no satisfaction ; several times Mr. de Gravesand 
has claimed from here some negro slaves, deserters from 
Esquivo, whose masters have been satisfied with their sale 
effected here in Guayana, and taken back to Esquivo the pro- 
ceeds in silver, except only those slaves that in order to enjoy 
the benefit of the Catholic religion escape and are made free by 
command of the King ; that neither the Indians nor the fugi- 
tive negroes from Esquivo, as far as the deponent knows, have 
ever been induced by the Spaniards to run away, nor is it 
likely that anybody should venture to take such a step at the 
risk of being hung at Esquivo.. That it is true that the Colony 
goes to ruin since the doors have been shut up for the illicit 
commerce that they carried on before with the Orinoco, and 
the Poytos or slaves have found open the way to recover their 
freedom, by escaping. 

Finally, he says, that it is absolutely false that the Spaniards 
had killed any Dutch Guard or Guards, nor attacked any 
other Post than that of Cuyuni, in the year of seventeen hun- 
deed and fifty-eight, when only one man died, and that was 
one of the Spanish soldiers. 

And he adds that he has been established in this Province 
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for the last thirty-three years, and with that experience, he 
must say that the suggestions of the Hollanders of Esquivo^ 
and their detestable commerce in Poytos, is the cause why all 
the Caribs have not been settled in our Missions, as well as 
many other savage tribes, working continually under the spur 
of the Hollanders in destroying our settlements througii various 
ways — ^setting them on fire, as done in seventeen hundred and 
fifty, attacking them by open force, or revolting them through a 
diabolical and artful policy ; that only during the time that 
he knows of the Missions of the Reverend Catalan Capuchins 
. of this Province, the Hollanders united with the Caribs have 
destroyed nine formal settlements, without counting those of 
the Jesuit Missionaries and Observant Fathers, set on fire and 
destroyed, killing likewise many Fathers as well as some sol* 
diers, and that nearly in all these occasions they found naked 
Hollanders dyed like the Caribs. 

That all that he has stated is true under his oath, and that 
he affirms and ratifies the same and will repeat it if necessary^ 
and that he is fifty-seven years old. 

Having read to him his deposition, lie said that it is the 
same that he has made, and that it is well and faithfully writ* 
ten, and he has nothing to add nor withdraw from it, and 
signed, with said Commander General and ourselves, the act- 
ing witnesses, certilying to the act. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Felix Ferjieras — [here is a flourish]. 

Diego Ignacio Mari5Jo — [here is a flourish]. 

EsTEBAN Martinez — [here is a flourish]. 



6. On the twenty -eighth of the same month and year, in order 
to continue this investigation in compliance with the above 
rule, this Tribunal had before it Don Santiago Bonalde, a resi- 
dent of this city, whom the Commander-General had duly 
sworn in legal form, and who promised to tell the truth of 
what he knew and might be interrogated, as it was done by 
the tenor of the paper presented by the Minister of Holland, 
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inserted in folios one to six of these acts, which was read to 
him, word for word, for his guidance, and he said : 

That the Hollanders had not, or ever had, been in pos- 
session of the rivers or rivulets emptying into the sea from 
the Esquivo exclusive down to the mouth of the Orinoco; 
thfit it has been only tolerated, on that part, their small Guard 
of two Europeans and several Indians, in a Barrack which 
they call the Post, on the eastern margin of the Moruca river, 
which the Hollanders call Maroco; that this establishment is 
not of time quasi-immemorial, because the Colony itself is not, 
for we know that it was only commenced about the middle of 
the last century. 

That it is not true that the Hollanders have ever had posses- 
sion of the river Cuyuni (called by them Cayoeny); that when 
they established a Guard and Barrack, like that of Moruca, in 
the year seventeen hundred and forty -seven, to .facilitate the 
inhuman commerce and trade in Indians, whom they enslaved 
surreptitiously in the dominions of the King our Lord, for the 
cultivation of the plantations and improvement of the Colony, 
as soon as the fact came to the notice of the Spaniards, in the 
year seventeen hundred and fifty-seven, they were dislodged 
from there by the deponent, who with some troop was detached 
to perform this duty by the Commander ad interim of the old 
Giiayana, and so it is that neither the Cuyuni, Maserony, Apa- 
nony, nor the other rivers entering into the Esquivo, have been 
in possession of the Hollanders, nor is it tolerable that they 
should have been, because said river embraces nearly the whole 
territory of the Province of Guayana, running from their west- 
ern terminus, where they begin, down to the eastern limit, 
emptying into the Esquivo river, as it should result from the 
supposed possession that the Hollanders would be the masters 
of nearly the whole extensive Province of Guayana, and that 
the Spaniards had no more than the said margins of the Ori- 
noco, which is an absurdity ; that they are only tolerated and 
established at the margins of the Esquivo river from its mouth 
up to that of Cuyuni, where they have a Post which they call 
Old Castle; that the Esquivo runs from the S. E. to the N.W., 
nearly parallel with the ocean coast, the eastern terminus of 
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this Province of Guayana, and leaves free the interior of the 
same to the Spaniards, their lawful possessors. 

That he does not know nor has he ever heard that the 
Spaniards had any stronghold at the Cuyuni nor its sur- 
roundings with many nor a few troops; that on that side there 
is no more establishment than the two Missions or Indian 
settlements of Guaceypati and Cavallaju, founded by the Cata- 
lan Capuchin Fathers in the years seventeen hundred and jftfty- 
seven and seventeen hundred and sixty-one, on the northern 
margin of the Yuruari River, emptying into the Cuyuni, and 
at a distance of seventy leagues from the destroyed Dutch 
Barrack ; that in said Missions there is no more troop than 
one soldier in each one for the escort of the Missioners. 

That about the occurrence in February of last year at the 
Post of Moruca, he only knows that the Capuchin Fathers 
that went to that place brought back the fugitive Indian de- 
serters from their settlements, who had gone to those creeks 
and prairies between Guayne and Moruca, and that having 
reached said Barrack, the Post of the Hollanders, and found 
that the Dutch Corporal kept there as slaves two or three 
Indian natives of our dominions, he brought them back to the 
Missions, without doing any harm or hostilities to the Hol- 
landers. 

That in regard to the Post and commercial house that 
Gravesand supposes to have been kept by the Company be- 
tween Guayne and Povaron, he does not know nor has ever 
heard anything about such an establishment. 

That he has not heard of the Corporal of the Arinda Barrack, 
towards the source of the Esquivo, nor even of the existence of 
the same ; and that he jftnds impossible that the Spaniards of 
the Orinoco, or the Indians of our acquaintance and depend- 
ence, have perpetrated this homicide, on account of the long 
distance, unknown to us, and the intermediate territory between 
the Orinoco and that place ; that he never heard of such a death, 
and that this is the jftrst time that he hears the name of the 
Arinda Barrack. 

That the deponent has not seen or heard that the Holland- 
ers have kept fisheries at the mouth of the Orinoco, nor that 
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the Spaniards had to stop them ; that only on the last year of 
seventeen hundred and sixty, Lieutenant Don Juan de Flores 
seized a schooner and two launches from Esquivo, on the Ori- 
noco and Barima rivers, while going on a cruise after some 
Hollanders purchasing Poytosin those creeks, from the Caribs ; 
that said vessels were made good prizes and confiscated by the 
Government of Cuamana, from where Guayana was a depend- 
ence at that time ; that the deponont suspects that the preten- 
sions of these fisheries by the Hollanders, at the mouth of the 
Orinoco, when they have plenty offish much nearer to Esquivo, 
is only a pretext, so as to establish themselves freely with their 
vessels at the mouth of the Orinoco, and resume and facilitate 
the furtive shipments of mules from Guarapiche and Guaruapo, 
and Barinas tobacco, hides, and other products from the Span- 
ish Provinces, with which they improved their Colony when 
the Orinoco and the creeks were not as well guarded ^s they 
are now. This novelty and the want of commerce is the true 
cause of the resentment of Mr. de Gravesand, Director of Es- 
quivo, and most interested in the illicit commerce of the 
Colon V. 

That it is not true that said fisheries had been stopped by 
the Spaniards, in the territory called by Gravesand territory 
of the same State, and that he says that it extends from the 
river Mareguine to this side of the Guayne, very near the 
mouth of the Orinoco, a supposition that the deponent calls a 
serious error. 

In regard to the slave deserters from Esquivo, the deponent 
says that there are two classes of them : the negroes purchased 
from Africa and the Indians taken unduly and cruelly by the 
Hollanders or by their allies, the Caribs, under their spur, from 
our dominions, by way of the rivers Moruca and Guayne, 
emptying into the sea and in communication with the Ori- 
noco, or else by way of the rivers Cuyuni, Maserony, Apanony 
and others, running from the innermost part of this Province 
and emptying into the Esquivo ; that said Indians had never 
been claimed by the Hollanders, who are conscious of the 
crime of their acquisition, on account of the many innocent 
parties whose lives are sacrificed for the choice of those whom 
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they enslave, in carrying out this inhuman commerce against 
the law of nations. 

That in regard to the negroes, the deponent says that Mr. 
de Gravesand is not correct, because, notwithstanding that 
two fugitive negro slaves from this city went to the Esquivo 
Colony and were sold there by said Gravesand, and their mas- 
ters, Don Thomas Franquiz and Augustina Catalina de Arocha, 
residents of Guayana, had claimed them and had not obtained 
any satisfaction ; several times Gravesand has claimed some 
negro slave deserters from Esquivo, and the masters having 
been satisfied with their sale effected in Guayana, have re- 
ceived the proceeds in silver and taken the same to Esquivo; 
except only the case of those slaves who, in order to enjoy the 
benefit of our. Catholic religion, run away and secure here 
their liberty in pursuance of the King's commands. That 
neither the Indians nor the fugitive negroes from Esquivo, as 
far as the deponent knows, have ever been induced by the 
Spaniards to escape, nor is it likely that anybody should have 
tried to do so at the risk of being hung at Esquivo. 

That it is true that the Colony runs to ruin, from the time 
when the doors have been shut to the illicit commerce carried 
on at Orinoco before, and the Povtos or slaves find onen the 
way to their freedom, when they can escape from there. 

And, finally, it is absolutely false that the Spaniards had 
killed any Dutch Guard or Guards, or attacked nny other Post 
held by them than that of Cuyuni, in the year seventeen 
hundred and fifty-eight, when onW one man died, and that 
was a Spanish soldier. 

He adds that he had been for the last twenty-seven years 
established in this Province, and can safely say, as he ought 
to, that the suggestions of the Esquivo Hollanders and their 
detestable commerce in Poytos are the cause that has pre- 
vented the settlement of all the Caribs in our Missions, and 
many other savage tribes, working continually under the Hol- 
landers' directions, in destroying our settlements through 
various ways, such as setting fire to them, as it was done in 
the year seventeen hundred and fifty, or attacking them by 
open force, or revolting them, through a diabolical and artful 
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policy, so that only during the time that the deponent has 
teen acquainted with the Missions, under the Catalan Capu- 
chin Fathers of this Province, the Hollanders joined with the 
€aribs have destroyed nine formal settlements, without count- 
ing those of the Jesuit Missionaries and Observant Fathers of 
the Orinoco, killing also many Reverend Fathers, besides some 
soldiers; and that in almost all these occasions some Hol- 
landers have been found painted like Caribs. 

That what he has deposed is the truth under his oath, and 
that he ratifies and affirms the same and will repeat it again 
if necessary; that he is fifty-six years old; and having heard 
his deposition read, he says it is the same that he has stated, 
and that he finds it well and faithfully written, and has noth- 
ing to add nor to withdraw from it, and, being blind, lie 
directed his elder son, Santiago, to sign in his name, as it was 
done, with the Commander General and ourselves, the acting 
"witnesses, certifying to the act. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Francisco Santiago Bonalde — [here is a flourish]. 

Diego Ignacio MariSJo — [here is a flourish]. 

Esteban Martinez — [here is a flourish]. 



Rule. — The acting witnesses will call Cipriano Mayorga to 
render his statement in the part of the depositions in refer- 
•ence to him, of the Reverend Capuchin Fathers Fr. Joseph 
Antonio de Cervera and Fr. Felix de Tarraga, Missionaries of 
this Province. 

It was so ruled at the city of Guayana, on the twenty-ninth 
day of March, seventeen hundred and seventy, by Don Manuel 
•Centurion, Commander General of this Province, and signed 
before us, the acting witnesses, certifying to the act. 

Centurion — [here is a flourish]. 

Diego Ignacio Marino — [here is a flourish]. 

Esteban Martinez — [here is a flourish]. 



We, the acting witnesses, immediately afterwards called on 
Cipriano Mayorga, the pilot of the launch that carried, in 
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February of last year, the Heverend Capuchin Missionei's, Fr. 
Joseph Antonio de Cervera and Fr. Felix de Tarmga, to bring 
some Indians from the mouth of the Orinoco, and not having 
found him in any part of the city, we have been told that he 
is absent on board the cruising launch of his command. And 
we certify to the fact. 

Diego Ignacio Mari5^o — [here is a flourish]. 

EsTEBAN Martinez — [here is a flourish]. 



Witness sammined. — In this city, on the thirtieth day of s.iid 
month and year, in order to verify the reference made in tlie 
foregoing depositions in regard to Don Tomas Franquiz, he ap- 
peared before us, the acting witnesses of the Government's 
Tribunal, and after having been duly sworn, according to the 
law and usage, he promised to tell the truth of what he knew 
and would be interrogated, and having been examined by the 
Commander General in regard to the escape of a slave of the 
witness, reported to be at the Colony of Esquivo, he deposed: 
That it is true that about the end of the year seventeen hun- 
dred and sixty-six, a negro slave of the deponent ran away 
from this city to the Colony of Esquivo, the name of said 
negro is Ambrosio, and went along with another negro owned 
by Augustina de Arocha, whose name is Francisco; that 
through several deserters, arrived since from Esquivo to this 
city, the deponent has been informed that his negro, as well as 
that of Augustina Arocha, had been sold in Esquivo to a 
Lutheran Parson by the Governor of that Colony, after having 
held them at work in his own plantation, from where they 
escaped, and that he had to come to recover them from the 
mouth of the Orinoco ; that that is all he knows and can 
attest on this subject, under the oath he has taken, and tiiat 
he ratifies and affirms his deposition, and will repeat it if 
necessary. 

Having read to him his statenient, he said, that it is the same 
he has made, and it is well and faithfully written ; that he lias 
nothing to add nor withdraw from the same, and signs it with 
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the Commander General and ourselves, the acting witnesses^ 
certifying to the act. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Thomas Franquiz — [here is a flourish]. 

Diego Ignacio Mari:So — [here is a flourish]. 

Esteban Martinez — [here is a flourish]. 



Another witness, — In the same city, on the second day of 
April, seventeen hundred and seventy, the Tribunal had be- 
fore it and the acting witnesses, Augustina de Arocha, a resi- 
dent of Guayana, quoted in the foregoing deposition ; and the^ 
said Commander General had her duly sworn according to 
law, and she promised to tell the truth of what she knew and 
might be interrogated, and she was asked what she knew in 
regard to the slave owned by the deponent and said to have 
escaped from this city and reached the colony of Esquivo, 
where it is said that he is, and she deposed : That it is true that 
about the end of the year seventeen hundred and sixty-six a 
negro slave belonging to the deponent deserted from this city 
for the Colony of Esquivo with another negro slave belonging 
to Don Thomas Franquiz, the first called Francisco and the 
second Ambrosio; that through several deserters, arrived 
since that time from Esquivo to this city, she had been in- 
formed that both her negro and the one belonging to Franquiz. 
have been sold in Esquivo to a Lutheran Parson by the Gov- 
ernor of that Colony, after having had them kept working in 
his own plantation, from where they escaped, and were re- 
covered at the mouth of the Orinoco. That that is all she 
knows and may depose on the subject under the oath that she 
has taken, and that she affirms and ratifies, and will repeat 
again, if necessary, her deposition ; that she is forty-three 
years old ; and having heard her statement, she says that it is 
the same made by her, and is well and faithfully written ; that 
she has nothing to add nor to withdraw from the same, and 
does not sign it, on account of not knowing how to do so, and 
it was done at her request by Don Francisco de Amantegui,. 
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■with the said Commander General and ourselves, the acting 
witnesses, certifying to the act. 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Francisco de Amantegui — [here is a flourish]. 

EsTEBAN Martines — [here is a flourish]. 



Rule, — In the city of Guayana, on the fourth day of April, 
seventeen hundred and seventy, being in his Tribunal, Don 
Mnnuel Centurion, Commander General of this Province, with 
ourselves, the acting witnesses, he said: That after examining 
the deposition and acts of the present proceeding he approved 
them all and found them sufficient for the justification that, 
by order of the King, had been instituted in regard to the com- 
plaints laid before his Majesty by the Minister of Holland in 
reference to the conduct of the Spaniards of Orinoco against 
the Colony of Esquivo, and in consequence I rule that the 
acting witnesses draw a testimony of this investigation iu full, 
and that the original be forwarded to the King our Lord, 
through his Excellency, the Bailiff^, Fr. Don Julian de Arriaga; 
and it was so ruled and signed by said Commander General, 
with ourselves, the acting witnesses, for want of a Notary Public, 
^nd on common paper, as no stamped is found in this Province. 

We certify to the fact. 

Don Manuel Centurion' — [here is a flourish]. 
Diego Ignacio Marino — [here is a flourish]. 
EsTEBAN Martinez — [here is a flourish]. 



The foregoing copy agrees with the original document exist- 
ing at the General Archives of the Indies in Stand 131 — Case 
7— Docket 17. Seville, December the 9tli, 1890. 

The Chief of Archives. 

Carlos Jimenez Placer — [here is a flourish]. 

[seal.] — General Archives of the Indies. 



The undersigned. Consul General of the United States in 
.Spain, Venezuela certifies to the authenticity of the signature 
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of Don Carlos Jimenez Placer, Chief of the General Archives- 
of the Indies. 
Madrid, December 24th, 1890. 

P. FORTOULT HURTADO. 



The undersigned, Minister of Foreign Affairs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Senor Pedro Fortoult Hurtado, Consul General of Ven-^ 
ezuelain Spain at the preceding date. 

Caracas, March the 6th, 1896. 

P. EZEQUIEL ROJAS. 

[seal.] — Ministry of Foreign Affairs. 
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No. XIII. 

Stand 131— CMC 2.— Docket 18. 

OlNlRAL ABCHIVES or THE InDIBS. — (SlTILLI. ) 



1771. 



Letter No. 20 from tbe Commander of Guayana, Don 
Manuel Centurion, to the Bailiff; Fr. Don Julian de 
Arriagra, giving an account of the expedition that lie 
had sent to occupy the Parime Lake and to explore 
£1 Dorado and to reduce the Indians inhabiting that 
region. 



GuAYANA, December 28th, 1771, 



1771.— No. 29.— Most Excellent Sir. 

Dear Sir : Having constantly followed, from the time of 
my assumption of this command, the sound ideas and laudable 
spirit of my chief, Don Josef Solano, to penetrate into this un- 
known country and reduce the innumerable gentiles who in- 
habit its forests, as is shown by the accompanying testimoDV, 
I rendered an account on the third, of November of last year, 
to his Excellency, the Viceroy of the State of this Province, of 
the progress obtained in the reduction of Indians and advance- 
ment in the country ; the necessity to advance, with a respect- 
able detachment, to stop the foreigners w^ho from the Ama- 
zonas and Ocean coast are penetrating inland towards the 
Parime Lake, the center of this most extensive Province, and 
domicile of a multitude of Indians, that flying from the Euro- 
peans, reach its surroundings, and from the beginning with- 
xirew to those mountains, where they consider themselves free 
from intruders. 
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To accomplish this object I requested the help of Your Ex- 
cellency, but in the letter of the seventh of last March of the 
present year, wliile urging that I should omit no reasonable 
means to accomplish this difficult and expensive enterprise, 
Your Excellency denies me every kind of help, as it is shown 
by the accompanying copy, and even on the thirtieth of last 
November, I told Your Excellency that in the absence of sup- 
port, it was not possible to advance my steps in this affair. 

Since that time, a Captain from Parime with a large retinue 
has reached this city, attracted by the gifts which I have pre- 
sented him, and the kind treatment given to the Indians newly 
reduced from the Erevato river and the sources of the Caura, 
and he has promised to leave his women and children as host- 
ages, and lead the Spaniards that I will send to the Parime 
lake and place them in possession of the renowned mountain 
of El Dorado, and to reduce peacefully to our devotion most 
of the chief barbarous tribes wlio keep and inhabit its sur- 
roundings. And in order not to miss this opportunity, facili- 
tating now what was before thought impossible and imaginary, 
I have endeavored to furnish the necessary supplies to the 
strongest expedition that in the middle of my greatest indi- 
gencies I have managed to send, on the twenty-third instant, 
according to the terms expressed in my instructions herewith. 

I can not flatter myself with the promises of this Indian. He 
says that El Dorado is a high mountain, without any other 
plants than straw, and that everywhere on the surface it shows 
cones or pyramids of gold, one-third of a yard high and half 
of a yard in diameter, and others of smaller sizes; that when 
the sun shines their glow is so vivid that it dazzles the sight, 
and can not be seen without offending the eyes ; and that the 
neighboring Indians guard the secret inviolably, to conceal 
it from the Caribs and other Indians trading with the Hol- 
landers and Portuguese. But there is no doubt that those 
frontiers are uncovered, and that there are very many gentile 
Indians to be reduced to our holy religion, and that in order 
to secure the greatest and most precious territory of this exten- 
sive Province, it is imperative to reach it in time, in order to 
occupy the precious avenues of that great lake and rivers flow- 
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ing from it in the direction of the Dutch, French, and Portu- 
guese Colonies on the ocean coast and the Amazon river. It 
is true that this journey (until the country becomes well 
known and possessed of a good land road) is long and laborious, 
on account of the turns and windings of the rivers and their 
many rapids, and the grounding places, through which the boats 
have to be dragged, changing from one river to another, require 
no less than three months of very expensive travel, and almost 
all through deserts and unknown lands from this city to Parime; 
but if it meets the approval of your Excellency, and the King 
feels satisfied, we shall have this glory and the best satisfac- 
tion for our fatigues. Meantime, with the same affectionate 
attachment to your Excellency, and subject to your orders, I 
pray the Lord to keep your life under His holy guard for 
many happy years, as it is my desire. 

Guayana, December the twenty-eighth, seventeen hundred 
and seventy-one. 

Most Excellent Sir. — Kiss the hand of your Excellency, his 
humblest and most obedient servant, 

Don Manuel Centurion — [here is a flourish]. 

Most Excellent Baihff, 

Fr. Don Julian de Arriaga. 



[Copy.] 
Most Excellent Sir. 

Dear Sir : In continuation of the valuable project that His 
ifajesty has entrusted to me, in order to penetrate into and 
settle the extensive and unknown deserts of this new Prov- 
ince, and in order to facilitate the road bv land to the Esnier- 
alda, a town situated on the upper Orinoco, at the mouth of 
the Casiquiari, as important as I have informed your Excel- 
lency, on the twenty-fifth of last May, I have since that time 
occupied with a detachment and stronghold the mouth of the 
Crevato river, emptying into the upper Caura. And in order 
to continue the reduction to civilized and Christian society 
of the multitude of savage Indians found in those margins, 
(disposed likewise to receive the light of the Gospel, that 
having commenced to settle under Spanish soldiers, they ask 
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for Reverend Fathers to instruct and baptize them,) I selected 
from the Community of Reverend Franciscan Observant Mis- 
sioiiers of Orinoco two Priests, whom, with the necessary sup- 
plies, provisions, and ecclesiastical ornaments, I have sent to 
those new establishments. And in order to secure their sub- 
sistence I will open a direct communication by the way of 
Carolina to this capital, as the Caura navigation is difficult, 
and the windings of the Iniquiari (by way of which they have 
gone this time), make difficult to obtain the necessary supplies 
and commerce with those places. At the same time I have 
decided to open a straight road from the mouth of the Erevato 
river to the Esmeralda. The explorers, who in compliance 
with my directions have come by land to this city, confirm 
the reports given before by faithful Caribs, that the shortest 
way from here to the mouth of the Casiquiari must follow the 
bank of the Erevato. 

For the discovery of the famous Parime Lake I have sent at 
once, by the way of the Paragua and the Caura, Spanish ex- 
plorers of courage, led by several Indians acquainted with 
those of our party, and I hope to receive the reports of these 
undertakings to make your Excellency individually acquainted 
with any thing that may be discovered. I understand that 
in those islands, and on the margins of that immense lake, 
there are innumerable Indians who, flying from the Spaniards, 
Portuguese, French, and Hollanders, are found around that 
country after they retired from the center, leaving almost des- 
ert all its circumference. 

I think that, once occupied by the Spaniards, one of the 
islands of the renowned lake, with a reasonable detachment, 
we will secure at the same time the advantages of depriving 
the Hollanders and their allied Caribs from continuing in their 
trade in Poytos which they carry on in this Province by way 
of the Apanony, Sipo, Maseron}^ and many other rivers empty- 
ing into the Esquivo, and facilitating the navigation of for- 
eigners to Parime and the sources of the Orinoco, Caura, Para- 
gua, and other rivers. 

We shall open the country through the progress of our 
Missions, before any foreigners take hold of this region or lay 

Vol. II, Vbn.— 15 
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it waste, through the constant removal of the Indiaus.enslaved, 
for the improvement of the agriculture of their Colonies, by 
means of the cruel and infamous commerce in Poytos with 
the Caribs. We will stop within their bounds the Esquivo 
HoUanderri, those of Bervis and Surinam, the Frenchmen from 
Cayena, and the Portuguese from the Amazon, keeping -a con- 
stant lookout to embarrass the usurpation which they are always 
contriving to extend on our dominions, until now difficult to 
avoid ; and assunng the King in the possession of this precious 
and extensive country, we will give, within a short time a val- 
uable Province with many vassals to the Crown and faithful 
to our Catholic religion. 

We are well disposed, most Excellent Sir, as may be seen by 
the accompanying copies of letters from the Father Superiors 
of these Missions, and we are only wanting the necessary sup- 
plies, which I hope your Excellency will deign to accord us, 
as well as the withdrawal of the useless escorts of the Meta and 
Casanare rivers, to employ these eighteen detachments on the 
Parime and its surroundings, as there are so many places in 
which I have distributed unavoidably the rest of the troop 
under my command. 

If there are not soldiers enough in each Post I have no 
means to relieve any of the most overtaxed detachments. 

Wishing to give your Excellency, as I am in duty bound to 
do, an idea of the geography of all that I have been able to 
find out in connection with this unknown Province, according 
to what I have seen and heard in the various reports that I 
have examined with the greatest attention to discover the 
truth, I have arranged the accompanying map, which, although 
susceptible of future corrections when the country w^ill be fully 
open and explored by the Spaniards, I believe that at present 
it is the chart most accurate that we have of Guayana, and I 
hope your Excellency will kindly receive it and excuse any 
defects that may be noticed, as I expect from the great indul- 
gence of your Excellency. 

Praying the Lord to keep in His holy guard the precious 
life of your Excellency for many happy years, as it is my desire. 

Guayana, on the third of November of seventeen seventy — 
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Most Excellent Sir — Kiss the hand of your Excellency — your 
most obedient, humble servant, 

Manuel Centurion. 
Most Excellent Bailiff, 

Fr. Don Pedro Mesia de la Zerda. 

Postscript. — I just learn from a few Hollanders who with 
their launch were seized by our cruisers on the Orinoco, and 
brought lately to this capital, that the Portuguese from the 
Maraiion river have introduced themselves through .the 
Parime river, up to the southeastern shores of the famous lake 
of that name, and that within four days' journey from the 
same, and at the same river, they have fortified a place and 
built houses and stores for the cacao, in which those lands 
abound, to be transported by small boats to Para. This news 
has caused me to make inquiries over and over again, and it 
is confirmed by several persons who report the same thing. I 
make your Excellency acquainted with said report, so that, 
as I think the urgency of the case of our expedition, to the 
Parime Lake may be well understood and your Excellency 
will kindly furnish me with the necessary means. 

Centurion. 



Another Letter from the Bailiff. 

The draft and copies sent by your Honor accompanying the 
letter of last November third, show very clearly the state of 
the Province of Guayana and the progress of the Missions, as 
well as the situation of the Hollanders, French, and Portuguese 
possessions surrounding the same and the news lately received 
of their penetration up to the Parime Lake, far in the interior 
of our dominions ; this boldness must be stopped, and your 
Honor will see as to the means to be employed, without ex- 
cluding force, under the understanding that I can not dis- 
pose of any money and am in need of funds, as the principal 
thing that your Honor will bear in mind in dealing with the 
^subject. In another letter of this date I have shown the same 
thing. 
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Santa Fe, March the seventh, seventeen hundred and seventy 
one. 

The Bailiff Fr. Don Pedro Mesia de la Zerda. 

Seiior Don Manuel Centurion. 



The foregoing are copies from the original letters kept at the 
Archives of the Commander General of Orinoco and Guavana, 
at the Secretary's Office under my charge, and I certify to the 
fact. 

Guayana, December the 20th of 1771. 

Francisco de Amantegui, 

Secretary of War. 



Instructions to be observed by the Lieutenant of Artillery, 
Do.n Nicolas Martinez, Commander of tlie detachment 
sent to occupy £1 Dorado and the Parime Lake. 

1. This officer will leave this capital, taking under his orders 
a detachment of troops consisting of one sergeant, one corporal, 
twelve soldiers, one cosmographer, and two interpreters. He will 
transport them in the vessels that he may find more suitable 
and expedient, carrying the necessary ammunition, arms, and 
provisions for the transfer and subsistence through the rivers 
Orinoco, Caura, Cuato, Parime, Abararuru, Aman, and Amoine, 
entering into the Parime lake and consecutively, he will estab- 
lish himself at El Dorado, that is reported to be a brilliant 
mountain of gold color, called Acucuamo and by other names 
Curucuripati, contiguous to said lake, at the mouth of the 
Guaricuru creek, settled or guarded by the tribes Macussi, 
Arecuna, and many others of savage Indians in the interior of 
this Province. 

2. On this march the Commander will carefully keep his 
whole troop on hand united, without permitting any of the 
vessels to go astray, and stopping always at good hours, in ad-^ 
vantageous places, where the vessels and people are kept under 
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his eyes and orders, mounting the guards and necessar}^ sen- 
tries, so as not to be surprised on any event, taking all due 
precautions dictated by prudence and militar}'' discipline. He 
will carry a written daily account of every circumstance con- 
nected with this journey in detail. 

3. He will be especially careful not to allow any vessel of 
gentile Indians to get ahead of his party, and prevent their 
communication with the Parime and El Dorado Indians, for 
fear that they make them give up that place and run away 
before our expedition reaches there to pacify and reduce them. 

4. As soon as said Commander reaches the point of his desti- 
nation he will endeavor by every politic means, with sagacity 
and kindness to befriend all those tribes, especially the Macusi 
and Arecuna, presenting the chiefs of the Indians with those 
trifles which they esteem, and singularly those who show 
themselves the friendliest to the Spaniards, so as to stimulate 
their voluntary submission to the domain of the King our 
Lord, in whose name he will take official possession of all that 
country with those solemn formalities that the situation may 
permit ; and administering to the Indians the corresponding 
oath of allegiance in the most adequate form, offering them in 
the name of the King, the protection and support of His 
Majesty to keep them as loyal vassals, his servants, and all 
their property, and defend them from their enemies, so that 
they can live in safety for their persons and property, enjoying 
the other felicities of those submitted to the just rule of the 
King our Lord, and consequently he will gradually instruct 
them, using every possible mildness, in the mysteries of our 
holy Catholic faith, so as to have them embrace it with love 
and adjure the errors of the gentiles. To this end he will be 
accompanied with a Reverend Father of the Franciscan Mis- 
sion of this Province, if the Prelate is willing to detach one to 
join him to this expedition. 

5. At the Parime river, near the Cachivo river, before reach- 
ing the mouth of the Abarauru, he will endeavor to establish 
a lort on a narrow place or point of land advantageously situ- 
ated, so as to close the pass within gunshot from that place to 
our enemies, through said river. It will be of the greatest 
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importance to found in the neighborhood of said fort a few 
faithful Indian settlements, for the better subsistence and de- 
fence of the troop guarding that Post. 

6. At the same place of El Dorado, or the most advantageous 
place to be found in the neighborhood, and in order to prevent 
the access of the Caribs and corsair Hollanders and Portuguese 
to the Parime lake, a stronghold will be erected, with lodgings 
for the Commander and allthe troop, with the artillery, arma- 
ment, and ammunition. Around the neighborhood he will 
endeavor to establish settlements of faithful Indians, who may 
help the laborers with the necessary victuals and what may be 
wanted for the establishment and defence of the Spaniards on 
that frontier, and on no account whatever will he wage war, or 
allow any hostilities against the Indians, in order to reduce 
them, employing the mildest and most attractive means. Onl)^ 
in case of natural defence, shall he ever have to repel them, 
as far as necessary to refrain others, but always trying our 
policy of subduing them by love. 

7. As soon as he has taken possession of that territory, he 
will explore it with the greatest care and attention so as to see 
everything that is useful, especially the famous mountain El 
DoradOy and other mineral and special products found in that 
neighborhood. Of all that he should discover he will give 
prompt, circumstantial, and special reports, in reference to 
everything, and his diary of the journey, to the Commander 
General, so as to render an account of the same to His Majesty, 
as well as the geographical description of the places, with 
maps that they will make in that territory, containing the 
rivers, lakes, mountains, original inhabitants, and other notes 
leading to a perfect knowledge of the situation of that country, 
so vast and unknown. 

8. And if he finds any European strangers established in 
those surroundings, outside of the Colonies permitted to them— 
to the Portuguese on the Amazon river, the Frenchmen on 
the Cayena coast and the Hollanders on the Surinam coast, 
Bervis and Esquivo on the Atlantic Ocean coast — he will inti- 
mate to them, in the name of the King our Lord, the order to 
quit immediately and leave those places of his Royal domain: 
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and if, after the first polite remonstrances, they do not with- 
draw to their old and tolerated establishments, leaving free 
from usurpation what they hold, they will be compelled by 
force of arms and vigor, as far as circumstances will allow the 
Commander of this expedition. 

9. On the stranding place of the Mairabapure, between 
€aura and Cuato, an Indian settlement must be estahlished, 
(even though a small one), to facilitate the pass of the vessels 
of one to the other river, and even to avoid this work and de- 
lay, bringing the boats from one to another part, so as to expe- 
dite the transfer of the boats and stores from one to another 
side and secure the speediest communication of the new estab- 
lishment of Parime with those of Caura and Orinoco. With 
this view he will endeavor to settle the Guauavis or another 
immediate tribe at the place where the house of the Caumaiva 
Indian is situated on the banks of the Caura, above the mouth 
of the Erevato. Another settlement on the stranding place of 
the Mairabapure. 

10. If the adventurers or parties, willing to follow this expe- 
dition as outsiders, should undertake to make discoveries at 
their own expense, and explore mines or other useful enter- 
prises in those surroundings, the Commander will allow them 
to do so, according to the laws of these Kingdoms, after hav- 
ing verified the two chief establishments of the Parime river 
and the lake of that name, under condition of securing from 
the profits the part belonging to tl)e King, as lawful dues, and 
entering into a regular register what they bring to this capital 
under a true permit and the necessary certificates from the 
Commander. 

11. After having ascertained the substance of the promises 
made to me by the Indian Captain, Paranacari, of the Purucota 
tribe, native of the Parime river, to lead this expedition faith- 
fully until the Spaniards are placed in possession of the great 
Lake of this name, the famous El Dorado and its surroundings, 
and to reduce and attract to our side the chiefs and numerous 
tribes of Indians in that neighborhood, the Commander of the 
expedition will deliver to him the title that I have granted 
him, as Lieutenant Governor General and Indian Chief of all 
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the Indian settlements to be found through his assistance on 
the Parime river and its sources. With due solemnity he will 
make him known and recognized as such, so as to make this 
demonstration of the reward to his merit help to stimulate 
the other Indians in procuring every body to do the same for 
the benefit and service of the King our Lord. 

12. If by an unforeseen accident the misfortune of the failure 
of this expedition should happen or suspend its course, the 
Commander will be careful not to separate from him said 
Indian, Paranacari, as it is very important not to allow such 
a practical man of his circumstances to get out of our hands. 
And that until his promises have been redeemed and our estab- 
lishments on the Parima lake secured, his wives and children 
will be maintained at Saint Louis of the Erevato, where they 
are kept to-day with the rest of this tribe, recommended to the 
Commander of that Post. 

13. And, finally, in everything not foreseen in this instruc- 
tion the Commander will act, according to its spirit, with the 
prudence, amiability, and good conduct in keeping with his 
honor, love, and zeal for the Royal service, in order to see the 
important possessions of the Parime and El Dorado duly se- 
cured and the speediest reduction of all those Indians. To that 
end I grant him and delegate my powers, so that at that great 
distance and slow recourse to our capital he may act and 
deliberate in every circumstance of this expedition, according 
to the Royal law of this Kingdom, and precise subordination 
and dependence from this General Command. 

To that end I grant him the present powers at Guayana on 
the 20th of September, 1771. 

Don Manuel Centurion [here is a flourish]. 



I received a copy of this instruction to be carried out as 
directed. 

Dated as above. 

Nicolas Martinez [here is a flourish]. 
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The foregoing is a copy of the original text existing in the 
General Archives of the Indies in Stand 131 — Case 2 — Docket 
18, Seville, March the 27th, 1891. 

The Chief of Archives. 

Carlos Jimenez Placer. 

[seal.] — General Archives of the Indies. 



The undersigned, Consul General of Venezuela in Spain, 
certifies to the authenticity of the signature of Don Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the General Archives of the Indies. 

Madrid, April 11th, 1891. 

P. FORTOULT HURTADO. 



The undersigned, Minister of Foreign Affairs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Senor Pedro Fortoult Hurtado, Consul General of 
Venezuela in Spain at the preceding date. 

Caracas, March 6th, 1896. 

P. Ezequiel Rojas. 
[seal.] — Ministry of Foreign Affairs. 
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No. XIV. 

Stand 131. — Case 2. — Docket 18. 
Geneual Abghiyes of the Indies — (Seville.) 



1173. 



Xetter No. 46 from the Commander of Guayaua, Don 
Manuel Centurion, to the Bailiff Fr. Don Julian de Ar- 
riaga, amplifying the report of Dec. Blst, I7769 about 
the population of that Province, as directed by the 
Royal Cedule of the 24th of July, of 177«, accompany- 
ing various documents. 



GuAYANA, November 11th, 1773. 



1773.— No. 46— Most Excellent Sir— 

My Dear Sir : By the Royal cedule of the 24th of July, 
1772, just arrived, I am directed that " without delay, and ex- 
tensively, clearly, and distinctly, as the importance of the 
subject demands, to make a detailed report of ail the particu- 
lars that the Council has missed on the map and explanation 
of the state and progress of the population of this Province, 
sent by me, under date of the 31st of December, 1770, through 
Don Joseph Solano, former Governor of Caracas, and to state 
the names of the Reverend Fathers to whom the settlements 
under the Jesuits were delivered, and in what form ; the dis- 
tribution of land, cattle, and utensils, that have been made 
and applied in favor of the neighbors ; under what rules, by 
whom, and how have been founded the seven Spanish and 
mixed Spanish settlements contained, as well as those intended 
to be settled by Don Francisco Villasana at the Carohna vil- 
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lage, on the banks of the Aroy river; and finally the situation 
and distance between the settlements and Missions, with every 
other particular that he may find worthy of the Royal notice, 
sending directly to the Council, in the way of reserve, the 
above-mentioned report, as well as any other to be followed, on 
the State and progress of this new Province. And at the same 
time to render an account to the Viceroy of everything worth 
the attention of his Excellency, asking him for the necessary 
assistance in money and men and everything else conducive 
to the advancement and prosperity of this Province, without 
allowing these communications and subordinations to the 
Viceroy to impede or delay the reports that, as I have in- 
sinuated, must be forwarded directly to the Court." 

And in compliance with the directions of the above Royal 
cedule I send your Excellency a copy of the report that I have 
sent to the Council, with the corresponding justification upon 
every particular. In doing so !• have the pleasure to show to 
your Excellency, not only that I have succeeded in giving this 
Province the consistence and considerable increase of popula- 
tion of forty-three Spanish and Indian settlements, containing 
over two hundred families of the former, brought from the 
neighboring Provinces, and about eight thousand of the latter, 
brought from the forests and rescued from idolatry to civilized 
and Christian society, besides the construction of over seven 
hundred houses, about three thousand farms, and the breed- 
ing of over one hundred thousand head of cattle and horses, 
but likewise I have contributed, for that purpose, with the 
amount of over seven thousand dollars, out of fees and estab- 
lished dues, on account of my office, that I might have retained 
since my assumption of this general command, and that I have 
waived voluntarily in the service of the King and the popu- 
lation of this Province, as is shown by authenticated docu- 
ments accompanying said report, and particularly the two 
certificates, Nos. 3 and 8, from the Collector of Revenues and 
the Royal Officer of this city. 

This pecuniary service I have rendered, out of my own free 
will, to overcome difficulties and miseries which made my 
wishes impossible, depriving me of the glory of populating 
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1770, through Don Josef Solano, Governor of Caracas, and to 
be particularly careful to inform the Viceroy of Santa Fe of 
whatever I may consider worthy of his notice and attention, 
asking from him the assistance in money and people, and 
everything else conducive to the advancement and prosperity 
of this new Province, without allowing this communication 
and subordination to the Viceroy to impede nor retard the 
report that I must send directly, as Commander, by way of 
reserve to the Council. 

And in compliance with the orders of His Highness I say 
that this Province of Guayana is the most eastern part of the 
dominions of the King in meridianal America, on the northern 
coast, and that the boundaries are, on the north, the lower 
Orinoco river, the meridianal boundary of the Provinces of 
Cumana and Caracas ; on the east, the Atlantic Ocean ; on the 
south, the great Amazon river ; and on the west the Rio Negro 
and the Casiquiari creek and upper Orinoco ; the boundary of 
the eastern and unknown part of the Kingdom of Santa ^e. 

In the circumference and precinct of the vast continent of 
this Province, the Frenchmen and Hollanders occupy all the 
seacoast with their colonies ; the former in Cayena, near the 
mouth of the Amazon river, and the latter in Surinam, Bervis, 
and Esquivo, fifty -five or seventy leagues from the large mouth 
of Orinoco. 

On the margin of the Amazon river and on those of Rio Negro 
up to San Joseph of the Marivitanas (thirty-six leagues below 
the mouth of Casiquiari and thirty-two from our settlements 
and strongholds of San Carlos and San Felipe), the Portuguese 
are established, and our effective possessions are reduced to 
one part of Rio Negro, all the Casiquiari, the upper and 
lower Orinoco, and the new establishments that we are found- 
ing in the interior of the country by the rivers Caroni, Para- 
gua, Aroy, Ca.ura, Erevato, Padamo, Ventuari, and others, 
going from the unknown centers of Guayana to Orinoco. This 
river is divided in branches, forty-one leagues before reaching 
the sea, and receives its water through numberless mouths, in 
the space of seventy leagues of clusters of mangroves, all flooded 
from the point of Barima to Guarapiche. 
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gunshot from said Castle of San Francisco, having on its top- 
a small fort with a palisade in the shape of a star, without 
fosse; it is thirty-seven yards in length, twenty -six in breadth, 
with nine iron guns, mounted and supplied with ammunition. 

For both Posts there is a garrison of one captain commander, 
one subaltern officer, and twenty-five men of infantry, with a 
corporal and six artillerymen ; one armed launch at the foot, 
of the Castle, with one cannon and twelve small pieces served 
by sixteen pioneers. 

As the general breadth of the Orinoco, at this part of the 
river, is about eighteen hundred yards, bej'ond the reach of 
a cannon, point blank from these two batteries, the old 
Spaniards found necessary the erection of batteries on the op- 
posite side, so as to prevent the passage of vessels by means of 
cross fires. For that purpose they built, near the mouth of 
the Limones creek, an oval tower of twenty-three yards in 
diameter, with good materials ; but unfortunately it fell before 
it was finished, on account of the weight and the weakness of 
the soil in which it was built, without the precaution of 
strengthening the foundations so as to consolidate the muddv 
and sandy soil. Tliis work has been entirely abandoned for 
the above reason, and therefore the pass is open on that side 
to the vessels of the smugglers and enemies of the Crown, that 
can navigate with ten fathoms of water and fair winds, with- 
out any risk fro&i the artillery of the batteries of San Fran- 
cisco and the Padrastro on the opposite side, out of their reach, 
save a casual shot by elevation. 

In order to avoid these difficulties and the sicklv condition^ 
of the place, and to have all the forts united in an advantii- 
geous place, a true key to close the Orinoco, the well-known 
navigation of which easily discovers to an enemy the Provinces 
of Cumana, Caracas and Barinas, and opens the doors to the 
kingdom of Santa Fe, His Majesty desires, as shown by the 
Royal order of the 3d of December, 1770, to establish the 
same (fortress) formally on the hill of the Island of Fajardo,^. 
being eight leagues above Padrastro, and half a league below 
the mouth of the Caroni river, dividing the Orinoco into two- 
channels almost equal, the broadest seven hundred yards in. 
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flood times. Its summit is fit to hold a fort equal to the one 
projected for the Padrastro mountain, and the situation more 
adequate for closing the river and covering the Province, be- 
cause from that controlling position muskets will reach, where 
cannons will not in the other place, and having no popula- 
tion whatever below the Caroni near the Orinoco, everything 
is kept under the protection of this fortification, for although 
there are a few settlements towards the east inland, they are 
far from the river and protected by the ridge of mountains be- 
tween them and the Orinoco ; said obstacle, favored by the 
desert above-mentioned, opposes any evil intent from the 
enemy against them, and gives sufficient time to prevent it in 
every case. 

The Fajardo fortification may be supplied with more facility 
than that of Padrastro ; and the people convoked at Angos- 
tura by the Commander General for that purpose, find the full 
protection of the Caroni river against an enemy, trying from 
land to prevent a junction. It is likewise of the greatest con- 
venience to this citv. 

As this country, from the last century, has been receiving 
population and requires the reduction of the Indians, the three 
Missions, one under the Catalan Capuchin Fathers from the 
Island of Trinidad, another under the Franciscan Fathers 
from Piritu, and the third under the Jesuits of Santa Fe, with 
the exception of the first were inactive, unfil the 3'ear 1732, 
when the distribution amongst them of this vast territory, 
even before it was known or explored, except the banks of the 
lower Orinoco, was made in the following form : 

The Catalan Capuchins, situated until then around the 
city of Guayana, took charge of the eighty-three leagues 
of territory between the mouth of the Orinoco and Angostura, 
and thence drawing a line up to the Maranon or Amazon 
rivers. The Franciscan Observant Fathers took the one hun- 
dred leagues from the Angostura to the mouth of the Cu- 
chivero river, with their corresponding land between them and 
the Amazon river ; and the rest, to the sources of the Orinoco 
(then unknown), was taken in charge by the Jesuits, but as 
it was discovered afterwards that the upper Orinoco, Rio Negro, 
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and Casiquiari are in reciprocal communication, that territory 
was found to be too extensive for only one Mission, and leav- 
ing to the Jesuits the one hundred leagues which they had 
assigned as far as the rapids of 'the Ature and Maipure, and 
dividing this river into upper and lower Orinoco, His Majesty 
sent the Andalusian Capuchins to attend to the reduction and 
conversion of the Indians of the upper Orinoco and Rio Negro, 
and afterwards they took, likewise, provisional charge of cat- 
echising the settlements left by the Jesuits of Orinoco, and 
everything was afterwards abandoned, as I stated to your 
Highness on the 17th of September, 1771, by means of your 
Secretary, Don Pedro Garcia Mayoral. 

Out of that community only two Reverend Fathers are left, 
Fr. Josef Antonio Xeres and Fr. Miguel de Nerja, who, after 
the general stampede of their brothers in Christ and the death 
of the Prefect, Fr. Andres de Cadiz, were taken ill and 
left for this city, where they are serving as pastors of the Ma- 
ruanta and Borbon Parishes. For that reason I keep a Rev- 
erend Father of the Franciscan Mission constantly navigating 
on the Orinoco, Casiquiari, and Rio Negro attending, as far as 
possible, to the spiritual wants of the settlements abandoned 
by the Andalusian Capuchins in both territories, while your 
Highness fills, as I have requested, the Mission for the upper 
Orinoco and Rio Negro. 

The principal board of applications for the houses, colleges, 
and missions of the Company established at Caracas sent the 
Franciscan Conventual Fathers from that Province asked bv 
me on the 27th of August, 1771. Those are the best Mission- 
ers that we have had in the settlements of the Jesuits after the 
latter's expulsion, and who may replace the Fathers who die 
or who are taken sick in that unhealthy territory. 

I have requested several times the Diocesan Prelate in charge 
of that church, after the delivery which I made of it to him, in 
compliance with the orders and instructions of his Excellency 
the Count of Aranda, to make the appointments of pastors, and 
he has constantly replied that he has not anybody. 

Abandoned, as I have said that this Province was, from the 
last century, to the discretion of the Father Missioners, sick- 
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ness, want of commerce aud of government were destroying 
the city of Santo Thome de la Guayana, the only Spanish set- 
tlement found in ail this vast continent, aud the Orinoco 
almost deserted, or more properly controlled by the barbarous 
Caribs, when in the year 1755 the Royal expeciition of bound- 
aries arrived, commanded by the Chief of Squadrons, D.m 
Josef de Iturriaga, who subjected the proud Indians, reduced 
and delivered manv of them to the Missioners, founded at his 
expense and of the Royal Treasury the two Spanish settle- 
ments called Ciudad Real (Royal City) and Real Corona (Royal 
Crown) at the lower Orinoco, and penetrated to the upper 
Orinoco and Casiquiari, three hundred leagues, all a desert as 
far as Rio Negro, which he occupied with a detachment of 
troops and erected a stronghold on the Portuguese frontier, in 
order to better stop the progress of the conquests of that nation. 

He reduced to the control of the King and brought to our 
holy religion the Indian tribes controlling that country and 
who had not only resisted with extraordinary bravery and 
persistence the entry of the Spaniards in the upper Orinoco. 
but had destroyed likewise, through a constant and cruel 
war, the other natives. He founded there three settlements, 
San Josef de Maipures, at the entry of the upper Orinoco, and 
San Carlos and San Felipe in Rio Negro ; and for their im- 
provement and the establishment of other settlements and 
cities that he thought necessary for the security and preserva- 
tion of these dominions, the King made him Commander 
General of all the new settlements of the Orinoco, when by 
order of His Majesty the Commissioners of the boundary ex- 
pedition were recalled to Spain in the year 1761. 

At the representation of Don Josef de Iturriaga, or rather 
on account of the report of Don Josef Solano, the third Com- 
missioner, who had been sent with that expedition, the King 
decided to set up under another footing the Governor of this 
Province (until then subject to the Governor of Cumana) and 
to transfer the city of Guayana to the Angostura of Orinoco. 

To attain that end. His Majesty appointed, as Commander 
pro tempore of tliis Province, Colonel Don Joachin Moreno de 
Mendoza, and commissioned him by the R:)yal order of in- 



243 

structions of the 5th of Jane of 1762, independently from 
Iturriaga and subordinated to the Viceroy of Santa Fe, as shown 
by the accompanying copy No. 1. In the year 1764 Moreno 
took possession of this command, and in 1766 I came to relieve 
him, and to serve on the same terms tliat he did, with the only 
difference of being then under the orders and direction of Don 
Josef Solano, Governor of Caracas. 

At the beginning of the following year of 1767, Don Josef de 
Iturriaga withdrew on account of sickness to the Island of 
Marguerita, leaving me in charge of the General command of 
the settlement of the Orinoco, with the same power granted to 
him by the King, as it is shown by the appointment or title of 
my 'commission, signed by him on the 28th of January, 
1767, confirmed by the Royal ceduleof the 5th of May of 1768 
(Annex No. 2). Consequently, I tried to be posted in regard 
to the state and circumstances appertaining to my jurisdiction, 
for the discharge of my duties and to satisfy the Royal trust of 
my superiors. 

I visited all the settlements of each Province, except three of 
the upper Orinoco and Rio Negro, beginning with the territory 
of the Catalan Capuchin Mission, the oldest, and established in 
the last century, and I found that all the population and con- 
sistence of the same was reduced to eighteen Indian settle- 
mtMits, with five thousand two hundred and seventy -three 
souls, tho' Spanish village at San Antonio de Upata, with one 
hundred and thirty-seven persons of all sexes and ages ; a 
cattle estate of over thirty thousand head ot cattle, besides the 
breeding of horses and mares administered and possessed by 
tlie founders, the Catalan Capuchin Fathers in their territory, 
from the banks of the Orinoco thirty leagues inland to the east 
of the Caroni river. The Indians were mild, the climate 
healthy, and the soil fit for farming and breeding purposes, 
advantageously situated for population and commerce, but, 
unfortunately, all this property was in dead hands (manos 
muertas), forbidden to both natives and Spaniards, both miser- 
able on that account. 

Twenty-five leagues above the mouth of the Caroni river I 
found this new city of Guayana or la Angostura (the narrow- 
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est part of the river) of Orinoco, inhabitsd by five hundred 
and fifty-five poor persons, just arrived, dwelling in straw- 
roofed huts, without possessing yet any products, farms, cattle, 
boats, or any other means of subsistence, and under the dis- 
advantage of having no other settlements around or any help 
within twenty leagues' distance. But the site is healthy and 
adequate for both land and water commerce. 

In the territory to be occupied by the Franciscan Mission 
from Pirutu there were only two Raverend Father^, who had 
founded two settlements with Caribs, Platanar and Guazci- 
paro, with two hundred and seventy-eight souls, near the city 
of Real Corona, distant from Guayana thirty-five leagues, and 
composed of a hundred and five Spanish persons very poor. 
Ciudiad Real, which is likewise in said territory, sixty leagues 
farther up on the creek of Uyapi, near the Orinoco, with four 
hundred and fifty-eight Spaniards, not so poorly situated ; an(t 
at a distance of twelve leagues, on the eastern margin of the 
Cuchivero, there is a village with a hundred and twenty -seven 
fugitive Indian Cafres from the Jesuit Mission, aggregated to 
that city by Royal order. This territory is all healthy but 
not so fertile and profitable, nor having as many Indians as 
that of the Catalan Capuchins. 

From Cuchivero to the rapids of Atures and Maipures tiie 
Jesuit Missioners had on the southern bank of the lower Ori- 
noco five Indian settlements and one on the opposite margin, 
under the jurisdiction of Caracas, founded from the time of 
their e-stablishment in the year 1732, at various distances, with 
twelve hundred and seventy-two persons, the most civilized 
and useful of all the Provinces, six thousand head of larga 
cattle belonging to the Mission and Over one thousand pos- 
sessed by the Indians, and several Spanish families establislied 
among them and contributing not a little to the happiness of 
the Indians and to the subsistence of those settlements, in 
spite of the insalubrious climate and poverty of the soil, that 
seems to be full of deleterious extialations, injurious to man 
and to the plants; but the Jesuits preferred it, on account of 
fronting the Meta river, for the sake of the navigation and 
commerce of the Kingdom of Santa Fe, where they had their 
Superior and their colleges. 
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For the visit of the three small Indian 'settlements on the 
tipper Orinoco and Rio Negro, consisting of five hundred and 
forty souls, as well as the exploration of the cocoa plants in 
those wild forests, I sent as Commissioners the Prefect of the 
Andalusian Capuchiii Mission, Fr. Josef Antonio de Xeres, 
the Lieutenant of Infantry, Don Francisco Bovadilla, Com- 
mander of ti>e detachment and frontier of Rio Negro, and 
who was to be the Captain settler of the Esmeralda, and is 
now Governor of Los Quijos, and Don Apolinar Diez de la 
Fuente, and they certified, without discrepancy, on the 28th of 
November, 1767, that the groves (cocoa trees) were so exten- 
sive and prolific that thej' could supply this Province with 
the produce and ship it to Spain with a profit to the pur- 
chaser. 

Nothing was then known of the extensive inland territory 
of this Province, beyond the thirty leagues held by the Cata- 
hm Capuchin Missioners. The geographical charts showed 
that even after leaving between the foreign colonies and our 
establishments a desert of eighty or a hundred leagues so as 
to avoid their commerce and communication, we had yet left 
many hundreds of square leagues to settle and occupy with 
great profit to the State and to religion, but it is our misfortune 
that everything was not only unknown to the Spaniards, but 
abandoned to foreign Colonies, introducing their men with 
the Caribs, trading in slaves from the barbarous tribes inhab- 
iting the center of this extensive country, improving their 
establishments considerably on the sea coast and the Amazon 
river, leaving our land deserted and unfit to be occupied in 
the future for want of the natives gone, if we do not take 
prompt and efficient measures on our side, advancing to the 
frontiers to stop the strangers in their incursions and usurpa- 
tions of the dominions of His Majesty. 

With this knowledge, and sure that there has not been, nor 
are there in this Province, any Indians to be reduced or con- 
verted by the word or preaching only, and that it was neces- 
sary force or gifts to bring them out from the forests and keep 
them in civil and Christian society, and observing that the 
more diligent Missioners avail themselves for that purpose of 
the escort of soldiers granted to them by the Governor, I came 
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to thft conclusion, after mature reflection, that it should be 
better, for the reduction and pacification of the same, to do so 
directly through the soldiers under their own officers and 
Commanders, rather than place them under the Missioners, 
from wliom they do not expect any inducement of reward or 
punishment. At the same time this city has no public reve- 
nues, and, as I have said, its inhabitants just transferred are 
very poor, and in wnnt of all the necessaries of human 
life, surrounded everywhere by a horrible desert, making im- 
possible for them their subsistence, if no Indian settlement 
were founded in the neighborhood for the necessary products, 
and hands for the establishment and comfort of the Spaniards ; 
but I am in want of the necessary means to meet these require- 
ments, as there was no money in the Treasury, but only lia- 
bilities, and from Santa Fe there was very faint hope of support, 
on account of similiar indigence. 

This miserable condition of this Province, in spite of my de- 
sire to correspond to the Royal confidence reposed in me, 
trying to secure the welfare of the country as far as it was in 
my power, influenced my determination to reduce several 
Indians from the forest and bring at my expense several Span- 
ish families from the neighboring Provinces and organize there 
a settlement. In order to accomplish this important project I 
appointed an Administrator to collect all the taxes and fees 
due me as Governor and Chief Justice, from the excises, pilot- 
ages and anchorage dues, fines, etc., the receipts of which at 
the time amounted to seven thousand five hundred and 
twenty-one dollars ; that as shown by the certificate of the 
collector, Don Diego Marino (whose testimony is the voucher 
No. 3), has been used in bringing two hundred Spanish fami- 
lies from the neighboring Provinces of Caracas, Cumana, 
Barinas, and Marguerita, and eighteen settlements, as follows: 
Marisanti and Pana-pana, at two and a quarter leagues from 
this city, within the territory of the Catalan Capuchin Mission, 
from where other emigrants have been taken, froni the settle- 
ments of Monte Calvario and Santa Anna, a reduction of 
Indians from the settlement of Puedpa, and almost all the ex- 
penses for the foundation of Barceloneta in the Parana, as 
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shown likewise by the certificate of the ReVerend Father Pre- 
feet, Fr. Bruno de Barcelona (whose certified copy is the 
voucher No. 4). 

In the territory of the Franciscan Mission I have founded 
and improved (as shown by the certificate No. 5 from the 
Beverend Fathers) the settlements of Buena Vistaand another 
called Copiche, at one and two leagues, respectively, from this 
city : and, penetrating farther into the interior of the country, 
I have founded the settlements of Guaypa, those of Saint 
Louis and San Vicente del Crevato, that of San Francisco del 
Yniquiari, those of Conception and San Carlos of Caura. I 
have rendered help to those of Tapaquire and Mono Mountain 
(Cerro del Mono), all Indian settlements, and likewise the 
Spanish villages Borbon and Carolina. I have increased the 
population of Real Corona and sustained that of Ciudad Real, 
to prevent their ruin on account of the constant sickness of 
the last few years. 

In the territory to be occupied by the Mission of the Jesuits 
I have founded in a healthy and advantageous place the 
village of Caicara, with Indians and Spaniards dispersed from 
the settlement of Cabruta of the Province of Caracas ; and I 
have likewise sustained the other settlements left by the 
Jesuits on this side of Orinoco, notwithstanding the horrible 
mortality and sickness prevailing in certain seasons of the year 
in all of them. And at the upper Orinoco and Rio Negro, as 
shown by certificate No. 6 of the ex-Prefect and Justice of the 
Andalusian Capuchin Mission, Fr. Josef Antonio de Xeres 
and Fr. Miguel de Nerja, I have established six formal settle- 
ments, Soma, Santa Barbara, Tuamini, San Gabriel, San Fran- 
cisco Solano, and Santa Gertrudis, all at the expense of my 
fees arid out of alms. 

I have founded in the same territory, at the expense of the 
Roval Treasurv (in virtue of the Roval order of the 5th of 
October of 1768, No. 7), the village of La Esmeralda, a cattle 
farm for the subsistence of those inhabitants; and I have 
begun the foundation of twenty other Indian settlements on the 
straight road which I have opened happily, at the moderate 
cost of eleven thousand four hundred and eighty-three dollars, 
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as shown by certificate No. 8 of the Royal Treasury Officer 
Don Andres de Oleaga, for the speediest and easiest comrauni- 
cation of all these new establishments with this capital, as 
well as on account of tlie knowledge and formal possession of 
this territory and the reduction of the natives. 

And finally, in order to occupy the imj)ortant frontier of 
Parime, in the remotest part of this Province, I have sent a 
detachment of sixty men, under the command of Lieutenant 
Don Vicente Diez de la Fuente, who is already within the 
sources of the Parana (river), at three hundred leagues from this 
capital, founding the c^ty of Guirior with Spanish families that 
I have sent from here, and other Indian settlements founded 
on the same route to answer as scales (or stations) for our 
establishments and safety of the King's dominion in that 
region. 

The Borbon and Carolina villages have been founded at 
my request, the former by Don Francisco Josef de Espinosa, 
and the latter by Don Francisco Villasana, residents of this 
Province, and each one has accomplished his work with due 
formalities, according to the prescribed rules and laws, w^ithout 
stipulating nor asking for any assistance, waiting for the 
approval of Your Highness, according to Koyal cedule of 
November 14, 1779; but as the jurisdiction and the lands 
granted by law are of little or no value at present, and they 
have worked and expended a considerable portion of their own 
money, especially Villasana, who went farther into the interior 
to found his settlement, I consider him worthy of the Royal 
favor, and of a yearly pension of two hundred dollars, and 
besides one hundred dollars yearly to Espinosa, during both of 
their lifetime, as a reward well deserved and so as to stimulate 
others to the same work of population. 

The distribution made of farming lands, building lots, and 
sites for breeding cattle is made by the laws of this kingdom, 
and I was instructed by Don Jose de Iturriaga of the conditions 
of his appointment and the requirements of the Royal order 
that he quotes of the 21st of September, 1762, that no title 
should be granted nor the property awarded before the im- 
provement and cultivation of the same. To the Indian sett e- 
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ments I allow, as commons, one league of farming land around 
•every settlement and another league of reserved lands, con- 
terminous with the other settlements, so that they do not re- 
•ceive any injure from the others, nor the Spaniards and their 
cattle. 

To every Spanish settlement two leagues are given in full 
all around, one square league for cattle being common pas- 
ture ground and watering places. The building lots are sub- 
ject to the ability of the neighbors to cover as much space as 
they can actually occupy. To those of the Esmeralda village, 
in consideration of the long distance of that difficult desert 
and exhausted place, every family is allowed three thousand 
wild cocoa trees in those forests, in a land susceptible of multi- 
plying them and bearing other products, a site for breeding 
cattle, and a building lot, all in perpetuity ; on the first year 
they are allowed two laborers and rations of casave and jerked 
beef and, for once only, two hoes, two axes, two machetes, two 
-caporanos (?), one sow, and one cow to each family ; and for the 
commonwealth, commons are granted aswell as pasture grounds 
ibr cows, all on account of the Royal Treasury, as there is no 
other recourse for the subsistence of those inhabitants and those 
of Rio Negro. The administration is in charge of the com- 
mander of all of them, Don Antonio Barreto, Captain of In- 
fantry. 

To the other Spanish and Indian settlements, as they have 
been made without any expense to the Royal Treasury, in less 
•convenient places, they have been variously considered in 
regard to their wants and what has been found possible to 
allow them. 

I have been and am very particular in reporting and giving 
an account of everything to my Superior, and I have the satis- 
factiqn to deserve their approval of my zeal and conduct (as 
shown by the accompanying letters No. 9, from the Governor 
of Caracas, Don Josef Solano, and the Most Excellent Sirs the 
Viceroys Don Pedro de la Zerda and Don Manuel de Guerior)„ 
-and I expect likewise to deserve the superior approval of your 
Highness, and that the King be satisfied of my services, as well 
•as the services of those who have helped me in particular to 
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place this Province in the present condition of welfare in which 
it is, and the merit of which I can not refrain from laying be- 
fore your Highness, saying that the first and better auxiliary 
that I have had in every respect has been the Controller of 
the Treasury, Don Andres Oleaga, and therefore I consider 
this zealous and faithful Minister worthy of His Majesty's 
favor and of the honor of the appointment of Paymaster of 
War, or head of the Tribunal of Accounts at Santa Fe, and 
that a Deputy Royal Treasurer be appointed to help him in 
the laborious work that he has and is necessary for the good 
administration of the Treasury OflSce, and its improvement. 

The second is Don Antonio Barreto, acting captain of one 
of the companies on duty in this Province. His activity, 
talent, diligence, and disinterestedness, shown in the settle- 
ments and improvements of the upper Orinoco, entitle him to 
the Royal kindness and the honor of being made full captain 
of the company in which he is acting as such, and, if possible, 
to the appointment for one of the military orders. And the 
third is Don Francisco Amantegui, Secretary of the Com- 
mander General, who for seven years has been serving with 
honor, intelligence, diligence, and disinterestedness and is 
worthy of the Royal favor and to be allowed the appointment 
of Royal Treasurer of this Province, if that office is to be 
created, or else another equivalent distinction. 

May God keep your Highness in his holy guard for many 
years, as wanjled by his vassals. 

Guavana November 11th, 1773. 
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This is a copy from the original sent by the Secretary of this 
General Command of Orinoco to the Royal and Supreme 
, Council of the Indies, to which I refer. 
City of Guayana, November 11th, 1773. 

Francisco Amantegui, 

Secretary — [here is a flourish]- 
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Copy of the Royal Order of Instructions, 

Number 1, 

The King, considering the importance of setting upon 
another footing the Government of the Province of Guayana, 
for its best protection and conditions and facilities to reach the 
Kingdom of Santa Fe, through the well known and easy navi- 
gation of the Orinoco, and to remove the settlement of Guayana 
to Angostura on the same river, avoiding the unhealthiness of 
the place, as shown by the experience of its inhabitants, and pre- 
venting the increase of its population, he has concluded to erect 
a separate command of all its district and make it immediately 
subordinate to the Viceroy of Santa Fe, sending your Honor 
to fill, pro tempore, this office, trusting that your well-known 
zeal and experience will carry out this idea with the prompt- 
ness required, on account of the importance of the end in view. 
And in consequence I inform your Honor, by command of his 
Majesty, that immediately after receipt of this notice and in- 
struction, with the corresponding commision accompanying 
the same. Your Honor will depart for the aforesaid Province 
and act as directed, having an understanding with the Gov- 
ernor of Cumana, to whom the corresponding orders are com- 
municated, about his action and the assistance he has to render. 

His Majesty desires that you establish your headquarters at 
Angostura, distant from the present city about thirty-four 
leagues from the Castle, where the Orinoco river is reduced to 
eighty (80) yards in breadth, and you will remove there all the 
residents of Guayana to a climate much better calculated, 
for the inhabitants and for the improvement of the place and 
facility to stop the progress of the enemies. From the new 
quarters it will be easy to bring more persons and forces to 
dislodge them and to render assistance to the garrison of the 
castles, preventing the entry of an enemy through the river or 
the ingress of traders who may have eluded the fortresses. 

Your Honor, without any loss of time, will endeavor to for^ 
tify the two front planes of the eastern and western fort of 
Padrastro of Guayana with a strong palisade, parapet, and. 
earthworks, defending the •eastern plan with heavy guns- 
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-commanding the renr works of the Castle and the pass to the 
lagoons of Baratillo and Ceiva, so as to protect the northern 
front flank of the fortress and the eastern palisade, embarrass- 
ing from there with minor artillery the advance of an enemy 
by the way of Baratillo. Your Honor will raise the parapet 
of the western curtain and place in position there three six- 
pounders, so as to cover that front with a second palisade. 
The tower of the small fort must be taken down and all the 
Interior square must be covered with tiles and pillars of heavy 
and hard wood, fixed on the terre-plein in contact with the 
interior face of the parapets of the curtains, where they do not 
•embarrass the defence. 

The small fort of Limones must be girded by a counter foun- 
dation nine feet apart, deepening four feet more than the foun- 
dation, and the terre-plein it has must be removed, leaving it 
only two and a half feet higher for the opening of the embra- 
-suies for the artillerv. All the small forts shall have to be 
covered by a solid flat roof on the banquet of the parapet, leav- 
ing a skylight for the communication with the sentries. Four 
cannons must be mounted, two of them eight-pounders, for the 
defence of the water avenues, and two four-pounders for those 
from land, and four more on the roof. All the stones taken 
from the small fort must be left at its foot, and the eastern 
point of the Limones creek must be defended by sinking stones. 

Your Honor will have to build two cruising launches, one 
for the service of the garrison of the fort and the other for 
that of Angostura. While the said works are in progress (the 
expenses must come out of the fund applied to the building of 
the fortress of Limones), you will separate the city on the 
southern bank from the Angostura aiid then you shall convey 
there all the cattle, allowing their pasture farther up. 

Your Honor will not allow new farms for the cultivation of 
Tegetables and cereals on the margins of the Orinoco below 
Angostura, and at the same time the Indian settlement of 
•Suay, with all its cattle, must be removed, as soon as the 
works of the fortress are finished, they shall have to reside at 
Angostura, which has to be closed by a battery placed at the 
place called San Felipe and on the eastern point of a hill in the 
rear. Your Honor will see that a stronghold be built to an- 
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swer for headquarters and defend the rear of the population* 
and the battery, paying from there due attention to the garri- 
son of the fort and to prevent the pass of strangers and pro- 
tect the Capuchin Missions of Guayana and of San Fernando 
de Atabapus, those of the Observant Franciscan Fathers on 
the eastern part of Orinoco, those of the Jesuits and of the 
Meta (river), as well as those of the dominions of Barinas,. 
giving them the necessary escort. 

Considering that the occupation and expenses for the trans- 
fer of the Guayana parties will deprive them for a long time 
of a church, His Majesty has granted four thousand dollars for 
such a building, and to that end the corresponding order has^ 
been issued to the Viceroy of Santa Fe. 

To the actual troop of the assignment of the forts of Guay- 
ana, consisting of one hundred men, the seventy-three of the 
escort of the Jesuit Missions of the Orinoco and dominions of 
Barinas must be added the twenty-five ^men of the fort of Li- 
mones and fifty-two that must be furnished as directed by 
the Governor of Cainana, who has to send them immediatelv 
in company with those from the garrison of Araya (dis- 
niounted), the same Governor has orders to increase said num- 
ber with any excess left, after meeting other wants. Your 
Honor will organize this troop into two companies with their 
corresponding officers. 

The Governor of Camana is directed likewise to send to 
Guayana all the artillery from Araya, to the extent that he 
may find necessary, helping your Honor, and facilitating in 
all your wants what you m-dy urgently require within his 
DOwer. 

By order of the King I make you acquainted with the fore- 
going directions, so that you will at once depart for your des- 
tination and carry out the tenor of the present instructions. 
His Majesty has no doubt of your well known zeal and con- 
duct, and hopes that you will do your best to meet his expec^ 
tations, considering the importance of the present subject. 

May the Lord keep your life for many years. 

Aranjuez, June the Sth, 1762. 

The Bailiff, Fr. Don Julian de Arriaga. 

Seiior Don Joaquin Moreno y Mendoza. 
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The above is a copy of the original Royal order of instruc- 
tions kept in the Archives of the Commander General of 
Orinoco and Guayana, to which I refer. 
City of Guayana, November 11th, 1773. 

Francisco de Amaxtkgui, 

Secretary — [here is a flourish]. 

Number 2. 

Don Joseph de Iturriaga, Chevalier of the Order of Santiago, 
Chief of the Royal squadron, Commander General of the 
settlements and all the Orinoco. 

Whereas, by Royal Order of the 24th of October, 1760, His 
Majesty has kindly granted me permission to remain in the 
Province of Venezuela, Cumana, and any other place that I 
may think fit for the accomplishment of my views in regard 
to the foundation of" Cuidad Real " and that of " Real Corona," 
the tenor of which is as follows : 

. " Notwithstanding that by a separate order of the third in- 
stant, inclosed herewith, your Honor is directed to return to 
these Kingdoms, with all the persons who left them to partici- 
pate in the commission for the treaty of boundaries, His Majesty 
considers that if your Honor finds that your personal presence 
in the Province of Venezuela, Cumana, or any other place 
that your Honor thinks to be calculated to accomplish success- 
fully the important views that your Honor has had in under- 
taking the foundation of settlements and cities, one at the site 
ot Yape, on the southern margin of the Orinoco, and the other 
called *Real Corona,* near the Aroy river, according to the 
advice of your Honor by letter of the 10th of March of this 
year, your Honor will instruct the other commissioners to 
return to Spain, as soon as they find the opportunity to do so, 
and your Honor may remain for the time necessary for the 
accomplishment of the settlement of the cities in course of 
erection, and the subsistence of places more adequate for the 
protection of the territories of His Majesty. 

'* May the Lord keep your life for many years. 

^* Madrid, 24th of October, 1760. 

*' The Bailiff, Fr. Don Julian de Arriaga. 

^* To Seiior Don Joseph de Iturriaga/' 
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And likewise by another Royal order of the twenty-second 
of September of seventeen hundred and sixty two, His Majesty 
agrees with my remaining in the commission for the improve- 
ment of settlements, and to be recognized as Commander 
General of the same and of all the river Orinoco ; by another 
Roj'al order of the twenty -first of said month and year, trying 
by the most acceptable means to prevent the entrance of the 
Portuguese or their permanence in any places where they may 
prove injurious to our natives; and by another (Royal cedule) 
of April of seventeen hundred and sixty-five, I am directed, 
in regard to the reduction and preservation of the natives of 
the upper and lower Orinoco and Rio Negro, to concur for 
for that purpose with Don Joseph Solano, without any jealousy 
of his interfering with my jurisdiction, as Commander General 
of these establishments, and His Majesty wanting our mutual 
concurrence in everything appertaining to the Royal service. 

For that reason nnd the unanimous advice of two Surgeons 
of ray attendance, in my present complaint of incipient paraly- 
sis, advising my change of climate, leaving this Castle for a 
temperate and milder one, I have decided, in virtue of the first 
Royal order, already quote J^ to go to the neighborhood of the 
city of Caracas, leaving the command of this province of 
GuAyana in charge of Don Manuel Centurion, Captain of 
Artillery of the fort of Guayana. 

Don Gas[)ar de Salaverria has written to him in my name, 
on the second of January, last, notwithstanding that said 
officer by the order of the King of October the eighth, of 
seventeen hundred and sixty-two, is under my orders to render 
his help in the foundation and subsistence of this citj^ that of 
tlie Real Corona, and others to be established on the upper 
Orinoco, Rio Negro, for the protection of the lands of his 
Majesty, and the other affairs under my charge, and for every- 
thing connected with the Ro3'^al service. 

Therefore, considering all the circumstances and the quali- 
ties and merits, love, zeal, honor, and nobility concurring and 
shown by the Royal trust, in the person of said Don Manuel 
Centurion, and in virtue of the Royal poyvers vested in me, as 
Commander Gensral, I appoint, name, ani constitute said 
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Commander of the Province of Guaj'ana, Captain Don Manuel 
Centurion, to fill my place as Lieutenant Commander General 
of the settlement and of all the Orinoco river, and grant him 
all my powers without limitation, to do, pending my absence, 
the same as I would and ought to do in both of said new cities 
and the settlement of Cuchivero, whose Indians and those of 
the Cafre tribe and their aggregation are incorporated by royal 
order of the twentieth of September, of seventeen hundred and 
sixty-two, to the neighborhood of this Royal city. Likewise at 
the upper Orinoco and Rio Negro he will act as the require- 
ments of the occasion may demand, reporting every case to iiie 
and to the Governor and Captain General of the Province of 
Venezuela, the Naval Captain, Don Joseph Solano, whose as- 
sent is reouired in his affairs. 

And I order and command the Captains of the new settle- 
' ments and those of Cuchivero, and to all the neighboring in- 
habitants and residents of the same, and every other person 
that in any manner be under my orders, to receive him as I 
do, and to consider well received said Don Manuel Centurion^ 
in the use and exercise of my powers and in my place, as 
Lieutenant Commander General of the settlements of all the 
Orinoco river, to obey his orders by word of mouth or in writ- 
ing, and observe and submit to his directions as my own, in 
virtue of the present letters by which I bestow on him all my 
powers, without any limitation, paying him all due respect, 
and the honors, graces, allowances, exemptions, immunities, 
and privileges due to the Lieutenant Commander General of 
the settlements of all the Orinoco, under penalty of being 
punished for disobedience, according to law. 

And as His Majesty, by Royal order dated at San Ildefonso 
on the 21st of September, of seventeen hundred and sixty-two, 
granted me the power to offer and give lots for houses in the 
new settlements of my command, farming lands and sites for 
pasture ground for breeding cattle, lands for sugar cane, and 
other products of exportation, granting the corresponding 
titles of conveyance, subject to the Royal confirmation alter 
my report of every case *to His Majesty. For this purpose^ 
and to avoid any delay in the service of His Majesty, the 
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new establishments in my charge, during my absence, I com- 
mission said Captain Don Manuel Centurion so to make 
grants to the neighbors of said two cities of the aforesaid lands 
in the name of His Majesty the King, whenever said neighbors 
have not received any before, using my own powers from the 
same source, and observing all judicial iormalities for the pos- 
session of the same, and sending me copies of the same pro- 
ceedings in due form, in order to obtain their final confirmation. 
And as I have empowered the Captain and ordinary Judge of 
this city to grant possessions of farming lands and pasturage 
grounds to the neighbors who have petitioned for the same, I 
recommend especially to the said Don Manuel Centurion the 
observance of said commission and powers, calling for all the 
proceedings alread}" closed and sending me authenticated 
coi)ies, while keeping the original papers in the corresponding 
Archives. 

Therefore, in virtue of all that has been mentioned, I have 
ordered the present letters to be issued and sealed in my pres- 
ence and countersigned by my undersigned secretary, before 
witnesses, owing to my inability to sign the same, on account 
of my present physical affliction, already mentioned, in this 
Roval City (Ciudad Real) of Orinoco, on the 28th of January, 
1767. 

By command of the Commander General — 

Ignacio de Chorroco — [here is a seal]. 
Don Gaspar de Salaverria, 
Sergeant Major of the Garrison of Cumana, 
and Don Carlos Moran del Castillo, 

Resident of this city. 



We certify, in due legal form, that we w^ere witnesses at the 
time when the present commissioTi was read to the Com- 
mander General, Don Josef de Iturriaga, by his secretary, Don 
Ignacio Chorroco, and said Chief issued and expedited the same 
with all its details and circumstances therein expressed, and 
did not sign, as he is unable to use his right hand, but his sec- 
retary did so. 

Vol. ir, Vbn.— 17 
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In testimony whereof we sign the present act and the above 
commission, in the same cit}^ on the same day, month, and 
year. 

Gaspar Salaverria. 

Carlos Jacinto Moran del Castillo. 



It agrees with the original document from which we, the 
undersigned acting witnesses, for want of a Notary PubHc, in 
virtue of a verbal order of his Honor the Commander General 
of this Province of Guayana, drew this copy, well and faith- 
fully written and corrected in five folios, with the first under 
stamp No. 4. 

In testimony whereof we sign the present act in Guayana, on 
the eleventh day of November, of seventeen hundred and sev- 
enty-three. 

Miguel Mexia — [here is a flourish]. 
Miguel de Oleaga — [here is a flourish]. 



We» Don Josef Ventura, Pastor of the Parish Church of tliis 
city of Guayana, and Don Andres de Oleaga, Accomptant of 
the Royal Treasury of the same city for His Majesty, do cer- 
tify that the two signatures authorizing the above document 
are the same as used by Don Miguel Mexia and Don Miguel 
de Oleaga, the witnesses with whom, for want of a Notary 
Public, the Tribunal of this Commander General is actijig, as 
they are faithful and loyal, trustworthy, and possessing all the 
other circumstances required by the law of these Kingdoms, 
and therefore to all the acts signed by them due credit and 
full faith is given judicially and extra-judicially. 

In testimony whereof we sign the present act in Guayana, on 
the eleventh day of November, of seventeen hundred and sev- 
enty-three. 

Jose Ventura — [here is a flourish]. 

Andres Oleaga — [here is a flourish]. 



Copy of Royal Cedule of Bouadaries. 

The King, my Viceroy, Governor and Captain General of the 
new Kingdom of Granada and President of my Royal Audi- 
ence of the city of Santa Fe. Don Josef de Iturriaga, Chief 
of Squadron of my Royal Navy, directed that the General Com- 
mand of the new settlements of the lower and higher Orinoco- 
and Rio Negroj that he controlled, should remain as it is on 
account of his demise, in charge of the Governor and Com- 
mander of Guayana, I have agreed to accept this resolution. 
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This is a copy of the Royal Cedule, addressed by the Secre- 
tary of the Most Excellent Viceroy of this district, to the Com- 
mander General of the Orinoco and Guayana. 
. I certify to the fact. 
City of Guayana, November 11th, 1773. 

Francisco de Anantegui, 

Secretary — [here is a flourish]. 



Certificate by the Collector of Revenues. 

Number 3. 

Don Diego Marino, Collector of the Revenues and dues given 
over to the City of Santo Thome of the Guayana, by Don 
Manuel Centurion, Governor and Commander General of 
this Province. 

I certify and swear in due form, according to law, that as 
this city was without any revenues for its subsistence or 
means to carry out the public works, and being in want of a 
Church, Royal Ofl&ces, and Court houses, and other public 
buildings necessary and convenient for the public service in 
every city, and still more necessary in the capital of a Province 
as this is, said Governor, Don Manuel Centurion, decided, as 
soon as he took possession of his command, that all dues and 
charges belonging to him as Chief Justice, the excises, fees 
for visits, countersigning weights and measures, and acts of 
justice, and what belongs to the Governor out of clearances 
and visits of vessels, and everything that in other Provinces is 
considered as due or fee of the Governor, except the salary 
allowed by His Majesty, and paid to me as Collector of Reve- 
nues and city taxes, as, indeed, it has been done since the year 
seventeen hundred and sixty -eight to the present time, during 
which I have received in my administration on account of said 
branches the sum of seven (the word thousand is missing) five 
hundred and twenty-one dollars from the monopoly of Guarapo 
(fermented molasses), cock-pit licenses, that by direction of the 
same Commander were applied for the benefit of the building 
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of the Church and other Royal public houses and j 
hospital, in the year seventeen hundred and seventy-one. 

I have received likewise the amount of four thousand five 
hundred and thirty-six dollars, with an addition of four thou- 
sand two hundred and eighty-five dollars from private alms f(ir_ 
other purposes, in all the limount of sixteen thousand three hun- 
dred and thirty-nine dollars, which have been applied to the re- 
duction of the Indian tribes Guainavis, Maquirilares, Mariusas, 
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streets and building lots easy to be improved ; the Church lins 
been improved seven yards higher above its foundation, as 
far as was possible, out of the six thousand dollars allowed hy 
the King for the same, and a great deal of brick and lime lias 
been accumulated for arches and vaults. A decent Roy.il 
Office has been built of good materials, where the Governor 
is stopping at present, and finally six more houses of good 
materials have been built for public uses, at an expense of three 
thousand dollars, returning a rent of three hundred dollars a 
year, as it is shown in detail by the books and accounts in my 
charge, to which I refer. 

And in order to show the same facts, whenever convenient, 
I sign the present at the request of the said Governor, Don 
Manuel Centurion, in this City of Guayana, on the eleventh 
day of November, seventeen hundred and seventy-three. 

Diego Ignacio Mari5Jo. 



This copy agrees with the original document, from where it 
was taken by the undersigned, acting witnesses, for want of a 
Notary Public, in virtue of the verbal order of his Honor, the 
Commander General of this Province of Guayana, being well 
and faithfully written and corrected in three folios, with the 
first bearing a stamp of the fourth class. 

In testimony whereof we sign the present in Guayana, on 
the eleventh day of November, seventeen hundred and seventy- 
three. 

Miguel Mexia — [here is a flourish]. 
Miguel de Oleaga — [here is a flourish]. 



We, Don Joseph Ventura, Pastor of the Parish Church of 
this city of Guayana, and Don Andres de Oleaga, Accomptaut 
of the Royal Treasury of His Majesty, certify : That the two 
signatures, authorizing the above document, are the same as 
are used by Don Miguel Mexia and Don Miguel de Oleaga, 
acting witnesses, for want of a Notary Public, in the Tribunal 
of the Commander General, and that both are faithful and 
trustworthy, possessing all the qualifications required by the 
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laws of these kingdoms. And therefore to all the instruments 
which they attest full faith and credit are given, both judicially 
and extra-judicial l3\ 

Ib testimony whereof I sign the present in Guayaua, on the 
eleventh of November, of seventeen hundred and seventy- 
three. 

Andres de Oleaga — [here is a flourish]. 

Joseph Ventura — [here is a flourish]. 



State of the Settlements ot the Catalan Capuchin Mission 

of Guayana. 

Number 4., 

State of the Missions of the Reverend Catalan Capuchin 
Fathers of the Province of Guayana, founded since the year 
seventeen hundred and twentv-four, with others of new founda- 
tion by the Commander General of this Province, Don Manuel 
Centurion, shown by the actual Reverend Father Prefect Fr. 
Bruno de Barcelona, in compliance with the Cedule from the 
Buen Retiro in the year of seventeen hundred and one. To 
this end a visit was made in the present year of seventeen 
hundred and seventy. This state agrees with the matricula 
sent by the Most Reverend Fathers of the Mission of the Im- 
maculate Conception from Caroni to their President, Father 
Manuel de Preixana and the Most Reverend Father Prefect. 

1. The Indians of this Mission are Guayanos ; they were 
transferred from the Mission of Suay (by order of the King), 
in which they had been founded in the year seventeen hun- 
dred and twenty-four. Baptized, 1,151 ; married by the Church, 
301 ; deaths, 777 ; existing, 388. 

2. Mission of our Father San Francisco de Alta-gracia ; 
President, the Reverend Father Felix de Villanueva. 

The Indians of this Mission are Guayanos, and all baptized. 
They were founded in the year seventeen hundred and thirty- 
four. Baptized, 1,552; married by the Church, 306 ; deaths, 
620 ; existing, 540. 
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3. Mission of Saint Joseph of Cupapuy ; its President, the 
Reverend Father Joachin Maria de Martortorel. 

The Indians of this Mission are all baptized, arid from the 
Guayanos tribes. It was founded in the year seventeen hun- 
dred and thirty -three. Baptized, 1,470 ; married by the Church, 
366 ; deaths, 664 ; existing, 403. 

4. Mission of Santa Maria de los Angeles de Yucuari ; its 
President, Father Raymundo de Olot; his companion, Fr. 
Carlos de Barcelona, who attends to the sick. 

The Indians of this Mission are nearly all baptized ; a few 
are Guayanos, others Caribs, and others Panacayos. These 
Indians were transferred from the Missions of Amaruca, founded 
in the vear seventeen hundred and thirtv, on account of the 
bad climate. Baptized, 799; married by the Church, 363; 
deaths, 690 ; existing, 269. t 

5. Mission of the Divine Shepherdess of Yuruari ; its Presi- 
dent, Father Antonio de Martorell. 

The Indians of this Mission are all baptized, and of the Guay- 
anos tribe. It was transferred from the siteof the Yucuari, on ac- 
count of better convenience for the cattle, in the year seventeen 
hundred and seventy. Baptized, 374; married by the Churchy 
92 ; deaths, 234 ; existing, 290. 

6. Mission of Saint Joseph de Leonisa de Ayma ; its Presi- 
dent, Reverend Bernardino de Berdu. 

The Indians of this Mission are from the Guaicas tribe and 
from the Maragotos; most of them are baptized. It was 
founded in seventeen hundred and fifty-three, but in the year 
of seventeen hundred and sixty-seven they all took to the 
woods on account of the earthquakes, but afterwards most of 
them came out, and, with other arrivals, there are already 
three hundred and eighty-eight. Baptized, 599 ; married by 
the Church, 44 ; deaths, 198 ; existing, 388. 

7. Mission of our Lady of the Rosary of Guazipati ; its Pres- 
ident, the Reverend Father Benito de la Garriga. 

The Indians of this Mission are of the Carib tribe. It was 
founded in ^,he year seventeen hundred and fifty-seven ; nearly 
all are baptized. Baptized, 316; married by the Church, 16; 
deaths, 104 ; existing, 370. 
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8. Mission of Sail Miguel del Carapo ; its President, Father 
Thomas de Mataro. 

The Indians of this Mission are from the Carib tribe ; most 
of them are baptized. It was founded in the year seventeen 
hundred and fifty-two. Baptized, 606 ; married by the Church, 
30 ; deaths, 204 ; existing, 410. 

9. Mission of Our Lady of La Soledad del Cavallaju ; its 
President, Father Geronimo de Vallfogona. 

The Indians of this Mission are from the Guaico tribe. It 
was founded in the year seventeen hundred and sixty-one. At 
the beginning of the year seventeen hundred and sixty-nine 
they took to the woods, on account of the measles ; about fifty- 
nine have been recovered since. Baptized, 208 ; married by 
the Church, 11 ; deaths, 70 ; existing, 120. 

10. Mission of Our Lady of Monserrate del Miamo ; its 
President, Father Buenaventura de Santa Coloma. 

The Indians of this Mission are from the Carib tribe. Most 
of them are baptized. It was founded in the year seventeen 
hundred and forty-eight. Baptized, 733; married by the 
Church, 60 ; deaths, 312 ; existing, 501. 

11. Mission of Saint Michael of Palmar; its President, 
Father Francisco de San Julian. 

The Indians of this Mission are Guayanos and Caribs. It was 
founded in the year seventeen hundred and forty-six. Baptized ^ 
520 ; married by the Church, 108 ; deaths, 264 ; existing, 380. 

12. Mission of San Antonio; it^ President, the Reverend 
Father Mariano de Savadell, accompanied by Father Domingo 
de Arbucies. 

The Indians of this Mission are from the Guayanos tribe^ 
all baptized ; they were founded in the year seventeen hundred 
and sixty-five. Baptized, 287; married by the Church, 64 ; 
deaths, 47 ; existing, 248. 

13. Mission of Saint Raymond de Carauaci ; its President^ 
Father Pedro de Fugarola. 

The Indians of this Mission are Caribs and Cachigarotos. 
Founded in the year seventeen hundred and sixty-three. 
Baptized, 83; married by the Church 1; deaths, 20; exist- 
ing, 130. 
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14. Mission of Santa Eulalia de Muiucuri ; its President, 
Father Thomas de San Pedro. 

The Indians of this Mission are from the Carib tribe, and 
most of them are baptized. It was founded in the year seven- 
teen hundred and sixty-four. Baptized, 403-; HaaTried by the 
Church, 40 ; deaths, 220 ; existing, 368. 

15. Mission of the Calvary; its President, Father Joseph 
Antonio de Cervera. 

The Indians of this Mission are from the tribes of Guaraunos 
and Salivas, most of them are baptized ; they were founded in 
the year seventeen hundred and sixty-one. At present they 
have already two Missions, and the latter, by order of the 
King, is placed in the CardonaL The "Commander, General 
Don Man««l Oe4it«rion, in order to facilitate their translation, 
and in consideration of their poverty, supplied them, at his 
own expense, with many iron utensils and other alms for the 
purpose of planting new grounds, in seventeen hundred and 
sixtj^-eight. Baptized, 387 ; married by the Church, 15 ; 
deaths, 125; existing, 206. 

16. Mission of Santa Ana ; its President, Father Felix de 
Tarraga. 

The Indians of this Mission are from the Aruaca and Gua- 
rauno tribes, most of them are baptized and united from two 
Missions of San Joaquin and San Felix. They commenced thefr 
transfer by order of the King our Lord at the beginning of 
the present year, seventeen hundred and seventy. The Com- 
mander General, Don Manuel Centurion, in order to facilitate 
their transportation, made a present to both tribes of a large 
amount of iron utensils, axes, machetes, and other articles. 
Baptized, 639 ; married by the Church, 18 ; deaths, 250 ; ex- 
isting, 446. 

17. Mission of Our Lady of Los Dolores de Puedpa ; its Presi- 
dent, Father Mariano de Zervera. 

The Indians of this Mission are from the Aruacas and Chi- 
mas tribes ; they were founded in the year seventeen hundred 
and forty-nine, most of them ran away the latter part of Feb- 
ruary of the present year of seventeen hundred and seventy, 
5ome have been recovered, and in a short time will be entered. 
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Before they ran away they numbered in all one hundred and 
-seventy, brought from Moruca, where two Reverend Fathers 
went alter tb'em, well escorted and provided with vessels and 
the necessary stores, supplied by the Commander General, 
Don Manuel Centurion. Baptized, 56 ; married by the Church, 
O ; deaths, 3 ; existing, 52. 

18. Mission of Santa Rosa de Maruanta ; its President, Father 
James de Puigcerda. 

The Indians of this Mission are from the Guaraunos tribe. 
It was founded hy the above-mentioned Commander General, 
Don Manuel Centurion, with ISIuarAunos Indians, whom he 
personally went after, and brought along with hiin to the 
lower Orinoco, as may be seen in his letter asking the Rev- 
erend Father Prefect to send one of the Fathers to attend to 
the spiritual wants of said Indians, a fact well-known to all 
the inhabitants of this city ; a few of said Indians are baptized. 
It was founded in the year seventeen hundred and sixty-nine, 
and is in our charge. Baptized, 30; married by the Church, 
O; deatlis, 9; existing, 286. 

19. Mission of the Immaculate Conception of Pana-pana ; its 
President, the above-named Father Fr. James de Puigcerda. 

The Indians of this Mission are from the Carib tribe, and it 
was founded likewise by the same Commander General, Don 
Manuel Centurion, in the year seventeen hundred and sixty- 
nine, as it appears by the letter addressed by his Honor to the 
Most Reverend Father Prefect, asking for a Missioner to attend 
the said Indians, and it is improving with new arrivals of 
Caribs with embarkations, troops, arms, and stores, and every 
other necessary thing at the expense of the Commander Gen- 
eral and in company of the Reverend President. Baptized, 8 ; 
married by the Church, ; deaths, ; existing, 97. 

20. Mission of Saint Felix de Topoquen, under Father 
Manuel de Preixana. 

The Indians of this Mission are from the Carib tribe, a few 
are baptized, it commenced under Father Manuel de Preisana 
in the year seventeen sixty-seven. Baptized, 56 ; married by 
the Church, ; deaths, 5 ; existing, 110. 
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21. Mission of the Cumana, under Father Buena Ventura de 
Santa Coloma. 

The Indians of this Mission are from the Carib tribe, a few 
are baptized ; it was founded in the year seventeen seventy- 
seven. Baptized, 47; married by the Church, 0; deaths, 5; 
existing, 106. 

22. Village of Upata and San Antonio — all Spaniards; its 
President, Father Pedro Martin de Ribas. 

This village was commenced to be founded at the expense 
of the Reverend Community, in the year seventeen hundred 
and sixty-two, with ten Spanish families. Baptized, 69 ; mar- 
ried by the Church, 23; deaths, 20; existing, 152. 

Note. — About the latter part of last year the fortress of 
Hipoqui was commenced with six officers and an officer Cadet 
of the troop, by allowance of the Commander General, Don 
Manuel Centurion, with six swivel-guns, balls, powder, and 
military armaments, said community paying for the provis- 
ions of beef and casave for the vessel. Two Revqrend Fathers 
were sent to promote the success of said expedition, they 
planted the cross and began the Mission, at the mouth of La 
Parana. Said Castle of Hipiqui remains as a constituted 
Spanish village by the pleasure of His Majest)^ and the ap- 
proval of the Commander General, with some expenses to the 
Reverend community. Said village is called Barceloneta. 
Now it consists of twelve Spanish families (with a few Indians) 
freely supplied with transportation and other expenses by the 
same Commander, showing his earnest desire to give ample 
population to these lands, and conquer souls for the Lord and 
vassals for our King. 

At the same time three other Missions have been commenced, 
under the names of Guri, Aripuana, on the banks of the Caroni 
river, and on the straight road to Nre Barceloneta ; and the 
third, called Garumopati, on the bank of the Parana river. 

The Reverend Missioners are no more nor less than twenty, 
besides the two above-mentioned in these places. 

We are daily awaiting the arival from our Province of the 
eleven Fathers and a nurse that we have requested for the 
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past few years, with the approval of the Commander General 
of this Province. 

Total — Baptized, 10,360; married, 1,754; deaths, 4,842; 
existing, 6,246. 

The Indians from the tribes, whose reduction we are still 
wanting, and that we discover every day, are as follows : 

Maceronis Caribs, Guaicas, Guapisanas, Paravaxanas, Arivas, 
Machuacanes, Taramas, Gumaripas, Paramyanas, Tuyanas, 
Hipuragotos, Aturayas, Cumixis, Papavenas, Camaragotos, 
Quiriquiripas, HiSaus, Cucuipcotos, Arianas. 

In testimony whereof I give the present letters signed by 
me and sealed with the grand seal of our office, countersigned 
by our Secretary, in this Mission of the Immaculate Concep- 
tion of Caroni, on the twelfth day of September, in the year 
of seventeen hundred and seventy. 

Fr. Bruno de Barcelona, Prefect. 

By order of the Most Reverend Father Prefect. 

Fr. Manuel de Preisana. 

Secretary to the Missions. 



It agrees with the original from which we, the undersigned, 
acting witnesses, in the absence of a Notary Public, and by 
order of the Commander General of this Province, have taken 
the present copy, well and faithfully written and corrected, 
and consisting of six folios, the first on a stamped paper of the 
fourth class. 

In testimony whereof we sign the present in Guayana, on the 
eleventh day of November, seventeen hundred and seventy- 
three. 

Miguel Mexia — [here is a flourish]. 

Miguel de Oleaga — [liere is a flourish]. 



We, Don Joseph Ventura, Pastor of the Parish Church of 
this city of Guayana, and Don Andres de Oleaga, Accomptant of 
the Royal Treasury of the same by His Majesty, certify that 
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the tw'O signatures authorizing the preceding docunaent are the 
same used by Don Miguel Mexia and Don Miguel de Oleaga^ 
acting witnesses for the Tribunal of the Commander General, 
in the absence of a Notary Public ; that they are faithful, 
trustworthy, and possess the conditions required by the laws of 
this Kingdom, and to the instruments signed by them full and 
entire credit is given, judicially and extra-judicially. 

In testimony whereof we sign the present in Guayana, on the 
eleven ih of November, seventeen hundred and seventy-three. 

Josef Venturas — [here is a flourish]. 

Andres de Oleaga — [here is a flourish]. 



Number 5. 

Fr. Cristobal Lendines, the Apostolic Missioner, Attorney 
General and Paymaster of the holy doctrines and of the Mis- 
sions of the Immaculate Conceptipn of Piritu, and new con- 
versions of the Incarnation of Orinoco, Erevato, etc., and dis- 
crete Fathers of the same, certify for those to whom it may 
concern that in time, and by direction and request of Don 
Manuel Centurion, Lieutenant Colonel of the Royal Army of 
His Majesty, Commander General of the upper and lower 
Orinoco and Superintendent of the branch of crusades in the 
Province of New Guayana, that the following settlements 
have been made and improved in the district of this territory 
lately described by the agreement entered into in the city of 
Santo Thom6 of the old Guayana, as follows : 

Bitena Vista. — This settlement by said Don Manuel Centu- 
rion with two hundred souls, more or less, from the Guarauna 
tribe that he ordered to be brought from the Anegadizos 
(flooded places) and mouths of Orinoco. 

Santa leresa de Orocopiche. — This settlement was composed 
of fifty Indians, Cumanagotes and Palenques, from the neigh- 
borhood of Angostura of Orinoco, and has formally increased 
to over two hundred souls, Alaverianos and Guaraunos, that 
under directions and proper steps of said Centurion left the 
woods and were placed in this settlement where they are es- 
tablished. 
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San Carlos and San Pedro de Alcantara of Caura, — This set- 
tlement was founded by said Commander General with one 
hundred and forty souls from the Vivas and Pandacotos tribes, 
under the direction and solicitude of the same ; they were 
brought from the forests of the high Caura (river) to live a 
Christian and social life at the mouth of said Caura river and 
the Orinoco. 

Niiestro Padre San Francisco del Iniquiri. — This settlement 
was founded by said Don Manuel Centurion, with over two 
hundnd souls of the Pandacotos tribe, who, under his direc- 
tion and solicitude, were induced to inhabit that place, as a 
necessary scale (station) to the navigation of the Caura river. 

San Luis del Crevato. — This settlement was founded by the 
same gentleman, with over two hundred souls of the Pandacota 
tribe, brought from the mountains to inhabit at the mouth of 
the Erevato, where a small fort was established with artillery 
and troops, for the protection of the Missioners and new re- 
ductions of Indians. 

San Vicente del Erevato. — This settlement was founded like- 
wise by the same Centurion, with over two hundred souls from 
the Inaos and Guavucomos tribes, who, at his solicitude and 
direction, left the woods and came to live on the banks of the 
Erevato, where there is a scale necessary for the navigation 
of said river, and for the land communication with the high 
Orinoco. 

The Immaculate Conception of Caura, — This settlement was 
founded bv said Commander General with over two hundred 
souls of the Paravenas tribe, that he induced to quit the woods 
and reside at the margin of Caura, opposite the mouths of the 
Erevato river, and is a necessary scale for the communication 
of all these settlements with the capital of Guayana. 

San Rafael de Guaipa. — This settlement was likewise founded 
by the said Centurion, with one hundred and nine souls from 
th^Quiriquiripas tribe, who, at his solicitation, left the forest 
to inhabit at the said place, a point of scale for the land trav- 
ellers of the capital of Erevato, w^here a road has been opened 
and continues under the orders of the same Centurion until it 
reaches the Esmeralda on the high Orinoco. 
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We likewise certify that besides the above settlements in the 
district and territory mentioned, under the support, direction, 
and solicitude of said Don Manuel Centurion, tlie village of 
Borbon by Don Josef Francisco de Espinosa, with thirty Creole 
Spanish families and a few Indians, have been improved and 
helped, that of the city of the Real Corona with Spaniards, the 
settlement of Tapaquiri and Mono mountain with Indians vol- 
untarily established within the jurisdiction and government 
of said Centurion ; that he has besides rendered assistance to 
the Prelate with vessels and men whenever he has requested 
them for the ordinarj'^ visits, and to meet the wants of many 
Missionaries whose health and expenses were not possible on the 
part of the holy community, on account of the notorious pov- 
erty of the Reverend Fathers, who have accompanied the ex- 
pedition, and the visits made and intended to the Erevato 
river and the Parime lake or El Dorado, soliciting at the same 
time the means of rendering the spiritual comforts to the vas- 
sals of His Majesty residing at the high Orinoco and Rio Negro, 
destitute and abandoned by the ministers of the Gospel. For 
this purpose and the comfort of the troop guarding the fort of 
our Father San Francisco in the old Guyana, he applied and 
prayed this holy community to assign, as indeed it was done, 
the necessary Missionaries to take care of their consciences and 
do their duty, in regard to the annual precepts of our Holy 
Mother Church, with everything conducive to their spiritual 
comfort. 

In testimony whereof we give the present certificate, signed 
and sealed with the grand seal of this holy community, in the 
city of Real Corona, on the twentieth day of August, in the 
year seventeen hundred and seventy-three. 

Fr. Cristobal Lendines, 

Aposfolic Commissioner. 

Fr. Francisco Sanz, Discrete. ^ 

Fr. Miguel Gutierez, Discrete. 

Fr. Gregorio Marze, Discrete. 

Fr. Josef Araujo and 

Feijoo, Discrete — [here is a seal]. 
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It agrees with its original, from which the undersigned 
acting witnesses, for want of a Notary Public, in virtue of a 
verbal order of his Honor, the Commander General of this 
Province, have drawn this copy, well and faithfully writteu 
and corrected, in three folios, the first of them on stamped 
paper of the fourth class ; and we sign the present certificate in 
Guayana, on the eleventh of November, seventeen . hundred 
and seventj'-three. 

Miguel Mexia — [here is a flourish]. 

Miguel de Oleaga — [here is a flourish]. 



We, Don Josef Ventura, Pastor of the Parish Church of this 
city of Guayana, and Don Andres de Oleaga, Accomptant of 
the Royal Treasury of the same for His Majesty, certify that 
the two foregoing signatures, authenticating the preceding 
document, are the same used by Don Miguel Mexia and Don 
Miguel de Oleaga, acting witnesses, lor want of a Notary Public 
in the Tribunal of tlie Commander General ; they are faithful, 
trustworthy, and qualified according to the laws of these King- 
doms, and that all the instruments executed before them are 
given full faith and credit, judicially and extra-judicially. 

In testimony whereof we sign the present in Guayana, on 
the eleventh of November, seventeen hundred and seventy- 
three. 

Josef Ventura — [here is a flourish]. 
Andres de Oleaga — [here is a flourish]. 



Number 6, 

Certificate which, at the request of the Lieutenant Colonel 
Don Manuel Centurion Guerrero y Torres, Governor of the 
Province of Guayana, and Commander General of Orinoco, 
Rio Negro, and annexes, is given by the Reverend Capuchin 
Father Missioners, Fr. Josef Antonio de Xerez de los Caba- 
leros and Fr. Miguel de Nerja, the former Prefect of tlie 
new Missions of the high Orinoco and Rio Negro, and the 
latter accompanying Justice of the said Missions, both sons 
of the Capuchin Province ef Andalusia. 

Vol. II, Vbn.— 18 
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Besides, your Honor has founded the village of Carolinn, 
with a less number of families, administered by one of the 
Reverend Missioners of the (Franciscan Order) Regular Ob- 
servants. Moreover, the village of Barceloneta and that of La 
Paragua, served by the Reverend Catalan Capuchin Fathers^ 
where they have a fort with troop and the necessary ammu^ 
nition furnished by your Honor for its defence. The village 
of Caicara, newly founded by Don Pedro Bolivar, opposite 
Cabruta, on the south side of the Orinoco, and aggregated to 
the Mission of Pan de Azucar, likewise founded by your Honor 
with Indians from the Maipure tribe. Said villages and Mis- 
sions your Honor has entrusted to the care of the Reverend 
Father Observants, with those of Borbon, la Carolina, Caicara^ 
that of Ciudad Real Corona, greatly increased in population^ 
houses and cattle. 

A Lieutenant has been placed in charge of the Missions of 
Buena Vista, Orocopiche, San Carlos de Caura, Tapaquiri and 
Cerro del Mono or Mono mountain, all founded by your 
Honor, and the five settlements of the Crevato and Iniquiari 
rivers, placed by your Honor under the Reverend Observant. 
Fatheis, founded and populated with over two thousand souls,, 
supplied by your Honor with troops, ammunitions and gifts- 
for the conquest. I suppose that, better than ourselves, the 
Reverend Fathers will attest to the facts. 

To the Reverend Catalan Fathers vour Honor has entrusted 
the care of the village of Barceloneta, with its fortress, etc., the 
Mission of Maruanta and of Pana-pana, above mentioned. Said 
Reverend Fathers have placed in each of these settlements one 
Reverend Father, whom they have to withdraw on account of 
the scarcity of pastors, leaving one in Barceloneta, furnishing 
them help with cattle and utensils. Your Honor has aug- 
mented the village of Upata, already improved, and placed in 
position to supply the Province and Capital of Guayana with 
products, and inhabitants likewise. The other Missions have 
been increased with several inhabitants, marrying Indian 
women of said Missions, and the Fathers have attended to the 
Christian instruction of the natives. 

Your Honor has furnished them with all necessar\^ sup- 
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plies as well as the other tribes, if no better, as insinuated 
by the Reverend Father Prefect, Fr. Bruno de Barcelona, in 
his letter to the Reverend Father Paymaster General, dated in 
Caroni, on the seventeenth of September, seventeen hundred 
and seventy ; and we refer to the said letter in support of our 
statement, where he has highly praised the conduct of your 
Honor for his favors and support. In confirmation of all the 
above facts we may refer to the state of the Missions presented 
to your Honor by the Reverend Prefect after his visit. We 
have referred to what has been founded on the lower Orinoco. 

As to the improvements carried out bv vour Honor in Rio 
Negro, we will add the village of La Esmeralda, to which 
your Honor sent the Captain Settler, Don Apolinario Diez de 
la Fuente, with all the families who have already settled there, 
under the protection of the troop, and all the other necessaries 
for that foundation, having cows and cattle sent by water with 
great difficulty and expense. A sugar-cane mill has been 
established and the necessary farms for the convenience and 
comforts of the inhabitants. To this village your Honor has 
aggregated and founded the following Missions on the Orinoco 
river: Santa Barbara, San Antonio, on the mouth of the Tua- 
mini creek, and Santa Clara, at the mouth of the Sama creek. 

Your Honor has settled Indians in the old sites already de- 
stroyed, of San Fernando on the Rio Negro, San Francisco 
Solano, San Miguel at the mouth of the Pimichini, San Gabriel 
de Guenia or Rio Negro, on the Padamo river, Santa Gertrudes, 
San Felix. Your Honor has added likewise (what in our 
opinion is as much work as the rest already told) twenty set- 
tlements of several tribes reduced by Captain-elect Don Antonio 
Barreto, at a middle distance between said village and the 
Crevato river, a work of extreme difficulty as well as of extreme 
glory to your Honor, having been the first, and perhaps the 
only one of our Spaniards, who has founded and opened similar 
laborious road, as difficult as I am sure it has been for others, 
wanting the pacification, friendship, and union of the diff'erent 
tribes spread around there. 

Your. Honor has succeeded in the settlement of peaceful 
Indians already reduced and under one soldier, each Post, fur- 
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Dishing supplies and help to said natives and to the inhabit- 
ants by means of the new road opened to the extent of over 
three hundred leagues from the Esmeralda to the capital of 
Guayana, counting already over seven hundred Indians in 
some of the above-mentioned twenty settlements, confirming 
the truth of what I heard some time before from the Chief of 
squadron Don Joseph de Iturriaga (whom as well as the other 
Chiefs of the Royal expedition of boundaries I have the honor 
to accompany and serve, during their permanence in Orinoco, 
where I have served for sixteen years, and in the Province of 
Venezuela and in Caracas for ten, making in all twenty-six 
years that I have served in the ministration of the Holy Gospel 
as Missionary in these Provinces). 

Senor Iturriaga said that only the Esmeralda and Guayana 
were to have land communication, as your Honor has made it 
true, and that he could not do, considering the immense work 
necessarv. 

Here^is the end of what we can demonstrate, as we have 
seen what your Honor has accomplished and what your gov- 
ernment has improved and reformed, but we can never suffi- 
ciently praise your Honor and applaud your zeal, etficiency, 
and good conduct — quia magnorum non est, laus sed admiratio 
dixo docta^ as the prince of philosophers said. 

In testimony whereof, and for whom it may concern, we 
sign the present at Maruanta on the fifteenth of December, 
seventeen hundred and seventy-two. 

May your Honor prosper for many years and the Lord pro- 
tect your valuable life are the vows of your obedient and loving 
servants and Chaplains. 

Fr. Josef Antonio de Xerez. 
Fr. Miguel de Nerja. 



It agrees with the original, from where the undersigned, act- 

ng witnesses, for want of a Notary Public, and in virtue of a 

verbal order of His Honor, the Commander General, of this 

Province of Guayana, has been taken well and faithfully. 
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written and corrected, in six folios, the first of which is on 
stamped paper of the fourth class. 

In testimony whereof we sign the present in Guayana, on the 
eleventh of November, seventeen hundred and seventy-three. 

Miguel Mexia — [here is a flourish]. 
Miguel Oleaga — [here is a flourish]. 



We, Don Josef Ventura, Paf^tor of the Parish Church of this 
City of Guayana, and Don Andres de Oleaga, Accomptant 
of the Royal Treasury of His Majesty, certify that the two 
signatures authorizing the preceding document are the same 
used by Don Miguel Mexia and Don Miguel de Oleaga, 
witnesses with whom, for want of a Notary Public, the Tri- 
bunal of the Commander General is acting; that they are 
faithful, trustworthy, and qualified, according to the laws of 
these Kingdoms, and therefore to all the instruments signed 
by them full faith and credit is given judicially and extra- 
judicially. 

In testimony whereof we sign the present certificate in Guaj'^- 
ana, on the eleventh of November of seventeen hundred and 
seventy-three. 

Josef Ventura — [here is a flourish]. 
Andres de Oleaga — [here is a flourish]. 



Number 7 — \_Copy\ 

By direction of the Governor and Captain General of Ven- 
ezuela, Don Josef Solano, I have received the representation 
addressed bj'' your Honor, on the thirtieth of last January, 
reporting the first results of the expedition sent, in the year of 
seventeen hundred and seventy-two, in charge of Don Apolinar 
Diez de la Fuente, and the supplies and the other measures 
taken by your Honor to facilitate the accomplishment of this 
project, I have brought the subject to the notice of His Ma- 
jesty, informing him of the progress of the same officer, who 
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does not seem to fall short of his promises, and that it is de- 
sirable to encourage the accomplishment of his commission by 
all possible means. 

The King has decided to instruct Don Josef Solano to do on 
his part, in accordance with your Honor, what may be found 
proper to carry out tlie settlement of La Esmeralda and the 
breeding of cattle that your Honor proposes as necessary for 
the subsistence of those inhabitants. 

His Majesty finds praiseworthy the zeal and measures of 
your Honor on this subject, and expects that you will continue 
with the same activity and will encourage the above-men- 
tioned Don Apolinar and the Lieutenant Don Francisco Fer- 
nandez Bobadilla and the Prelect of the Missions to proceed, 
in accord and in good spirits, to the realization of that impor- 
tant measure. 

In order to render his assistance, especially to the founda- 
tion and establishment of the cattle farm, His Majesty has 
decided to furnish from the Treasurv of Cumana six thousand 
dollars for once, in consideration of what your Honor proposes 
as necessaiy. On this same date the corresponding order has 
been addressed to the Governor and Royal officers of that city, 
placing said sum to the order of Don Josef Solano, so that he 
may collect it and sendot to that Province. 

His Majesty will be informed of the result of the cocoa 
samples already received, as an experiment, and the stones 
sent to your Honor by Don Apolinar, so as try the first essay. 

May the Lord keep your life for many years. 

San Ildefonso, October the fifth, seventeen hundred and 
sixty-eight. 

The Bailiff, Fr. Don Julian be Arriaga. 

Seiior Don Manuel Centurion. 



It is a copy of the original Royal order, existing at the 
Archives of the Commander General of Orinoco and Guayana. 
I certify to the fact. 
City of Guayana, November lith, 1773. 

Francisco de Amantkgui, 

Secretary — [here is a flourish]. 
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Certificate of the Royal Accomptant of the Treasury. 

Number 8. 

Don Andres de 01eag«, Accomptant of the Royal Treasury 
of this City and Province of Guayana for His Majesty, certify 
in due form that Don Manuel Centurion Guerrero de Torres, 
Lieutenant-Colonel of the Royal Army of His Majesty, Gov- 
ernor and Commander General of this Province, has paid for 
the foundation of the village and cattle estate of Esmeralda, 
on the upper Orinoco, and has besides commenced twenty In- 
dian settlements on the straight road from said village to this 
capital, to avoid the long turn of the river, and secure the 
possession of the land and the reduction of the wild Indians 
spread throughout that territory, at a cost of six thousand 
dollars, furnished by His Majesty's orders on the Cumana 
Treasury, for that purpose, and besides five thousand four 
hundred and eighty -three dollars, five reals and two and three- 
quarter maravedis, paid by the Treasury of my charge, out of 
the forty thousand dollars (rather more than less), that has been 
received by the Royal Treasury, since the time of my man- 
agement to the present date. From that amount the cost of 
the expedition undertaken to reach the Parime has been paid. 

And besides what has been mentioned in this certificate I 
have to add that said Governor and Commander General has 
founded, without any cost to the Royal Treasury in his time, 
•eighteen settlements, of which six are called Sama, Santa 
Barbara, Tuamini, San Gabriel, San Francisco Solano, and 
Santa Gertrudes, and in the territory of the high Orinoco and 
Rio Negro ; those named Barceloneta, Maruanta, and Pana- 
pana, within the Mission of the Catalan Capuchin Fathers ; 
Buena Vista, Orocopiche, Guaipa, La Conception, San Luis, 
San Vicente, San Francisco and San Carlos, under the Fran- 
ciscan Observant Father Missionaries of Orinoco, and the 
village of Caicara, which was before under the Jesuits. 

These important establishments he has secured, out of the 
taxes and revenues belonging to his Honor as Governor, 
through his constant diligence and labor to secure the greatest 
improvement of this extensive Province. 
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At the verbal request of said Governor I gave the present^ 
in this Royal Treasury of the City of Guayana, on the eleventh 
day of November, seventeen hundred and seventy- three. 

It agrees with the original from where we, the undersigned 
acting witnesses, in the absence of a Notary Public and by the^ 
verbal order of his Honor, the Commander General of tl)is 
Province of Guayana, drew this copy, well and faithfully 
written and corrected, in two folios of stamped paper of the- 
fourth class. 

In testimony whereof we give and sign the present, in Guay- 
ana, on the twelfth of November, seventeen hundred and 

seventy -three. 

Miguel Mexia — [here is a flourish]. 

Miguel de Oleaga — [here is a flourish]. 



We, Don Josef Ventura, Pastor of the Parish Church of this^ 
city of Guayana, and Don Josef Bassi, Captain of Infantry and 
Sergeant Major ad interim of this Garrison, certify that the 
two signatures authorizing the foregoing document are the- 
same used by Don Miguel Mexia and Don Miguel de Oleaga,. 
acting witnesses of the Tribunal of this Commander General,, 
both faithful, trustworthy, and well qualified, according to the 
laws of this Kingdom, and therefore to all the instruments in 
which they act full faith and credit is given, judicially and 
extra-judicially. 

In testimony whereof we sign the present, in -Guayana, on 
the twelfth day of November, seventeen hundred and seventy- 
three. * 

Josef Ventura — [here is a flourish]. 

Josef Bassi — [here is a flourish]. 



Number 9 — \_Copy\, 

The King has kindly appointed your Honor to succeed Don. 
Joachin Moreno in the Command ^ro tempore of the Province 
of Guayana, as sliown. by the Royal despatch that will be de- 
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livered to you by the Governor of Caracas, Don Josef Solan o,. 
to whom it is addressed on this occasion. I inform your 
Honor, for your knowledge of the fact, so that after complying 
with the requisites mentioned in said despatch you will depart 
and take possession of the said command, under the under- 
standing that the Viceroy of Santa Fe has been advised of this 
resolution in order to furnish you with the necessary assistance. 

Don Joaquin Moreno has been instructed to deliver the 
command to you, on your presentation with the corresponding 
despatches, and he will hand you the orders and instructions^ 
given to him, in regard to the establishment of that Province, 
its fortifications, organization of the troops, and the other 
affairs concerning the same. 

With the knowledge of the same, and under the directions 
of the Governor of Caracas, your Honor may take due steps 
for the continuation and accomplishment of the Royal inten-^ 
tions of His Majesty, which have been communicated to you 
expecting that you will give proof of your zeal and activity. 

May the Lord keep your Honor for many years. 

Aranjuez, May the 1st, 1766. 

The Bailiff, Fr. Dox Julian de Arriaga. 

Seiior Don Manuel Centurion. 



It is a copy of the original Ro5'al order, existing in the^ 
Archives of the Secretary of the Commander General of Ori- 
noco and Guayana, of which I certify. 
City of Guayana, November 11, 1773. 

Francisco de Amantegui, 

Secretary — [here is a flourish]. 



[Copy.] 

It is very satisfactory to me to go to that Province and 
reduce the numberless gentile Indians spread throughout its 
forest, as I have advised your Honor, and I do so in my own 
handwriting, praising the indefatigable zeal of your Honor 
and good conduct in carrying out this enterprise. 
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May the Lord keep Your Honor's life for man}^ years. 
Caracas, December the third, seventeen hundred and 
seventy. 

Don Joseph Solano. 

To the Commander General of the Province of Guayana. 



It is a copy of the original existin^r in the Archives of the 
•Commander General of Orinoco and Guayana, to which I refer. 
City of Guayana, on the eleventh of November, seventeen 
hundred and seven tv-three. 

Francisco Amantegui, 

Secretary — [here is a flourish.] 



[Copy.] 

With great pleasure I have received the statement of the 
population of that Province, with the expression of the increase 
of the same since the year seventeen hundred and sixty-four, 
in which the old Guayana was transferred to the present site 
of la Angostura, up to the seventy ; because I fully discover 
your indefatigable zeal and good conduct, worthy of the recog- 
nition of the King, and of his Royal trust for other important 
<?harges of the Royal service. 

May the Lord keep your Honor's life for many years. 

Caracas, the thirty-first of Januar}^ of seventeen hundred 
and seventy-one. 

Don Josef Solano. 
Seiior Don Manuel Centurion. 



It is a copy of the original in the Archives of the Secretary 
of the Commander General of Orinoco and Guavana, of which 
I certify. 

T^ity of Guayana, on the 11th of November, of 1773. 

Francisco de Amantegui, 

Secretary — [here is a flourish]. 
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[Copy.] 

In Caracas, on the first of February of seventeen hundred 
and seventy-one — 

My Esteemed Friend and Sir : I have received your 
Honor's two favors of the twenty-seventh of November, and of 
the thirty-first of December and thirteenth of January, with tiie 
official despatches, accompanying the same, the statement of 
the population of that Province, and that of the review of the 
troops, fortifications and stores, but I can not reply to any more 
than what comes at once. I will support not only that new 
Province, but likewise its active and zealous founder, and 
everywhere I will be an efficient agent of your Honor, as pos- 
sessing the best and fundamental principles of humanity and 
Christian policy. I have supported your Honor with the ex- 
perience I have, and to-day we have the satisfaction to see the 
progress effected in the population and reduction of the Indiana 
to my great pleasure, although regretting to observe how much 
more would have been accomplished it this great and useful 
work had not met with so many obstacles and the conten- 
tion of so many 'powerful rivals, besides the scarcity of means. 
1 am glad of the good effect of my ideas, and still more so of 
the useful application you have given them for the benefit of 
the state and welfare of those vassals. 

I repeat to your Honor mj^ true and sincere friendship, with 
mv desire to see vou soon rewarded and well attended, and 
that you bear in mind that I am and will be fully yours. 

Solano. 

Senor Don Manuel Centurion. 



It is a co[)y from its original existing in the hands of the- 
Commander General and Governor of this Province, to which 
I refer. 

City of Guayana, on the eleventh day of November, seven- 
teen hundred and seventv-three. 

Francisco de Amantegui, 

Secretary — [here is a flourish}. 
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[Copy,] 

I have examined the statement of the population of that 
Province, enclosed in your letter of the thirty-first of Decem- 
ber of 1769, and I see and understand the improvements of 
that country up to that date, which I have no doubt your 
Honor will endeavor to continue in future, as becomes your 
2eal for the service of the King. 

May the Lord keep your Honoris life for many years. 

Santa Fe, February the 23d, 1771. 

The Bailiff, Fr. Don Pedro Mesia de la Cerda. 

Senor Don Manuel Centurion. 



It is a copy from the original in the Archives of the Secre- 
tary of the Commander General of Orinoco and Guayana, to 
which I refer. 

City of Guavana, November 11th, 1773. 

Francisco de Amantegui, Secretary. 



[Copy.'] 

By the plan and copies that your Honor encloses in the let- 
ter of the third of November last, I have understood more 
clearly the state of that Province oi Guayana and the progress 
of its Missions, t!ie situation of the Hollanders, French, and 
Portuguese surrounding it, and the news tliat had lately been 
acquired of the entrance of these parties into the Parime 
lake, far in the interior of our dominions. This boldness it is 
indispensable to stop, and your Honor will keep on the look- 
out for this purpose, improving all the necessary means, with- 
out excluding force, that you will find available, under the 
understanding that I can not at present concur with any money, 
which will be the chief thing that your Honor may want to 
take his steps. In another letter of this date I have expressed 
ihe same thing to your Honor, whom may the Lord keep under 
his guard for many years. 

Santa Fe, March the seventh, seventeen hundred and sev- 
enty-one. 

The Bailiff, Fr. Don Pedro Mesia de la Cerda. 

Senor Don Manuel Centurion. 
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It is a copy from the original, written by the Most Excellent 
Viceroy of this Kingdom to the Commander General of Ori- 
noco and Guavana, to which I refer. 
City of Guayana, November 11th, 1773. 

Francisco de Amantegui, 

Secretary — [here is a flourish]. 



[C0j9?/.] 

The Most Excellent Viceroy has been informed by the letter 
of your Honor of the thirtieth of last November and the 
copy of instructions accompanying the same, for the direction 
of the expedition under the command of the Lieutenant of 
Artillery, Don Nicolas Martinez, of the drparture of the same 
with the purpose of taking possession of the El Dorado moun- 
tain, and that j'our Honor did everything possible, notwith- 
standing the want of supplies for this and other enterprises 
requiring them, so as not to miss the opportunity presented 
by the concurrence of the Indian Captain of the Parime lake 
to accompany and lead said expedition placing His Majesty in 
possession of said mountain. 

Your measures have met with the superior approbation of 
His Excellency, and he commands me to inform your Honor 
of the circumstance, adding at the same time that while 
acknowledging the importance of similar acquisitions it is 
very painful to him to find himself unable to contribute, on his 
part, as he would willingly do, with his share for the success of 
such vast ideas for the love of the King, relying on your noto- 
rious zeal. This Kingdom has no funds, and it is in poor con- 
dition so as to be unable to meet the ordinary exigencies of 
the service, and may be weakened in taking up the Royal 
orders for extraordinary expenses, bringing about the actual 
pressure in which the Treasury is found at present to the ex- 
tent of not meeting the payment of the salary of his Excel- 
lency, who has not received one single real since July of last 
year. Governors and Ministers have been instructed to reduce 
tlieir salaries, besides other economical measures dictated as a 
remedy for so serious an evil. 
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Under these circumstances, and well aware of those sur- 
rounding your Honor, his Excellency expects you not to feel 
discouraged and contrive the be^t means to continue those 
conquests, until his Excellency may facilitate the means that 
he contemplates to raise funds for the same purpose. Your 
Honor aims at the same object with an ardent zeal truly 
wol'th}', in justice, of the acknowledgment and kindness of the 
King. His Excellency will contribute to the same, fully satis- 
fied of the wisdom of the operations of your Honor, whose life 
may the Lord preserve for many years. 

Santa Fe, June 11th, 1773. 

Pedro Ureta. 

Senor Don Manuel Centurion. 



It is a copy from the original in the Archives of the Secre- 
tary of the Commander-General of Orinoco and Guayana, of 
which. I certify, in Guayana, on the 11th of November, 1773. 

Francisco de Amantegui, 

Secretary, [here is a flourish.] 



The above copies agree with the original documents exist- 
in the General Archives of the Indies in Stand 131 — Case 2 — 
Docket 18. Seville, February 20th, 1891. 

The Chief of Archives. 

Carlos Jimenez Placer — [here is a flourish]. 

[seal.] — General Archives of the Indies. 



The undersigned. Consul General of Venezuela in Spaii^ 
certifies to the authenticity of the signature of Don Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the General Archives of the Indies- 

Madrid, March 5th, 1891. 

P. FORTOULT HURTADO. 
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The undersigned, Minister of Foreign Affairs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticity of the signa- 
ture of Senor Pedro Fortoult Hurtado, Consul General of Vene- 
zuela in Spain at the preceding date. 

Caracas, March 6th, 1896. 

P. EZEQUIEL KOJAS. 

[seal.] — Ministry of Foreign Affairs. 

Vol. ir, Yen.— 19 
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« 

No, XV. 

Stand 131. — Case 7— Docket 17. 
GiNBKAL Archives op the Indies. — (Seville.) 



1774—1785. 



Answers of the Attorney for the Council on the proceedings 
in regard to the claim of the Minister of Holland, about 
the conduct of the Spaniards of Orinoco against the 
Colony of ICsquivOyand resolutions of the Council.— Year 
1774 and 1785. 



This document forms a part of the proceedings instituted, 
(m account of the claim of the Mini^-ter of IIoHand, complain- 
ing of tlie conduct of the Spaniards of Orinoco against tlie 
Colony of Esquivo. 



Nero Spain — Letter — Folio 7 — Decided — Cumana — 1st — For 
the Council — No. ^2 — Proceedings instituted by the Minister 
of Holland aspiring to have better rights and domain on the 
Colony of Esquivo, and fisheries in that part of the Rio Negro, 
and stating that he is disturbed and prevented unjustly by the 
vassals of His Majesty. 

The Attorney in his answer herein enclosed of the 6tii of 
the present month of August, requests to submit the whole 
case to a Relator of the choice of the Council, so as to take 
notes of every particular and make an abstract of all the ante- 
cedents, up to the present day, and report the same for tlie 
proper future action. 

Note. — Answer of the Attorney — tlie [)roceedings being 
very voluminous remain in the Secretary's Office. 
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Answer of the Attorney, dated on the 17th of October of 
the present year, in which he requests that, in order to close 
the proceedings instituted, on account of the despatch of the 
Ambassador of Holland, alleging the right of fishing on the 
Orinoco river (His Majesty having decided to be consulted on 
the subject), he misses several documents and suggests to try 
to find them in the Secretary's Office of New Spain, or else in 
that of the way of reserved matter. 

Note. — Having tried to find in the above Secretary's Office 
of New Spain, the papers mentioned by the Attorney in his 
answer, it was found only what corresponds to the visit of the 
Province of Cumana by the Governor of the same, Don Joseph 
Diguja, in the year 170J, except the accompanying map, found 
at the office of the Council, in virtue of its resolution. 

Council of the 2r)th of October, 1769. Let the Attorney be 
consulted — [here is a flourish]. Done. 



The Attorney, in regard to the proceedings instituted at the 
request of the Minister of Holland, assuming to have a right and 
d/omain in the Colony of Esquivo and that of fishing in that 
part of the Orinoco river, and that he is disturbed unjustly by 
the vassals of His Majesty, recalls that, in order to carry out 
the directions on this matter by the Royal order of the 10th of 
September of 1769, asked that by means of the Secretary of the 
Universal Department of the Indies, as well as bj^ that of the 
Council, all documents and antecedents that might serve, 
alluding to the matter, be aggregated and united. 

It was so eff'ected, with the transmission of a great many 
papers, letters, and documents, and the Attorney having un- 
dertaken to examine them all, finds that they are a very ex- 
tensive matter that might consume uselessly a great deal of 
the time that he needs for the many important aff'airs of his 
office. And therefore he was of the opinion that, in order to 
avoid this inconvenience and to secure the greatest punctuality, 
the whole proceedings should be submitted to a Relator of the 
selection of the Council to take circumstantial notes and an 
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abstract of everything and all the antecedents of the case up to 
the present day, and that object being accomplished to refer the 
same back to the Attorney, in order to be enabled to report 
what may be proper for the Royal information of His Majesty. 
Madrid, August 6th, 1774 — [here is a flourish]. 

Council of the 1st of October, 1774 — First Chamber — As re- 
quested by the Attorney — [here is a flourish] — To the Relator 
Licentiate Canet — [here is a flourish]. 



Report of the Attorney, 

The attorney has examined the proceedings instituted by 
this superior authority, on account of a certain memorial pre- 
sented to His Majesty by the Minister of Holland, complaining 
of the conduct of the Spaniards established in Orinoco against 
the Dutch colony of Esquivo. It was forwarded, through the 
reserved way, with the Roj^al order of September 10, 1769, so 
as to be examined by the Council, as soon as possible, and 
consult His Majesty in regard to the extension of those bound- 
aries, and the right alleged by the Republic for fishing at the 
entry of the Orinoco river; to this memorial it was added by 
way of antecedent, another proceedings instituted and already 
consulted with His Majesty on the 9th of May of the year of 
1768, in consequence of a despatch of the Government of 
England, in relation to the restitution of the negroes, who 
from their islands come over to ours in America, and after the 
accumulation of several representations, justifying testimonies 
from the Governors of Cumana,.Guayana, and others that were 
addressed through the reserved way, in virtue of a consulta- 
tion made by the Council on the 27th of October of said year 
of 1769. In that state, and according to the advice of the at- 
torney, it was decided, on the 6th of August, 1774, that every- 
thing should be submitted to a Relator in order to form a 
circumstantial abstract, as it has been done. 

Under this understanding it is observed by the exponent 
that to-day no resolution is required or any further step taken 
after the long lapse of over fifteen years, without any further 
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mention of the subject by the Minister of Holland, leading to 
the belief that, after having been better informed, the Republic 
realizes the want of justice for the claim made and has already 
desisted. 



It is true that the united papers with the above-mentioned 
memorial, and particularly the representation of the Governor 
of Guayana, Don Manuel Centurion, not only show the want 
of foundation for the complaint of the vassals of Holland, but 
likewise that it should be very desirable to increase, on our 
part, the precautions that he contemplated in those countries, 
as very important to the State; but as there is already such a 
long time past, circumstances must have changed, and we can 
not enter in the examination of the same, without more reason 
and new reports of the present situation of things in those 
countries. 

Messieurs Casafonda — Areche — Huerta. 

Taking all things into consideration, it seems that what we 
must do now is, to await the suggestive development of cir- 
cumstances, showing the course to be adopted ; in tliat case the 
Attorney should be consulted to report what he may find 
proper. The Council may agree and adopt this report. 

Madrid, May the 27th, 1785 — [here is a flourish]. Council 
of Jun^ the 4th, 1785 — Chamber 1st. — As reported by the 
Attorney — [here is a flourish]. 



This copy agrees with the original document, existing in the 
General Archives of the Indies, in the Stand 131 — Case 7 — 
Docket 17— Seville, the 9th of December, 1890. 

The Chief of the Archives. 

Carlos Jimenez Placer — [here is a flourish]. 

[seal.] — General Archives of the Indies. 
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* 

The undersigned, Consul (teneral of Venezuela in Spain, 
certifies to the authenticity of the signature of Don Carlos 
Jimenez Placer, Chief of the (Joneral Archives, of the Indies. 

Madrid, December the 24th, 1890. 

P. FORTOULT Hu-RTABO. 



The undersigned, Minister of Foreign Affairs of the United 
States of Venezuela, certifies to the authenticityof the signa- 
ture of Senor Pedro Fortoult Hurtado, Consul General of Ven- 
ezuela in Spain at the preceding date. 

Caracas, March 6th, 189C. 

P. EZEQUIEL ROJAS. 

[seal.] — Ministry of Foreign Affairs. 
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